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Zğo w Ŝwiecie, peğne ogromnej nienawiŜci i ogromnej siğy koncentruje siň. Rozdziela siň ono 

nad ziemiŃ. 

Aleksander SoğŨenicyn w swoim sğynnym przem·wieniu  

Waszyngton, 30 czerwca 1975 r. 

 

 

Cokolwiek m·wiliby niekt·rzy powierzchownie myŜlŃcy teologowie, diabeğ jest dla wiary 

chrzeŜcijaŒskiej tajemniczŃ, ale rzeczywistŃ, osobowŃ, a nie symbolicznŃ realnoŜciŃ. Co 

wiňcej, jest on realnoŜciŃ wğadczŃ zğowrogŃ wolnoŜciŃ przeciwstawiajŃcŃ siň Bogu i 

panujŃcŃ nad ludŦmi, o czym poucza nas historia ludzkoŜci - ten ogrom powtarzajŃcych siň 

nieszczňŜĺ, kt·rych nie spos·b wytğumaczyĺ dziağalnoŜciŃ wyğŃcznie czğowieka. Sam. czğowiek 

nie ma doŜĺ siğy, by stawiĺ op·r szatanowi. Ale zjednoczeni w Jezusie mamy pewnoŜĺ, Ũe go 

zwyciňŨymy. 

Joseph Kardynağ Razinger (Benedykt XVI)  

ĂRaport o stanie wiaryò 

 

 

KoŜci·ğ ma udziağ w zwyciňstwie Chrystusa nad diabğem: Chrystus rzeczywiŜcie dağ swoim 

uczniom wğadzň wypňdzania zğych duch·w (por. Mt 10,1 i paralelnie Mk 16, 17). KoŜci·ğ 

sprawuje tň zwyciňskŃ wğadzň poprzez wiarň w Chrystusa i przez modlitwň (por. Mk 9,29; Mt 

17, 19n), kt·ra moŨe w pewnych przypadkach przyjŃĺ formň egzorcyzmu. 

Jan Paweğ II 
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ĂW 1976 roku wielkŃ sensacjň wywoğağa Ŝmierĺ nieszczňsnej Anneliese Michel z 

Klingenbergu. W pewnej poczytnej gazecie napisano: çW Niemczech szaleje diabeğè. 

Okazağo siň, Ũe to poruszenie nie byğo tylko chwilowŃ reakcjŃ na sensacyjny reportaŨ. 

Sğyszymy, Ũe wszňdzie, gdzie poruszano w dyskusjach podobny temat, pojawiağa siň 

zdumiewajŃca iloŜĺ zainteresowanych, a niekt·rzy z nich z gwağtownoŜciŃ przedstawiali 

swoje stanowiskoò
1
. 

bp dr Franz Hengsbach 

 

 

ĂTeologia katolicka obstaje przy istnieniu diabğa i mocy demonicznych. R·wnieŨ dla 

czğowieka u koŒca XX wieku nie istnieje Ũaden pow·d, aby zaprzeczaĺ dziağaniu w Ŝwiecie 

szatana i zğych duch·w albo teŨ uwaŨaĺ za absurdalne wypowiedzi na ten temat. KoŜci·ğ 

naucza w swojej nieprzerwanej tradycji, Ũe B·g stworzyğ niewidzialne istoty posiadajŃce 

poznanie i wolň. Niekt·re zwr·ciğy siň z wolnej woli przeciwko Bogu jako sprawcy 

wszelkiego dobra i stağy siň zğe. Nadto KoŜci·ğ wyraŨa przekonanie, Ũe te zğe duchy pr·bujŃ 

wywieraĺ zgubny wpğyw na Ŝwiat i na ludzi. To oddziağywanie ma wiele postaci. JednŃ z nich 

moŨe byĺ opňtanieò
2
. 

kardynağ Joseph Hºffner 

 

                                                 
1
 W przedmowie do pisma ĂExorzismus heute? Der Arzt und das abgr¿ndig Bºseò, Verlag Wort und 

Werk, Sankt Augustin. 
2
 OŜwiadczenie prasowe ks. kard. Josepha Hºffnera, przewodniczŃcego Konferencji Episkopatu 

Niemiec, z 28 kwietnia 1978 r. w sprawie ĂPrzypadku Klingenbergò. 



Wprowadzenie do wydania polskiego 

Prezentujemy czytelnikowi polskiemu ksiŃŨkň niezwykğŃ. Opowiada ona historiň dziewczyny 

o imieniu Anneliese, kt·ra padğa ofiarŃ przestarzağych intelektualnych przesŃd·w. Nie chodzi 

tu o jednak o teologiň, chociaŨ temat dotyczy egzorcyzm·w. Nie, owe przesŃdy wynikağy z 

postoŜwieceniowych poglŃd·w na Ŝwiat zwyciňŨajŃcych r·wnieŨ dziŜ umysğy ludzkie, a nie 

tylko w okresie Ũycia Anneliese. Ksztağtowağy one ludzkie umysğy od paru wiek·w, nie tylko 

w spoğeczeŒstwie, ale i w KoŜciele. I to nie tylko w Niemczech gdzie rozgrywa siň historia 

opowiedziana w ksiŃŨce Felicitas D. Goodman, ale w cağym kulturalnym Ŝwiecie. IstotnŃ tezŃ 

tej ksiŃŨki jest to, Ũe Anneliese padğa ofiarŃ pseudonauki czy materialistycznej ideologii 

podajŃcej siň za naukň, a nie rzekomo przestarzağej teologii, jak to obwieŜciğy media na cağym 

Ŝwiecie, czego echa mamy takŨe w nowym, kultowym filmie ĂEgzorcyzmy Emily Roseò (reŨ. 

Scott Derrickson, 2005), opartym wğaŜnie na tej autentycznej historii. 

Oto ona w najwiňkszym skr·cie. 1 lipca 1976 roku znaleziono w ğ·Ũku martwŃ 23-

letniŃ Anneliese Michel z Klingenbergu, studentkň pedagogiki. Zmarğa z gğodu rzekomo pod 

wpğywem opňtania i w trakcie prowadzenia nad niŃ egzorcyzm·w. Jej Ŝmierĺ wywoğağa 

ogromnŃ sensacjň, sprawň zgğoszono w Prokuraturze. Rodzice dziewczyny, a takŨe dwaj 

duchowni zostali oskarŨeni z powodu podejrzenia o nieumyŜlne spowodowanie Ŝmierci. 

Zostali nawet skazani przez paŒstwowy SŃd, padajŃc ofiarŃ przeŜladowaŒ ze strony 

bağwochwalczej Ăreligii naukiò, ale teŨ - co waŨne - autorytaryzmu paŒstwa, kt·re siň 

bezprawnie porwağo na ocenň zjawisk religijnych. Dokğadnie jak za Stalina, choĺ nie 

mieliŜmy tu do czynienia z paŒstwem komunistycznym. Podobne bağwochwalstwo jest 

uprawiane do dziŜ. Jego podstawŃ jest postoŜwieceniowy model wiedzy, aspirujŃcy 

bezprawnie do pozycji bezstronnej neutralnoŜci. 

O tej wğaŜnie historii pseudonaukowych przekrňt·w pisze prof. Felicitas D. Goodman, 

antropolog i badacz religii o miňdzynarodowej sğawie. Postanowiğa ona napisaĺ ksiŃŨkň, aby 

daĺ Ŝwiadectwo prawdzie. Udowadnia w niej, Ũe Anneliese rzeczywiŜcie byğa opňtana. Aby 

zdemaskowaĺ upartŃ i agresywnŃ ideologiň podwaŨajŃcŃ tň tezň, w ksiŃŨce przedstawiono 

argumenty naukowe. Ale juŨ zwykğy opis zjawiska przekonuje o naduŨyciach pseudonau-

kowc·w, kt·rzy doprowadzajŃc dziewczynň do Ŝmierci zrzucili winň na kogoŜ innego. Na jej 

rodzic·w, na ksiňŨy, kt·rzy heroicznie chcieli jej pom·c, na KoŜci·ğ... 



Powierzchowni empirycy i zadufani w sobie racjonaliŜci - oraz przestraszeni ich presjŃ 

i naciskiem medi·w niekt·rzy ludzie KoŜcioğa - myŜleli, Ũe sŃ Ăotwarciò. SŃdzili, Ũe ĂwalczŃ z 

ciemnotaò, a sami stworzyli pseudointelektualne getto duchowej Ŝmierci i fizycznej zagğady, 

na kt·rŃ skazali Anneliese Michel. Profaniczny, a nie tylko ignorancko-arogancki charakter 

pseudonauki obnaŨa takŨe w tej ksiŃŨce prof. Elisabeth Becker (por. jej wnikliwŃ krytykň 

opinii J. Mischo i U. Niemanna w Aneksie ksiŃŨki). Wielu ludzi KoŜcioğa ulegğo jednak 

takiemu jňzykowi arogancji i fağszywym, choĺ krzyczŃcym argumentom pozornej wiedzy czy 

nauki. 

Tymczasem jeŜli nawet naukowiec nie moŨe potwierdziĺ istnienia Ŝwiata duch·w czy 

innych byt·w niewidzialnych, to nie znaczy, Ũe moŨe to wykluczyĺ czy ma prawo temu 

zaprzeczyĺ
1
. Nie jest on ponadto w stanie odr·Ũniĺ fağszywej duchowoŜci czy mistyki od 

prawdziwej
2
. Czňsto nie odr·Ũnia zwyczajnie w porzŃdku zjawisk transu (eksterioryzacji) od 

ekstazy
3
, doŜwiadczeŒ prepersonalnych od transpersonalnych (K. Wilber)

4
. IdŃc tym tropem 

Autorka byĺ moŨe w badaniach por·wnawczych zapňdza siň zbyt daleko, zestawiajŃc 

doŜwiadczenia religijne Anneliese z szamanizmem czy inicjacjajogistycznŃ. Z drugiej strony, 

zestawiajŃc te doŜwiadczenia, w ich strukturalnym podobieŒstwie wskazuje ona poŜrednio na 

moŨliwoŜĺ Ădemonicznegoò charakteru przynajmniej niekt·rych form szamanizmu czy jogi
5
. 

Ale jej wnioski -jak przystağo na prawdziwego naukowca - sŃ powŜciŃgliwe. 

Jako badacz zajmujŃcy siň transkulturowymi zjawiskami religijnymi, prof. Goodman 

traktuje wszystkie religie z szacunkiem. Czy wszystkie one na to zasğugujŃ w jednakowym 

stopniu? Nie o ocenň treŜĺ czy jakoŜci doŜwiadczeŒ religijnych jednak tu chodzi. Autorka nie 

ma w tym wzglňdzie kompetencji, do kt·rych zresztŃ nie roŜci sobie prawa. Wystarczyğa 

jednak dla obalenia pewnych mit·w ocena opisywanych doŜwiadczeŒ w kategoriach 

formalnych i iloŜciowych. To bardzo waŨne i przekonywujŃce. Wedğug prof. Goodman, 

rzeczywiŜcie chodziğo tu o doŜwiadczenie religijne, religiºse Ausnahmezustand - religijny 

stan nadnormalny (niezaleŨnie od oceny jego wartoŜci), a nie o klinicznŃ psychopatologiň
6
. 

Chodziğo tu nie tylko o jakieŜ psycho-, bio-, czy wyğŃcznie spoğeczne mechanizmy. Inaczej 

                                                 
1
 A. Posacki SJ, Duchy, Encyklopedia ĂBiağych Plamò, red. zb., PWE, Radom 2001, t. 5, s. 144-151. 

2
 TenŨe, Medytacja , Encyklopedia ĂBiağych Plamò, red. zb., PWE, Radom 2003, t. 12 s. 42-49. 

3
 A. Posacki SJ, Ekstaza, w: Encyklopedia ĂBiağych Plamò, red. zb., PWE, Radom 2001, t. 5, s. 263-

267; TenŨe, Eksterioryzacja, Encyklopedia ĂBiağych Plamò, red. zb., PWE, Radom 2001, t. 5, s. 267-269. 
4
 Por. F. Visser, K. Wilber-Pasja myŜlenia, Warszawa 2003, s. 139 n. 

5
 Por. A. Posacki SJ, Joga, Encyklopedia ĂBiağych Plamò, red. zb., PWE, Radom 2002, t. 9, s. 27-36. 

6
 Jest to bliskie temu, co religioznawstwie czy psychologii okreŜla siň jako Ăodmienny stan 

ŜwiadomoŜciò, ale biorŃc pod uwagň otwartoŜĺ Autorki na realne istnienie Ŝwiata duchowego jest to 

niekoniecznie to samo. Zob. na ten temat A. Posacki SJ, Odmienne stany ŜwiadomoŜci, Encyklopedia ĂBiağych 

Plamò, red. zb., PWE, Radom 2004, t. 13, s. 219-222. 



m·wiŃc nie chodziğo o nihilizm, jak nazywağ wielki psychiatra-filozof Viktor Franki 

podobnego rodzaju jednostronne Ăpsychologizowanieò, Ăbiologizowanieò (Ămedykalizacjňò) 

czy Ăsocjologizowanieò zjawisk duchowych
7
. 

Opňtanie nie jest bowiem tylko konstruktem teologicznym. Wedğug Felicitas 

Goodman takie czysto kliniczne podejŜcie wobec opňtania jest juŨ przestarzağe z czysto 

naukowego punktu widzenia, gdyŨ nie uwzglňdnia danych antropologii kulturowej czy 

transkulturowej. NieszczňŜliwym przypadkiem - wedğug niej -byğo to, Ũe SŃd, kt·ry ukarağ 

rodzic·w i ksiňŨy, konsultowağ siň tylko z psychiatrami klinicznymi, a nie z 

transkulturowymi. Ostatecznie Goodman udowadnia, Ũe nie byğo tu nawet klinicznej choroby, 

gdyŨ Anneliese Michel nie byğa chora na epilepsjň, ale po prostu opňtana. Wskazuje na to 

Ătrans religijnyò w swojej szczeg·lnej specyfice nadzwyczajnoŜci (ĂnadnormalnoŜciò), ale nie 

patologii (Ănie-normalnoŜciò). Prof. Goodman, wykazağa to m.in. na podstawie badania gğosu 

z taŜm magnetofonowych. śmierĺ Anneliese Michel zaŜ spowodowağo zaŨywanie lek·w 

psychotropowych takich jak zentropil czy tegretol. 

Autorka miağa racjň, dziŜ nawet w psychiatrii klasyfikacja opňtania - pod wpğywem 

antropologii - jest szersza, ale i tak nie wystarcza, bo czňsto w antropologii kulturowej mamy 

do czynienia z tym samym Ăredukcjonizmem ontologicznymò, z kt·rym walczy F. Goodman 

czy wspomniany V. Franki. Antropologia kulturowa bywa r·Ũna i w wiňkszoŜci traktuje 

doŜwiadczenia duch·w jako przejawy subiektywnych doŜwiadczeŒ kulturowych, nie 

majŃcych odniesienia do obiektywnej czy ontologicznej rzeczywistoŜci. Takiemu 

redukcyjnemu ujňciu ulegğy nowe definicje psychiatryczne Ătransu i opňtaniaò, co nie jest do 

koŒca intelektualnie uczciwe, a nawet niebezpieczne
8
. Autorka wierzy - w przeciwieŒstwie do 

innych - w realne i niematerialne byty duchowe, odkrywane w doŜwiadczeniach r·Ũnych 

religii. Jest to jednak raczej racjonalne Ăprzekonanieò niŨ religijna Ăwiaraò, pğynŃce bardziej z 

intelektualnej otwartoŜci niŨ z dogmat·w teologicznych, ale moŨe tym lepiej. 

Dlatego nie moŨna uwaŨaĺ pr·b biologicznego wyjaŜnienia mechanizm·w opňtania 

przez F. Goodman za jednostronny redukcjonizm, poniewaŨ nie wyklucza ona moŨliwoŜci 

autonomii nadnaturalnego Ŝwiata duch·w, mogŃcych w tle generowaĺ podobne 

doŜwiadczenia Ănadnormalneò, kt·re bada Autorka
9
. Tylko takie ujňcie dla naukowych 

                                                 
7
 V.E. Franki Homo patiens, Warszawa 1984. 

8
 Wiňcej na ten temat, zob. A. Posacki SJ, Opňtanie, Encyklopedia ĂBiağych Plamò, red. zb., PWE, 

Radom 2004, t. 13, s. 252-256. 
9
 Autorka z pewnoŜciŃ nie sugeruje, ze ostatecznŃ ĂprzyczynŃò religii i zjawisk duchowych sŃ procesy 

biologiczne czy m·zgowe, jak czyni to wielu jej koleg·w, kt·rzy od opisu zjawiska przechodzŃ do 

normatywnego sugerowania jego przyczyn naturalistycznych jako ostatecznych (causa principalis zamiast causa 

instrumentalis). 



wyjaŜnieŒ zjawisk duchowych jest prawdziwe, bo nie jest redukcyjne. Natomiast to, o czym 

m·wi teologia chrzeŜcijaŒska (kt·rej ĂniezaleŨnychò argument·w Godmann nie odrzuca), 

jedynie potwierdza - i dookreŜla - szeroko rozumiane doŜwiadczenie ludzkie, a moŨe nawet 

ĂpradoŜwiadczenieò (kt·re m·wi o duchach dobrych i zğych), o ile nie jest ono wypierane 

przez ideologiň. Ideologia redukcjonistyczna bowiem wypiera nie tylko teologiň, ale teŨ 

bezprawnie ogranicza ludzkie doŜwiadczenie. Tymczasem istnienie duch·w (w tym takŨe 

zğych duch·w) to pierwotne i powszechne przekonanie oraz doŜwiadczenie ludzkoŜci od 

samego poczŃtku (niem. Ur-Erlebnis), nie moŨe wiňc byĺ jakimŜ banalnym bğňdem. Teologia 

i mistyka chrzeŜcijaŒska jedynie dookreŜla otwartŃ naturň tych doŜwiadczeŒ. 

SkŃd mogli o tym wiedzieĺ panowie w perukach - luminarze epoki OŜwiecenia? Ale 

dlaczego aŨ do dziŜ gğosi siň ich bğňdne, przestarzağe czy tracŃce myszkŃ poglŃdy. Jest to 

wielkŃ zagadkŃ. Nie znali siň oni na przykğad na parapsychologii, kt·ra dziŜ ich ciasne 

poglŃdy ocenia jako horrendalnŃ gğupotň
10

. Owocem tego rodzaju przymusowego i 

ograniczonego modelu wiedzy byğo przedziwne i nielogiczne zamkniňcie siň klinicznych 

psychiatr·w, kt·rzy Ăleczyliò Anneliese takŨe na parapsychologiň, a nawet na wszelkie fakty-

zjawiska paranormalne, kt·rych byğo duŨo w doŜwiadczeniu Anneliese Michel. 

Arbitralne i politycznie uwarunkowane odrzucenie Ŝwiata duch·w skaziğo i ogğupiğo 

na parň wiek·w cağŃ kulturň europejskŃ. W ramach oŜwieceniowego paradygmatu pojawiğ siň 

swoisty totalitaryzm przedefiniowanego, znaturalizowanego, sprowadzonego do twor·w 

ludzkiej kultury - ducha (jak u Hegla). Od tego czasu wszystko umieszcza siň w ludzkiej 

gğowie, choĺ szamani, spirytyŜci, media czy opňtani m·wiŃ dobitnie o Ăbytach zewnňtrz-

nychò
11
. Zdefiniowano bowiem uprzednio wewnňtrzny Ŝwiat czğowieka jako zamkniňtŃ 

puszkň sardynek. Wnioski poznawcze przy takich zağoŨeniach nie mogŃ byĺ prawdziwe, a 

nawet muszŃ byĺ zwodnicze czy niebezpieczne. 

Z filozoficznego czy antropologicznego punktu widzenia (a nie tylko teologicznego!), 

doŜwiadczenie szatana mieŜci siň w szeroko pojňtym doŜwiadczeniu ĂŜwiata nadnaturalnegoò, 

kt·rego nie naleŨy myliĺ ze ĂŜwiatem nadprzyrodzonymò, ale kt·re wchodzi w obszar 

szeroko pojňtego doŜwiadczenia mistycznego. Nie chodzi tu tylko o mistykň katolickŃ, choĺ 

wedğug Ŝwiadectwa spowiednika Marty Robin, zabiğ jŃ zğy duch. PrzeŜladowania ze strony 

zğych duch·w to zresztŃ zwyczajne doŜwiadczenie mistyk·w, co byğo widaĺ u O. Pio. Stany 
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opňtania sŃ jednak dziŜ opisywane innym jňzykiem, na przykğad jňzykiem doŜwiadczeŒ 

channelingu czy w kluczu porwaŒ przez UFO
12

. 

Istnienia Ŝwiat·w nadnaturalnych czy nadprzyrodzonych (w tym szczeg·lnie istnienia 

duch·w) nie moŨna wiňc wykluczyĺ bez ryzyka arbitralnoŜci, nie majŃcej podstaw 

intelektualnych, gdyŨ tego rodzaju doŜwiadczenia sŃ moŨliwe, nawet jeŜli sŃ trudne do wery-

fikacji. Taka weryfikacja, majŃca nawet aspiracje do naukowoŜci, teŨ nie jest wykluczona. 

Dlatego r·wnieŨ z empirycznego punktu widzenia, sŃ zasadne i moŨliwe poszukiwania oraz 

badania por·wnawcze. Chodzi o to, by odr·Ũniĺ fenomenologiň empirycznŃ Ăpsy-

chopatologiiò od fenomenologii empirycznej Ăparapsychologiiò, a te z kolei od fenomenologii 

Ăopňtania diabelskiegoò
13

. 

1. Naukowe badania por·wnawcze w kwestii opňtania diabelskiego 

W kontekŜcie katolickim spotykamy siň z dosyĺ wybitnŃ pr·bŃ interdyscyplinarnej 

interpretacji opňtania u C. Balducciego
14
. ZauwaŨa on w swoich badaniach, iŨ przy opňtaniu 

diabelskim moŨna m·wiĺ o trzech rodzajach symptomatyki: psychiatrycznej (pewne elementy 

chor·b psychicznych), parapsychologicznej (niekt·re elementy znanych w parapsychologii 

zjawisk paranormalnych) oraz awersji (czy teŨ lňku) wobec sacrum pojňtego w sensie 

katolickim, a wiňc dotyczŃcego rzeczywistoŜci, os·b i rzeczy Ŝwiňtych jak B·g, Matka BoŨa, 

Ŝwiňci, osoby duchowne, miejsca Ŝwiňte, Ŝwiňte obrazki, relikwie, woda Ŝwiňcona
15

. 

Fenomenologia opňtania zawiera w sobie elementy psychopatologii i parapsychologii, ale 

istotŃ jest tu wğaŜnie Ăawersja wobec sacrumò, kt·ra jest przejawem swoistej Ăpatologii 

sacrumò czy Ăpneumopatologiiò r·Ũnej od psychopatologii, opisywanej klinicznie (C. 

Balducci). Awersja wobec sacrum nie musi wystňpowaĺ ani w psychopatologii, ani w 

parapsychologii. 

Praktyka egzorcyst·w katolickich (G. Amorth, M. La Grua, R. Salvucci) najbardziej 

jednak pokazuje, Ũe te rzeczywistoŜci sakralne majŃ sw·j udziağ w reakcji demon·w na 

ŜwiňtoŜĺ Boga, kt·ry uŜwiňca sw·j KoŜci·ğ, zostawiajŃc znaki swojej obecnoŜci. To wğaŜnie z 

praktyki egzorcystycznej KoŜcioğa (opartej na mocnych podstawach teoretycznych 

wynikajŃcych z Objawienia chrzeŜcijaŒskiego) wyr·sğ Rytuağ egzorcyzm·w z 1614 roku. 
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 Sğowo Ăfenomenologiaò oznacza tu cağoŜciowa strukturň opisu zjawisk w poszczeg·lnych 

wymienionych dziedzinach. 
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 Por. C. Balducci, La possessione diabolica, Roma 1988. 
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Nowy Rytuağ, wydany w 1999 roku jest kontynuacjŃ tej duszpasterskiej tradycji, choĺ 

w wiňkszym stopniu otwiera siň na wsp·ğczesne odkrycia naukowe. Zar·wno w starym jak i 

nowym Rytuale m·wi siň wyraŦnie o awersji wobec sacrum jako najwaŨniejszym kryterium 

diagnostycznym. Nowy Rytuağ Egzorcyzm·w w p. 16 wskazuje na czynniki natury tak 

duchowej, jak i moralnej: Ăgwağtowna nienawiŜĺ do Boga, do NajŜwiňtszego Imienia Jezusa, 

NajŜwiňtszej Maryi Panny i świňtych, do KoŜcioğa, do sğowa BoŨego, do przedmiot·w 

sakralnych, obrzňd·w, zwğaszcza sakramentalnych i do Ŝwiňtych obraz·wò
16

. 

Obok awersji wobec sacrum obydwa Rytuağy m·wiŃ takŨe o mniej znaczŃcych 

(traktowanych bardziej jako wskaz·wka) innych kryteriach opňtania, jak znajomoŜĺ rzeczy 

ukrytych, m·wienie nieuczonymi jňzykami czy nadzwyczajna siğa. SŃ one mniej znaczŃce 

dlatego, Ũe te trzy typy zjawisk pr·buje dziŜ tğumaczyĺ parapsychologia. JednakŨe fakt, Ũe 

wğaŜnie opňtani majŃ takie zdolnoŜci, moŨe osğabiĺ r·wnieŨ argumenty parapsychologii, kt·re 

generalnie i tak nie sŃ najsilniejsze (sğaba pozycja parapsychologii jako nauki). Lňk wobec 

sacrum ma charakter ŜciŜle religijny, duchowy a takŨe moralny (r·Ũny od patologii jakiejŜ 

antyreligijnej fobii). 

Z teologicznego punktu widzenia, zjawisko Ăawersji wobec sacrumò, tak jak zjawisko 

opňtania, posiada mocne oparcie doktrynalne, podobnie jak samo istnienie szatana jako bytu 

osobowego
17
, mimo Ũe jest podwaŨane przez niekt·rych teolog·w (H. Haag). Przypomina o 

tym papieŨ Jan Paweğ II w swojej Katechezie o upadku zbuntowanych anioğ·w z 13 wrzeŜnia 

1986 roku: ĂW pewnych wypadkach dziağalnoŜĺ zğego ducha moŨe posunŃĺ siň r·wnieŨ do 

owğadniňcia ciağem czğowieka, wtedy m·wimy o opňtaniu. Nie zawsze jednak ğatwo jest 

okreŜliĺ to co w tego rodzaju wypadkach jest wynikiem dziağania siğ nadprzyrodzonych. 

KoŜci·ğ nie popiera i nie moŨe popieraĺ tendencji do zbyt pochopnego przypisywania wielu 

faktom bezpoŜredniego dziağania demona. Zasadniczo nie moŨna jednak zaprzeczyĺ temu, Ũe 

szatan powodowany chňciŃ szkodzenia i prowadzenia do zğa moŨe posunŃĺ siň do tego 

kraŒcowego przejawu swojej wyŨszoŜciò. 

2. SkŃd lňk i nienawiŜĺ demon·w wobec Boga oraz Ŝwiňtych dzieğ Jego? 

W doŜwiadczeniach Anneliese mamy nieskoŒczone przejawy awersji wobec sacrum, 

wyraŨone w wulgarnych sğowach, a nawet rňkoczynach. Jest to zjawisko religijne, a nie 

psychologiczne. Mamy teŨ zjawiska paranormalne. Nie sŃ to stany patologiczne w sensie 
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klinicznym. 

Lňk wobec sacrum (awersja wobec sacrum), jako kryterium opňtania diabelskiego czy 

demonicznego, to doŜwiadczenie majŃce swojŃ podstawň w faktach opisanych w Ewangelii 

(reakcja demon·w na obecnoŜĺ Jezusa). Demony, spotkawszy Jezusa, m·wiŃ do Niego: 

ĂCzego chcesz od nasz, Jezusie Nazarejczyku? PrzyszedğeŜ nas zgubiĺ. Wiem, kto jesteŜ: 

świňty BoŨyò (Mk 1,24). Jezus byğ pierwszym egzorcystŃ Nowego Przymierza i przyszedğ 

zniszczyĺ dzieğa diabğa (1 J 3,8). StŃd lňk demon·w jest uzasadniony, ale nie jest on tylko 

zwykğym strachem. DoŜwiadczenie to jest bardziej zğoŨone. 

Dlatego myŜliciel chrzeŜcijaŒski, S. Kierkegaard moŨe nazwaĺ to doŜwiadczenie 

Ălňkiem przed dobremò, opisujŃc doŜwiadczenie Ădemonicznej jaŦniò i opierajŃc siň wğaŜnie 

na Ewangelii (Pojňcie lňku)
18

. Nie ma sprzecznoŜci w tych okreŜleniach, gdyŨ chrzeŜcijaŒski 

B·g jest jednoczeŜnie świňty i Dobry, dlatego moŨna siň odnieŜĺ tu zar·wno do obszaru 

religii, jak i jednoczeŜnie etyki. Sacrum chrzeŜcijaŒskie jest bowiem zawsze etyczne czy 

personalistyczne, w dalszej kolejnoŜci kosmiczne, zaŜ nigdy orgiastyczne -wbrew szerokiemu 

pojňciu sacrum u M. Eliade
19

. 

Aby peğniej zrozumieĺ to zğoŨone doŜwiadczenie lňku demon·w, naleŨağoby siňgnŃĺ 

do Ăhistorii zğaò, czyli demonologii
20
, gdzie znajdujemy wyjaŜnienie natury zğych duch·w. 

Upadğy one z racji wğasnej woli, bňdŃc z natury dobrymi. Wedğug Ŝw. Augustyna, gdy 

anioğowie upadli stali siň demonami i z powodu zaciemnienia przez grzech utracili Ŝwiatğo 

miğoŜci. StŃd szatan to persona deformata (osoba zdeformowana), kt·ra zachowujŃc 

inteligencjň i wolň, utraciğa to, co jest celem ich dziağania w osobie bytu stworzonego, czyli 

otwarcie na miğoŜĺ i dobro. O tym jeszcze powiemy wiňcej. 

Dlatego lňk wobec sacrum nie jest tu jedynym doŜwiadczeniem, zwğaszcza jeŜli 

potraktuje siň pojňcie lňku wŃsko, redukujŃc je na przykğad do strachu. Bardziej moŨna tu 

m·wiĺ o Ăawersji wobec sacrumò czy nawet o odrazie wobec ŜwiňtoŜci i dobra, peğnej lňku, 

ale takŨe zawiŜci i nienawiŜci. Teologowie sŃ zgodni, Ũe powodem upadku zğych duch·w byğa 

pycha, kt·ra zrodziğa zawiŜĺ wobec Boga, a nastňpnie po stworzeniu ludzi, takŨe wobec 

czğowieka. Szatan, w·dz zbuntowanych anioğ·w, ĂspadajŃcy z niebaò (Iz 14, 15), to 

Ăpierworodny stworzenia Ŝwiatğaò, lecz obalony z niebios do piekieğ z powodu najciňŨszych 

grzech·w ducha, w tym grzech·w gğ·wnych: pychy (Tb 4, 14; Syr 10, 13; 1 Tm 3, 6; 2 P 2, 4; 

Jud 6; Ap 9, 1; 12, 8-10); zawiŜci (por. Mdr 2, 24 1 Tm 6, 4), zazdroŜci (Prz 27,4; Jk 4, 2), 
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nienawiŜci (Prz 10, 12; Syr 40,4; 1 J 4, 7 nn.), kğamstwa (J 8, 44), nieposğuszeŒstwo Bogu (Rz 

5, 19; 11, 13; Hbr 4, 6), ale przede wszystkim z powodu grzechu idolatrii, kt·ry leŨy u 

podstaw wszelkiej pseudoreligijnej fağszywej inicjacji (kontrinicjacji): fağszywej mistyki, 

ciemnego ezoteryzmu, przewrotnego okultyzmu czy magii, kt·re stanowiŃ jakby kontynuacjŃ 

grzechu pierworodnego
21

. 

W wielu fragmentach swoich dzieğ Ŝw. Augustyn
22

 powtarza jak refren dwa elementy: 

pycha-zawiŜĺ diabğa jako Ŧr·dğo i poczŃtek jego Ămetafizycznego buntuò, kt·ry byğ 

doŜwiadczeniem znanym takŨe A. Camusowi. Wedğug Cz. Bartnika, byĺ moŨe jednak byğo 

tak, Ũe w upadku szatana wystŃpiğy wszystkie fundamentalne grzechy razem w jednym lub 

byğo ich wiele sukcesywnie (skoro szatan Ũyje nadal w grzechach). Byğo w sumie to jednak 

coŜ Ăwiňcejò niŨ zwykğa pycha: byğo to bağwochwalcze czynienie siebie Ăbogiemò na miejsce 

Boga prawdziwego
23

. 

Grzech szatana jest bowiem pierwszym grzechem idolatrii powodowanym jego 

samoub·stwieniem (pojmowanym np. jako Ăbycie z siebieò) i tym samym jego 

samouwielbieniem, oznacza wiňc niszczenie osoby ukierunkowanej na jednoŜĺ z Bogiem, na 

Dobro absolutne. W religijnej afirmacji wğasnego bytu zawarte jest odrzucenie Boga. Wedğug 

teologii diabeğ jest zbrodniarzem i zdrajcŃ, a nie romantycznym przestňpcŃ czy tragicznym 

bohaterem, z cağŃ dwuznacznoŜciŃ takiej Ăhumanizacji diabğaò podejmowanej w literaturze 

przez Miltona, Blake'a, Baudelaire'a czy wğaŜnie Camusa
24

. 

Awersja (odraza) wobec sacrum to wiňc nie tylko lňk, ale i wrogoŜĺ, a nawet 

nienawiŜĺ, zawiŜĺ, resentyment, Schadenfreude i zemsta, a w ostatecznej konsekwencji - 

walka z Bogiem, wyraŨajŃca siň w chňci profanacji, jako pogwağceniu ŜwiňtoŜci oraz w czy-

nieniu zğa. Wedğug wybitnego egzorcysty wğoskiego, ks. Matteo La Grua, cechŃ tego, co 

demoniczne u opňtanego jest nie tylko awersja wobec sacrum, ale takŨe powoğanie do zğa, 

gdyŨ Ădiabeğ zawsze chce zğa, czy to rodzaju umysğowego (bğŃd, kğamstwo, pokrňtne idee) 

czy moralnego (grzech, perwersja, zniszczenie osobowoŜci)ò
25
. Wynika to takŨe z rozpaczy 

byt·w potňpionych, kt·re wielokrotnie o fakcie wğasnego odrzucenia z b·lem przypominajŃ 

poprzez opňtanych. 

Samozamkniňcie stworzonego bytu, kt·ry dobrowolnie odrzuciğ zbawienie w 

lucyferycznej ĂsamoŜciò( ipseitas) nie wyklucza tňsknoty za Bogiem, niemoŨliwej do 
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zrealizowania w Ăhermetycznej jaŦniò
26
, jak pr·bowağ to opisaĺ S. Kierkegaard. Demony jed-

nak przekazujŃ swoje emocje i dŃŨenia opňtanym. StŃd to, co Ŝwiňte jest przez opňtanych 

wyczuwane oraz czňsto profanowane. Nie chodzi tylko o prostŃ eliminacjň sacrum, ale 

wğaŜnie o profanacjň sacrum. Ta zasada rzuca Ŝwiatğo w wyjaŜnieniu satanizmu czy 

agresywnego Ăateizmuò, bňdŃcego czňsto Ăantyteizmemò
27

. 

Wedğug wybitnego egzorcysty i demonologa, A. Rodewyka SJ, im bardziej coŜ jest 

skierowane przeciwko diabğom, tym Ũywiej jest odczuwane przez opňtanego
28

. Dlatego 

egzorcyzm jest bardziej odczuwany od zwykğej modlitwy. A. Rodewyk pisze ponadto o in-

tuicji, nadwraŨliwoŜci i wrogoŜci u opňtanych wobec sacrum
29

. 

3. Czym jest katolickie sacrum? 

3.1. To, co Ŝwiňte i to, co poŜwiňcone 

Czym jest jednak sacrum wedğug teologii katolickiej, postrzegane zwğaszcza przez 

pryzmat egzystencjalnych doŜwiadczeŒ egzorcyst·w praktyk·w i ich duchowego rozeznania? 

IstniejŃ w wizji katolickiej rzeczywistoŜci (nie tylko rzeczy) Ŝwiňte i poŜwiňcone. 

UpraszczajŃc nieco, rzeczywistoŜci Ŝwiňte to sakramenty, a poŜwiňcone to sakramentalia 

(szczeg·lnie: woda, s·l, olej). 

Co jednak konkretnie ustala Nowy Kodeks Prawa Kanonicznego? Wedğug niego 

ĂSakramenty Nowego Testamentu, ustanowione przez Chrystusa i powierzone KoŜcioğowi, 

jako czynnoŜci Chrystusa i KoŜcioğa, sŃ znakami oraz Ŝrodkami, poprzez kt·re wyraŨa siň i 

wzmacnia wiara, oddawany jest Bogu kult i dokonuje siň uŜwiňcenie czğowieka (...)ò (kan. 

840). Natomiast Ăsakramentalia sŃ Ŝwiňtymi znakami, przez kt·re na podobieŒstwo sakramen-

t·w, sŃ oznaczone i otrzymywane ze wstawiennictwa KoŜcioğa skutki, zwğaszcza duchoweò 

(kan. 1166). 

Jak widaĺ, w por·wnaniu z sakramentami, takŨe sakramentalia sŃ znakami modlŃcej 

siň i wstawienniczej wiary KoŜcioğa, kt·ry za pomocŃ jňzyka liturgii wyprasza -wedğug 

specyfiki poszczeg·lnego sakramentale - ğaski i pomoce tymczasowe czy doczesne, 

poŨyteczne dla wierzŃcego w wymiarze zbawczym. świňtoŜĺ ğŃczy siň tu ze zbawieniem. 
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Sakramentalia posiadajŃ pewne podobieŒstwo do sakrament·w, takŨe bňdŃc Ŝrodkami 

do otrzymania laski, ale r·ŨniŃ siň zasadniczo od sakrament·w z wielu powod·w: 

1) pochodzeniem: sakramenty sŃ ustanowione przez Chrystusa, podczas gdy 

sakramentalia sŃ zaproponowane przez KoŜci·ğ; 

2) skutkami: sakramenty powodujŃ bezpoŜrednio ğaskň uŜwiňcajŃcŃ lub jej wzrost; 

sakramentalia otrzymujŃ bezpoŜrednio tylko ğaski aktualne i BoskŃ pomoc; 

3) sposobem dziağania: podczas, gdy sakramenty swojŃ skutecznoŜĺ zawdziňczajŃ 

prawomocnemu sprawowaniu (ex opere operato), to skutecznoŜĺ sakramentali·w jest 

uzyskiwana na mocy godnoŜci moralnej tego, kto wypeğnia ryt i tego, kto go przyjmuje (ex 

opere operantis). Nie znaczy to, Ũe nie istnieje pewien obiektywizm w dziağaniu 

sakramentali·w, kt·ry odkrywa siň wğaŜnie w opňtaniu. Obiektywizm sakramentali·w - nieco 

przeoczony w sakramentologii z racji pewnego Ăschematyzmu teologicznegoò - wynika z 

zanurzenia w ŜwiňtoŜci KoŜcioğa, kt·ra ma charakter obiektywny i ontologiczny; 

4) iloŜciŃ: sakrament·w jest siedem, podczas gdy liczba sakramentali·w jest 

nieokreŜlona i, wedğug zarzŃdzenia KoŜcioğa, moŨe siň zmieniaĺ zaleŨnie od okolicznoŜci. 

Podobnie jak w liturgii sakramentalnej, aspekt ŜwiňtoŜci Boga, tak aspekt trynitarny w 

sakramentaliach jest w spos·b istotny obecny i dziağajŃcy, poniewaŨ tylko w ten spos·b 

wyraŨany jest fakt, Ũe duchowy skutek uzyskiwany na proŜbň KoŜcioğa, jest zawsze udzielany 

od Ojca przez Syna w Duchu świňtym
30

. 

Szczeg·lnym rodzajem sakramentale jest egzorcyzm (KKK 1673). Egzorcyzm - 

zawsze trudny do zakwalifikowania liturgicznie - czyni siň bezpoŜrednio mocŃ Boga 

(Chrystusa) za poŜrednictwem czy w imiň KoŜcioğa (kapğan egzorcyzmuje za pozwoleniem 

biskupa -kan. 1172). 

Jak stwierdza A. Rodewyk - autorytet wielokrotnie cytowany w ksiŃŨce - opňtani 

reagujŃ na wszystkie gğ·wne sakramenty
31
. Odniesienie do opňtania ma szczeg·lnie 

sakrament chrztu (wedğug Rodewyka Ŧle przeprowadzone egzorcyzmy chrzcielne mogŃ 

sprzyjaĺ opňtaniu), zaŜ bezpoŜrednio wywoğujŃ awersjň czy lňk najwaŨniejsze sakramenty, jak 

Eucharystia, Sakrament Pojednania oraz Sakrament zwany niegdyŜ Sakramentem Ostatniego 

Namaszczenia (nazwany dziŜ moŨe jednostronnie - na zasadzie reakcji -Sakramentem 

Chorych
32
), kt·ry jest waŨny jako pomoc w ostatecznej walce duchowej, kt·rŃ prowadzi 
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umierajŃcy przed ŜmierciŃ z duchami zğymi. Jak przypomina bowiem przewodnik duchowy, 

powaŨany zar·wno w tradycji Zachodu jak i Wschodu, Wawrzyniec Scupoli, Ăcztery 

najbardziej niebezpieczne sposoby, w jakie nieprzyjaciel atakuje czğowieka w godzinie 

Ŝmierci, to: pokusa odejŜcia od wiary, rozpacz, pycha oraz zğudzenia i ukazania diabğa w 

postaci anioğa ŜwiatğoŜciò
33

. 

Egzorcysta A. Rodewyk takŨe w rozmowie ze zğymi duchami otrzymağ od nich 

informacjň, iŨ moment Ŝmierci jest bardzo waŨny dla zbawienia wiecznego. InteresujŃce sŃ 

uwagi Lucyfera o sakramencie Ŝw. Ostatniego Namaszczenia. Powiedziağ m.in.: ĂOd chwili 

wezwania kapğana do umierajŃcego aŨ do chwili jego wkroczenia, nasza walka jest tak 

gwağtowna, Ũe gdybyŜmy walczyli z nim jawnie, musiağby niechybnie zginŃĺ. Lecz gdy tylko 

wy przychodzicie, czujemy siň tak, jakbyŜmy podobnie jak r·j much zostali wytğuczeni przy 

uŨyciu rňcznika. Jeszcze jesteŜmy obecni, jak komary wok·ğ Ŝwiatğa, ale nie potrafimy juŨ 

podejŜĺ blisko ğ·Ũka. Ludzie nie majŃ pojňcia, Ũe jesteŜmy przy ğoŨu Ŝmierci, bo nie widzŃ 

nasò
34
. Tego rodzaju doŜwiadczenia i zasady uderzajŃ w niebezpieczny optymizm serwowany 

i propagowany przez ksiŃŨki typu Ăŧycie po Ũyciuò R. Moody'ego
35

. 

Gdy chodzi o sakramentalia, to reakcjŃ szczeg·lnie sprawdzonŃ jest nie tylko reakcja 

na wodň ŜwiňconŃ, ale teŨ na poŜwiňcony olej czy s·l. StŃd wybitny teolog R. Laurentin 

ubolewa, Ũe Ăuznano sakramentalia za zdezaktualizowane, jednak ci, kt·rzy przeŨywajŃ walkň 

duchowŃ, odkrywajŃ dziŜ ich uŨytecznoŜĺ. Tam, gdzie poszğy one w zapomnienie, wielu 

katolik·w szuka ich poza KoŜcioğem. Szatan odczuwa owe znaki jak oparzenieò
36

. 

NajwiňkszŃ reakcjň spoŜr·d sakramentali·w wywoğuje jednak egzorcyzm (wiňkszŃ nawet- 

przynajmniej na powierzchni zjawisk- od sakrament·w), poniewaŨ jest bezpoŜrednio 

skierowany przeciwko szatanowi. StŃd, jak sğusznie zauwaŨajŃ niekt·rzy egzorcyŜci, jak A. 

Rodewyk
37

 czy G. Amorth
38

, egzorcyzm ma charakter diagnostyczny w rozeznaniu opňtania. 

2. Imiona Ŝwiňte i symbole Ŝwiňte 

Semantyka Ŝwiňtego symbolu czy Ŝwiňtego znaku w chrzeŜcijaŒstwie (ale moŨe i w 

                                                                                                                                                         
powaŨnego stosunku do Ŝmierci w kontekŜcie powagi grzechu, moŨliwoŜci potňpienia i dziağania zğych duch·w 

(co wynika z naiwnych przedefiniowaŒ niekt·rych trend·w wsp·ğczesnej teologii). 
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 W. Scupoli, Walka duchowa, PoznaŒ 2002, s. 190. 
34

 Por. A. Rodewyk, dz. cyt, s. 122. 
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kaŨdej prawdziwej religii)
39

 jest zanurzona w ontologii. Symbol jest Ŝwiňty, bo dotyczy tego, 

co obiektywnie Ŝwiňte, a KoŜci·ğ to odkrywa i utwierdza (sakramenty), lub ustanawia 

(sakramentalia). Odkrywa Ŝwiňte, ustanawia poŜwiňcone. 

Sam KoŜci·ğ jako taki jest bowiem Ăsakramentem zbawieniaò (Y. Congar). Ta 

Ăzbawcza ŜwiňtoŜĺò rozlewa siň i promieniuje. StŃd I trzeciŃ kategoriŃ ŜwiňtoŜci sŃ Ăznaki 

wiaryò, kt·re czasami sŃ same w sobie Ŝwiňte, a czasami sŃ wynikiem poŜwiňcenia. SytuujŃ 

siň one niekiedy poza schematycznŃ klasyfikacjŃ sakrament·w i sakramentali·w, ale odnoszŃ 

siň semantycznie do obszaru wiary Ŝwiňtej, a szczeg·lnie os·b Ŝwiňtych. Chodzi tu 

szczeg·lnie o imiona Ŝwiňte tych os·b (B·g, Maryja, Anioğowie, Ŝwiňci, w jakiejŜ mierze 

hierarchia koŜcielna zanurzona w tzw. ŜwiňtoŜci Ăontologicznejò w odr·Ũnieniu od 

Ămoralnejò), ale takŨe o znaki Ŝwiňte, szczeg·lnie - znak krzyŨa. W zasadzie chodzi takŨe o 

inne odniesienia semantyczne opr·cz imion, jak generalnie sğowo, symbol, dŦwiňk (np. 

dzwonu), obraz (ikona a nawet kiczowaty obrazek), zapach (kadzidğo), rzecz (relikwie, stuğa 

zwğaszcza fioletowa), ksztağt (figury Jezusa, Matki BoŨej, Anioğ·w i Ŝwiňtych), nağoŨenie rŃk, 

gest (znak krzyŨa, skğon), dni i okresy Ŝwiňte (liturgiczne). Opňtani reagujŃ na wszystkie te 

rzeczywistoŜci
40

. 

Wszystko to Ădziağaò, bo ma odniesienie do jakiegoŜ Ŝwiata znaczeŒ, tj. do tego co 

KoŜci·ğ odkrywa lub ustanawia jako Ŝwiňte. Znak krzyŨa jest na przykğad Ŝwiňty, ale pok·j 

jest poŜwiňcony. Imiona BoŨe sŃ Ŝwiňte, ale relikwie ĂpoŜwiňconeò mocŃ ŜwiňtoŜci Ŝwiňtych, 

ale przecieŨ ustanowionych jako Ŝwiňci w KoŜciele. Chodzi tu o symbol i swoistŃ ontologiň 

symbolu, kt·ry moŨna nazwaĺ Ăsymbolem realistycznymò. Modlitwa i sakramenty (liturgia) 

sŃ najwaŨniejsze, bo dotyczŃ wprost zjednoczenia z Bogiem. Wszystko inne, a zwğaszcza 

Ŝwiat przedmiotowy, tylko w tym uczestniczy, do tego odsyğa. NajwaŨniejsze jest serce, 

postawa duchowa, wyb·r woli w wolnoŜci ducha, ale wola, wolnoŜĺ i duch wcielajŃ siň w 

konkretne, symboliczne czy wrňcz inicjacyjne formy
41

. 

Styl chrzeŜcijaŒskiej symboliki jest specyficzny i niepowtarzalny. Chodzi o tzw. 

Ăsymbolikň realistycznŃò, przedstawiajŃcŃ dramat wiernoŜci i niewiernoŜci. Dla tradycji 

chrzeŜcijaŒskiej najistotniejszy akcent nie polega bowiem na oddziağywaniu psychofizycznym 

znaku sakralnego na gğňbiň podŜwiadomoŜci, jak to interpretowağaby psychoanaliza i co miağo 

by sens moŨe jedynie w odniesieniu do wschodniej praktyki medytacyjnej. Nie polega teŨ na 
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 PrawdziwŃ religiŃ dla mnie jest ta, kt·ra przeczuwa chrzeŜcijaŒstwo. 
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 Por. znaczenie woli i wypğywajŃcej z niej realistycznej symboliki w magii w: A. Posacki SJ, Realizm 

duchowy i ontologiczny magii, ĂW drodzeò, 7 (383) 2005, s. 68-84. 



atmosferze tajemnicy i Ăokultystycznegoò nakierowania na to, co ukryte przed 

niewtajemniczonymi, jak to byğo kiedyŜ w stowarzyszeniach misteryjnych i gnostycznych 

(poczŃwszy od misteri·w eleuzyjskich do masoŒstwa nowoeuropejskiego). 

Teolog prawosğawny W. Ğosski okreŜla wizjň teologicznŃ zasadniczo wsp·lnŃ dla 

KoŜcioğ·w Wschodu i Zachodu m·wiŃc, Ũe Ăwoda Ŝwiňcona, znak krzyŨa, sğowa Pisma 

świňtego czytane w czasie naboŨeŒstwa, Ŝpiew Ŝwiňty, przedmioty kultu, przybory koŜcielne, 

kadzidğo, Ŝwiatğo Ŝwiec sŃ symbolami w realistycznym tego sğowa znaczeniu, materialnymi 

znakami obecnoŜci Ŝwiata duchowego. Symbolizm rytualny jest czymŜ wiňcej niŨ spektaklem 

zaadresowanym dla naszych zmysğ·w, aby nam przybliŨyĺ rzeczywistoŜĺ porzŃdku 

duchowego. Sğowo anamnesis nie znaczy po prostu 'przypomnienie', 'wspomnienie'. Oznacza 

raczej wprowadzenie w tajemnicň, objawienie rzeczywistoŜci zawsze obecnej w KoŜciele. W 

tym teŨ sensie Ŝw. Maksym m·wi o symbolach liturgicznychò
42

. 

Symbol jest tu przejawem czegoŜ realistycznego, Ărealizmu ontologicznegoò, znakiem 

dobrowolnej przynaleŨnoŜci do jakiegoŜ Ŝwiata duchowego, a nie tylko psychologicznego i 

imaginatywnego. MoŨna tu m·wiĺ o inicjacji i kontrinicjacji
43

. Inicjowany inicjuje dalej: 

uŜwiňca lub profanuje. Jak stwierdza bowiem wybitny badacz chrzeŜcijaŒskiej myŜli 

orientalnej, S. Awierincew, istniejŃ w tradycji chrzeŜcijaŒskiej symbole Chrystusa i symbole 

Antychrysta, kt·re sŃ realistycznie przeciwstawne i nie do pogodzenia. ĂPieczňĺ Barankaò 

odciŜniňta na czoğach wiernych, aby umocniĺ ich wiernoŜĺ i Ăznak Szatanaò (znamiň Bestii) 

odciŜniňty na czole i prawej rňce odstňpc·w, by umocniĺ ich odstňpstwo
44

. 

Walka duchowa trwa i trwaĺ bňdzie do koŒca Ŝwiata (Gaudium et spes, 37). 

Egzorcysta A. Rodewyk cytuje wiňc demonologa O. Balducciego, kt·ry pisze, Ũe u 

zniewolonych przez Zğego Ăodraza do wszystkiego, co Ŝwiňte nie jest przypadkowa i Ŝlepa, 

lecz stağa, a przy tym jednoczeŜnie rozjaŜniona zdolnoŜciŃ wyczuwania BoskoŜciò. Balducci 

konkretyzuje to okreŜlenie m·wiŃc, Ũe opr·cz nienawiŜci do Boga, Ăcharakterystyczna jest 

szczeg·lna nienawiŜĺ do Matki Boskiej, jeszcze wiňksze trudnoŜci w okazywaniu szacunku 

kapğanowi (...), niechňĺ wobec poszczeg·lnych stopni jurysdykcji koŜcielnej (...) i wobec 

uŨytych relikwii, zupeğnie niezaleŨnie od tego, czy opňtany wie o ich uŨyciuò
45
. Tak wğaŜnie 

eklezjologia odsğania siň jako ontologia. KoŜci·ğ nie jest z tego Ŝwiata, a Ăhistoria Ŝwiata jest 

historiŃ KoŜcioğa bňdŃcego mistycznŃ podstawŃ Ŝwiataò
46

. 
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3. Powszechne znaczenie wody Ŝwiňconej? 

Zjawisko awersji wobec sacrum znajduje teŨ potwierdzenie w praktyce 

egzorcystycznej r·Ũnych wyznaŒ chrzeŜcijaŒskich. IstniejŃ jednak r·Ũnice w doŜwiadczeniu 

sacrum, co jest uwarunkowane r·Ũnicami w jego pojmowaniu. StŃd sacrum w demonologii 

katolickiej bňdzie inne niŨ w doŜwiadczeniu innych wyznaŒ chrzeŜcijaŒskich, nie m·wiŃc juŨ 

o innych religiach. Szczeg·lnie, gdy chodzi o protestant·w, kt·rzy nie uznajŃ sakrament·w i 

sakramentali·w katolickich czy relikwii Ŝwiňtych. Ich pojňcie sacrum bňdzie nieco zawňŨone. 

Niekiedy nawet mogŃ traktowaĺ sakramentalia jako magiczne anty-sacrum. IstniejŃ jednak 

szczňŜliwe wyjŃtki. 

Protestancki egzorcysta, Michael Green, daje w tym wzglňdzie ciekawe Ŝwiadectwo, 

twierdzŃc, Ũe w egzorcyzmach Ăskutecznym symbolem i Ŝrodkiem jest woda Ŝwiňconaò. Pisze 

on: ĂOdkryğem jej znaczenie przez przypadek, jako Ũe nie wywodzň siň z KoŜcioğa, w kt·rym 

uŨycie wody Ŝwiňconej jest powszechne. Pewna osoba bňdŃca pod wpğywem wielu demon·w 

powiedziağa triumfalnie: - A co, nie masz wody Ŝwiňconej? - Mam. - odpowiedziağem i na-

tychmiast w imiň Tr·jcy poŜwiňciğem nieco wody w szklance i pokropiğem jŃ. Skutek byğ 

natychmiastowy, elektryfikujŃcy i zadziwiajŃcy. Podskoczyğa jak oparzona. Duch ujawniğ siň, 

a po chwili odszedğ. WyciŃgnŃğem z tego lekcjň. Woda Ŝwiňcona jest jednŃ z najcenniejszych 

pomocy przy uwalnianiu. Ciekawe, Ũe jeŜli dana osoba nie jest opňtana, albo juŨ zostağa 

uwolniona, przy zastosowaniu wody Ŝwiňconej nie ma Ũadnej reakcji. Ale dlatego jest ona 

uŨytecznym probierzem. 

Warto tu siň zastanowiĺ nad statusem wody Ŝwiňconej w KoŜciele. Katolicki nurt 

chrzeŜcijaŒstwa zachowağ jŃ, ale nie wie, co z niŃ robiĺ. W czasach wiary byğa ona skuteczna, 

ale stağa siň martwym znakiem gdy ludzie przestali wierzyĺ. KoŜcioğy protestanckie odrzuciğy 

wodň ŜwiňconŃ jako przesŃd, zauwaŨajŃc tylko martwy symbol i sprzeciwiajŃc siň mu. Tak 

naprawdň gğupio robimy nie korzystajŃc z niej w obu przypadkach i przy spotkaniach z 

osobami, kt·re sŃ lub mogŃ byĺ opňtaneò
47

. 

Jak pisze z kolei ks. M. La Grua, awersja wobec sacrum Ănie jest zauwaŨana zawsze, 

nawet w przypadkach dowiedzionych, ale jest bardzo czňsta i ma swojŃ precyzyjnŃ tonacjň, 

kt·ra jŃ odr·Ũnia od innej awersji do sacrum i od wstrňtu wobec modlitwy, jakie zauwaŨamy 

u niekt·rych os·b histerycznychò
48
. Osoba opňtana reaguje np. nie na zwykğŃ wodň, ale tylko 

na wodň ŜwiňconŃ, nawet jeŜli ukryje siň przed niŃ fakt, Ũe woda jest Ŝwiňcona (wiedza 
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paranormalna). Osoba histeryczna reaguje na zwykğŃ wodň, jeŜli tylko zasugeruje siň jej, Ũe 

jest to woda Ŝwiňcona, a nie reaguje na ŜwiňconŃ, jeŜli tylko zasugeruje siň jej, Ũe jest to 

zwykğa woda
49
. Wszystko to wystňpowağo u Anneliese Michel. 

Rodzi siň pytanie: czy Ăwoda Ŝwiňconaò dlatego dziağa, Ũe jako Ăsymbol realistycznyò 

partycypuje w uniwersalnym archetypie ĂŜwiňtej wodyò, powszechnie przyjňtym w 

niezliczonych tradyciach symboliki akwatycznej?
50

 A moŨe chodzi tu o ĂŜwiňtŃ wodňò 

sakramentu chrztu, w kt·ry Chrystus nakazağ inicjowaĺ aŨ po kraŒce ziemi (Mt 28,19; Mk 

16,16)? Czy realistyczna i konkretna symbolika sakrament·w i sakramentali·w rzuca Ŝwiatğo 

na uniwersalne archetypy i inicjacje, czy moŨe odwrotnie? Zostawmy otwarte te pytania dla 

religijnych badaŒ por·wnawczych (tak jak czyni to prof. Goodman), wracajŃc do problemu 

samego szatana oraz opňtania, tego najwyŨszego stopnia ingerencji demonicznej, wedğug 

wiary KoŜcioğa
51

. 

4. Wiara KoŜcioğa 

Dokument Kongregacji Nauki Wiary z 1975 roku (Fede christiana e demonologia)
52

 

okreŜla istnienie diabğa i demon·w jako Ăfakt dogmatycznyò, a wiňc nie jako dogmat. 

Istnienie szatana i innych zğych duch·w nie jest zdogmatyzowane we wğaŜciwym, bez-

poŜrednim sensie, bo wğaŜciwy dogmat jest darem BoŨym i ma charakter zbawczy oraz 

tw·rczy. Szatan nie ma tych wğaŜciwoŜci pozytywnych. Wierzymy zbawczo w Boga, a nie 

wierzymy (przynajmniej w tym samym sensie sğowa Ăwierzyĺò) w szatana. Niemniej istnienie 

szatana i innych demon·w jest faktem dogmatycznym w sensie prostej informacji z 

objawienia oraz pewnoŜci poznania teologicznego
53

. 

NaleŨy przypomnieĺ w tym kontekŜcie gğ·wne zasady katolickiej demonologii: 

1. Realistyczne i osobowe istnienie Szatana i demon·w nie stanowi dogmatu wiary w 

Ŝcisğym sensie tego sğowa (nie byğo definiowane, gdyŨ byğo oczywiste jako doŜwiadczenie 

wiary). 

2. Jest ono jednak na tyle obecne w PiŜmie świňtym i w przepowiadaniu KoŜcioğa, Ũe 
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nie moŨna mu zaprzeczyĺ bez obawy naruszenia cağoŜci przekazu objawionego. 

3. Osobowe istnienie szatana zostaje przez wsp·ğczesne Magisterium KoŜcioğa 

potwierdzone i zachowane
54

. 

Wsp·ğczesnym potwierdzeniem odwiecznej i niezmiennej wiary KoŜcioğa jest 

wydanie (z upowaŨnienia Jana Pawğa II) nowego Rytuağu Egzorcyzm·w (Rytuağ Rzymski) w 

1999 roku. W teologicznym Wstňpie pisze siň tam ĂW ciŃgu cağej historii zbawienia 

wystňpujŃ dobrzy anioğowie, kt·rzy peğniŃ BoŨy plan, niosŃc KoŜcioğowi nieustannie 

tajemniczŃ i potňŨnŃ pomoc, oraz duchy upadğe, zwane diabelskimi, kt·re sprzeciwiajŃc siň 

Bogu, Jego zbawczej woli i dzieğu dokonanemu przez Chrystusa, usiğujŃ wciŃgnŃĺ czğowieka 

we wğasny bunt przeciw Boguò
55

. 

Problem reformy Rytuağu pokazağ jednak, Ũe nawet w Ŝrodowiskach watykaŒskich 

ceni siň w spos·b ograniczony doŜwiadczenie duchowe czy duszpasterskie. Rytuağ 

egzorcyzm·w reformowali ludzie bez doŜwiadczenia egzorcyzm·w, i do tego liturgiŜci a nie 

dogmatycy- co krytycznie oceniğo wielu teolog·w (m.in. R. Laurentin), a takŨe 

egzorcyst·w
56
. TakŨe miňdzy innymi z tej racji w nowym Rytuale nieco wbrew tradycji 

KoŜcioğa, kt·ra teŨ wyrosğa z duchowego doŜwiadczenia - osğabiono zwiŃzek okultyzmu z 

demonologiŃ. Mieli na to wpğyw sceptyczni egzorcyŜci francuscy powoğujŃcy siň na 

parapsychologiň, kt·rej jednak status naukowy jest bardzo problematyczny
57

. Pomimo tych 

zastrzeŨeŒ wydanie Rytuağu jest Ŝwiadectwem wiary KoŜcioğa. Mimo wielu mo-

dernistycznych pr·b zrozumienia Ŝwiata i czğowieka bez Boga oraz wydawania 

bezkrytycznych precedensowych orzeczeŒ na temat czyn·w i sğ·w Jezusa, KoŜci·ğ mocno 

trwa przy licznych opisach Ewangelii dotyczŃcych istnienia zğych duch·w i przy zjawisku 

opňtania. 

5. Kilka waŨnych uwag metodologicznych i teologicznych 

Egzorcyzmy Anneliese odbywağy siň wedğug starego Rytuağu, kt·ry powstağ jeszcze w 

1614 roku, jako owoc doŜwiadczenia egzorcyst·w praktyk·w. W nowym Rytuale z 1999 

roku, nastŃpiğy pewne zmiany, ale nie dotyczŃ one istoty rzeczy w sensie teologicznym, mimo 

pewnych zastrzeŨeŒ, jakie wysunňli wobec owych zmian niekt·rzy egzorcyŜci praktycy, jak 
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na przykğad ks. Gabriel Amorth
58
. Jednak dawna terminologia demonologiczna jest do dziŜ w 

powszechnym uŨyciu, choĺ z pewnymi modyfikacjami znaczenia. 

IstotŃ opisu pojňciowego w demonologicznych klasyfikacjach jest zağoŨenie, Ũe ataki 

szatana majŃ jakby aspekt zewnňtrzny i wewnňtrzny. Podstawowa terminologia ğaciŒska 

wyraŨa to dziŜ w pojňciach Ăopňtaniaò (possessio) i bardziej zewnňtrznej Ăobsesjiò (obsessio), 

choĺ wczeŜniej to opňtanie oznaczağo obsessio, a zawğadniňcie przez demona ciağem 

czğowieka z zewnŃtrz - miňdzy innymi circumsessio, jak podaje sğusznie takŨe niemiecki 

sğownik teologiczny Herdera, cytowany w jednym z przypis·w. Odpowiada temu precyzyjna i 

czňsto uŨywana aŨ do dziŜ terminologia niemiecka. Najgğňbiej wewnňtrzny atak przemocy 

szatana to Ăopňtanieò (Besessenheit), a najsilniejszy zewnňtrzny atak to Ăosaczenieò 

(Umsessenheit), odpowiadajŃcy ğaciŒskiemu circumsessio. Pr·bowaliŜmy zdefiniowaĺ takŨe 

inne niemieckie pojňcia demonologiczne i konsekwentnie je zachowaĺ (ğŃcznie z pisowniŃ 

niemieckŃ): Belªstigung - Ădrňczenieò, Belagerung - ĂoblňŨenieò, Infestation - Ănňkanieò. 

TakŨe waŨniejsze i trudniejsze terminy psychiatryczne, medyczne czy w inny spos·b 

naukowe postanowiliŜmy zachowaĺ w nawiasach, chcŃc byĺ wiernym naukowemu i 

dokumentalnemu charakterowi ksiŃŨki. W tym aspekcie korzystaliŜmy z dostňpnej, polsko-

niemieckiej literatury medycznej. Specjalne podziňkowania za pomoc w tğumaczeniu 

terminologii medycznej naleŨŃ siň Panu Doktorowi Arturowi Mnichowi z Krakowa. 

Zwykle zewnňtrzne dziağanie szatana dotyczy takŨe Ŝwiňtych jak circumsessio lub 

Umsessenheit, ale teŨ zdarzağy siň opňtania u Ŝwiňtych, jak na przykğad u Ŝw. Gemmy Galgani 

czy Ŝw. Anieli z Foligno
59
. Opňtanie jako cierpienie ekspiacyjne u Anneliese Michel za 

grzechy ludzkoŜci, ludzkie demony jak Neron czy Hitler, problem piekğa? Czy nie jest jakimŜ 

znakiem, Ũe wğaŜnie w 60-tŃ rocznicň ObjawieŒ fatimskich, w kt·rych Matka BoŨa kazağa 

mağym pastuszkom spojrzeĺ w otchğaŒ piekğa oraz pokutowaĺ za grzechy Ŝwiata osŃdzeni 

rodzice i ksiňŨa otrzymali akt oskarŨenia? Na ile demony objawiajŃ rŃbek Transcendentnej 

Tajemnicy, gdzie kğamiŃ i zwodzŃ? Wiele problem·w teologicznych pozostanie otwartych. 

Nie moŨe ich jednak zamknŃĺ prymitywny ludzki sceptycyzm, od kt·rego nie jest wolnych 

wielu inteligentnych teolog·w. 

Inteligencja i wiedza w sprawach BoŨych tajemnic jest to bowiem zbyt mağo. Trzeba 

mieĺ ĂdoŜwiadczenieò. PosiadajŃ go czňsto mistycy, przewodnicy duchowi i prawdziwi 

egzorcyŜci. DoŜwiadczenie powagi zğa, znaczenia radykalnej natury wolnoŜci czğowieka, 

miğoŜĺ bez granic - czy coŜ o tym wiemy? Do przestrzeni tajemnicy zğa naleŨy np. znaczenie 
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klŃtwy czy przekleŒstwa w Ăczarnej magiiò, kt·rych dziağanie jest dla wielu antropolog·w i 

parapsycholog·w jest oczywistoŜciŃ i nie potrzebujŃ do tego teologii. Chodzi jednak zawsze o 

egzystencjalne doŜwiadczenie mysterium iniquitatis, tajemnicy grzechu pierworodnego. 

Tajemnica mysterium iniquitatis to o wiele wiňcej i gğňbiej niŨ zagadkowy scenariusz 

misterium NieŜwiadomego (Mystererienspiel) jak sŃdzi prof. Goodman w swojej interpretacji 

cierpieŒ Anneliese Michel. Komu brakuje doŜwiadczenia mysterium iniquitatis, ten jeszcze 

nie dojrzağ, by rozumieĺ BoŨe tajemnice. 

I jeszcze jedno. W ksiŃŨce pojawia siň mağo sygnalizowany w komentarzach 

niemieckich problem praktyki mediumizmu, czyli r·ŨdŨkarstwa uprawianego przez ks. Alta. 

Wedğug mnie medialne rozbudzenie czy Ăteleradiestezyjnaò wraŨliwoŜĺ ks. Alta osğabiğy 

znaczŃco jego siğň ducha. DoŜwiadczeni egzorcyŜci na cağym Ŝwiecie (a nie byğ takim ks. Alt 

w czasie gdy pr·bowağ uwalniaĺ Anneliese) znajŃ dobrze niebezpieczeŒstwa radiestezji. A i 

sami r·ŨdŨkarze - choĺ nie wiedzŃ z jakimi siğami mogŃ mieĺ do czynienia - wyznaczajŃ 

zğudne granice wğasnego bezpieczeŒstwa, piszŃc instrukcje w ramach jakiegoŜ r·ŨdŨkarskiego 

BHP
60
. Byĺ moŨe dlatego ks. Alt byğ jednym ze sğabszych ogniw wszystkich sprzymie-

rzonych w duchowej walce o wyzwolenie Anneliese Michel. 

Czy jednak wszyscy inni nie byli zbyt sğabi, choĺ nie musieli byĺ takimi? Z wğasnej 

winy i...z racji wsp·lnej czy Ăzbiorowej winyò... A jak jest dzisiaj...? Mamy nadziejň, Ũe ta 

waŨna ksiŃŨka pozwoli nam to, choĺ po czňŜci, zrozumieĺ... 

Aleksander Posacki SJ 

 

                                                 
60

 Por. A. ZwoliŒski, A. Posacki SJ, R·ŨdŨkarstwo, Encyklopedia ĂBiağych Plamò, red. zb., PWE, 

Radom 2002, t. 16, s. 21-26. 



Przedmowa 

Prof. Ferdinand Holbºck, Salzburg 

W zwiŃzku z tyra, Ũe zostağem poproszony o napisanie przedmowy do niniejszej ksiŃŨki, 

zapytağem najpierw bardzo powaŨnie samego siebie: czy jest w og·le sens, aby za pomocŃ 

ksiŃŨki przetğumaczonej z jňzyka angielskiego, niejako na nowo poruszaĺ przypadek 

Anneliese Michel z Klingenbergu i przywracaĺ go ŜwiadomoŜci szerokich mas? 

Wydawcy amerykaŒski i szwajcarski tej ksiŃŨki oraz ich doradcy byli mocno 

przekonani, Ũe jest to sensowne. 

Zgadzam siň z tym, ale bynajmniej nie dlatego, aby po czasie stawiaĺ zarzuty 

wğaŜciwej dla Ăprzypadku Klingenbergò wğadzy koŜcielnej na czele ze zmarğym w 

miňdzyczasie po wielu cierpieniach ks. bp. Josefem Stanglem z W¿rzburga. 

R·wnieŨ nie dlatego, aby wykazaĺ wyczuwalne w procesie sŃdowym ĂPrzypadku 

Klingenbergò sğaboŜci i uprzedzenia. 

Ale takŨe nie dlatego, aby przeprowadziĺ dodatkowŃ obronň obydw·ch ofiarnie 

zaangaŨowanych i eksponowanych w ĂPrzypadku Klingenbergò ksiňŨy - egzorcyst·w: ks. 

Ernsta Alta i o. Arnolda Renza, kt·rzy z pewnoŜciŃ sŃ wolni od jakiejkolwiek moralnej winy. 

Chyba jednak dlatego, aby podaĺ do wiadomoŜci niemieckiej opinii publicznej, Ũe w 

tym jak i w podobnych przypadkach odczuwalna byğa inna rzeczywistoŜĺ, wobec kt·rej, jak 

siň okazağo, wiňkszoŜĺ lekarzy, prawnik·w i dziennikarzy nie ma Ăwyczuciaò i dlatego 

odnoszŃ siň do niej nieprzychylnie, dalece tň rzeczywistoŜĺ negujŃc i nazbyt szybko odsyğajŃc 

w sferň chorobliwej psychozy. 

Wobec takiego wypierania tematu autorka, kt·ra jest niemiecko-amerykaŒskiego 

pochodzenia, pr·buje na sw·j spos·b i w oparciu o swojŃ wiedzň antropologicznŃ zwr·ciĺ 

uwagň na tň innŃ rzeczywistoŜĺ. 

Teolog katolicki, kt·ry jest w zgodzie z Urzňdem Nauczycielskim KoŜcioğa, czyni to 

samo ze wskazaniem na wyraŦnie poŜwiadczonŃ przede wszystkim w Nowym Testamencie 

rzeczywistoŜĺ zğych ĂZwierzchnoŜci i Wğadzyò [Mªchte und Gewalten], kt·re majŃ 

negatywny wpğyw na czğowieka, r·wnieŨ w taki spos·b, kt·ry okreŜlamy pojňciem 

Ăopňtanieò. 



UderzajŃce jest to, Ũe pani prof. Goodman od strony swojej fachowej wiedzy 

antropologicznej wcale nie odnosi siň negatywnie do moŨliwoŜci i rzeczywistoŜci 

przypadk·w opňtania, lecz traktuje je pozytywnie, takŨe w ĂPrzypadku Klingenbergò. 

Niezwykle interesujŃce jest to, skŃd czerpie swoje argumenty. 

JednakŨe wedğug katolickiego teologa prowadzŃcego badania naukowe i nauczajŃcego 

w zgodzie z Urzňdem Nauczycielskim KoŜcioğa z Pisma świňtego Nowego Testamentu oraz 

niezmiennej nauki i praktyki KoŜcioğa w ciŃgu cağych stuleci jasno wynika, Ũe istniejŃ upadğe 

osobowe byty duchowe, diabeğ i demony oraz Ũe rzeczywiste przypadki opňtania miağy 

miejsce nie tylko w czasach Jezusa Chrystusa, lecz wystňpujŃ takŨe w czasach nam obecnych. 

Fakt, Ũe dzisiaj liberalni teologowie sŃ przeciwnego zdania i propagujŃ ĂpoŨegnanie z 

diabğemò, niczego nie zmienia w biblijnym i koŜcielnym Ŝwiadectwie o istnieniu diabğa i 

demon·w oraz ich wpğywie na czğowieka. 

Kiedy ukazağo siň ĂPoŨegnanie z diabğemò H. Haaga, prof. J. Ratzinger, obecny 

kardynağ arcybiskup Monachium i Fryzyngi [Przedmowa napisana zostağa w latach 

osiemdziesiŃtych, A.P.] napisağ: ĂPrzedstawianie mocy demonicznych wchodzi co prawda 

bardzo ostroŨnie do Starego Testamentu, ale w Ũyciu Jezusa nabiera niesğychanej siğy, kt·ra 

nie umniejszajŃc, siň przetrwa u Pawğa i utrzyma siň aŨ do ostatnich pism Nowego 

Testamentu, do list·w wiňziennych i do Ewangelii Ŝwiňtego Jana. Ten proces wzrostu od 

Starego do Nowego Testamentu, ostatecznej krystalizacji tego, co demoniczne wğaŜnie w 

odniesieniu do osoby Jezusa i ciŃgğoŜci tematu w cağym świadectwie Nowotestamentowym 

ma szczeg·lnŃ siğň wymowyò
1
. 

Jezus z pewnoŜciŃ byğ przekonany o istnieniu diabğa i demon·w. Modernistyczny 

zarzut, Ũe Jezus swoje wypowiedzi na ten temat dostosowağ do panujŃcych w·wczas pojňĺ 

wsp·ğczesnych mu ludzi, nie ma znaczenia. Wiara w istnienie anioğ·w i demon·w nie byğa 

bowiem w·wczas powszechnie panujŃcym przekonaniem, jak to wyraŦnie pokazuje 

przeciwstawne stanowisko saduceuszy i faryzeuszy. ĂNie czyniŃc diabğa kiedykolwiek 

centrum swojego nauczania, Jezus m·wiğ o nim wprawdzie tylko w widocznie decydujŃcych 

momentach w waŨnych oŜwiadczeniachò
1
. Publiczna dziağalnoŜĺ Jezusa rozpoczyna siň 

kuszeniem diabğa na pustyni. Opis tego wydarzenia zar·wno w Ewangelii Ŝw. Marka (1,12n), 

jak i w Ewangelii Ŝw. Mateusza (4, 1n) jest bardzo precyzyjny. Pierwszego swojego apostoğa, 

Szymona Piotra, Jezus ostrzegağ podczas ostatniej wieczerzy: ĂSzatan domagağ siň, Ũeby was 

przesiaĺ jak pszenicňò (Ğk 22,31). 
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Jezus nie tylko przedstawiğ istnienie diabğa i demon·w jako rzeczywistoŜĺ, ale 

przypisağ sobie takŨe wğadzň nad nimi i jŃ objawiğ. Szczeg·lnie wyrazisty Ŝrodek na 

udowodnienie swojego mesjaŒskiego posğannictwa Jezus widziağ nie tylko w uzdrowieniach 

chorych dokonanych przez Niego, ale przede wszystkim w wypňdzaniu demon·w. 

Znamienne jest tutaj z pewnoŜciŃ autentyczne w swojej istocie sğowo Jezusa: ĂIdŦcie i 

powiedzcie temu lisowi (Herodowi): Oto wyrzucam zğe duchy i dokonujň uzdrowieŒ dziŜ i 

jutro...ò (Ğk 13,32). 

Tak jak Jezus rozumiağ swoje dziağanie, miňdzy innymi takŨe jako dziağalnoŜĺ 

egzorcysty, tak i misja, kt·rej udzieliğ swoim uczniom, obejmowağa szczeg·lnie wypňdzenia 

demon·w (por. Mt 10,1; Mk 3,15; Ğk 9,1). 

W oparciu o przeglŃd wszystkich odnoŜnych wypowiedzi Pisma świňtego ze 

sğusznoŜciŃ wyjaŜniono: ĂJeszcze mniej niŨ w Starym Testamencie istnienie diabla moŨe byĺ 

kwestionowane w Nowym Testamencie, gdyŨ tak czňsto jest on tam wymieniany i tak jawnie 

wystňpuje w nauczaniu i w Ũyciu Jezusa. Nigdy i nigdzie nie neguje siň jego istnienia, lecz 

wszňdzie bierze siň go pod uwagň jako obecnegoò
2
. 

Jeszcze dzisiaj moŨna siň zgodziĺ z A. Winklhoferem i jego ĂTraktatem o diableò
3
: 

ĂWobec znaczenia, jakie Pismo świňte przypisuje prawdzie o diable i jego dziağaniu, byğoby 

niechrzeŜcijaŒskŃ postawŃ w chrzeŜcijaŒskiej walce duchowej, gdyby nie chciano liczyĺ siň z 

diabğem. Tak jak przedstawiağ on dla Jezusa Chrystusa w jego ziemskim Ũyciu stale obecnŃ 

rzeczywistoŜĺ, tak i dla nas jest nieustannie duŨym i wciŃŨ zagraŨajŃcym niebezpieczeŒ-

stwem. I byğoby to oznakŃ braku realizmu i wdziňcznoŜci wobec Boga, kt·ry odsğoniğ nam 

tajemnicň Zğa, gdybyŜmy chcieli Ũyĺ obok tej mrocznej tajemnicy tak, jakbyŜmy o tym 

autentycznie nic nie wiedzieliò. 

JednakŨe twierdzenie, Ũe Ăwe wszystkich miejscach Nowego Testamentu, w kt·rych 

wystňpuje szatan albo diabeğ, moŨemy r·wnie dobrze wstawiĺ grzech albo zğoò
4
, jest zupeğnie 

nieudowodnione i nie do obrony - co pokazağ juŨ przed laty H. Schlier w szczeg·ğowej pracy 

badawczej o ĂZwierzchnoŜciach i Wğadzach w Nowym Testamencieò
5
 i kt·ry doszedğ przy 

tym do nastňpujŃcego wniosku: ĂWielorakie moce, kt·re jednak zawsze rozwijajŃ tylko jednŃ 

szataŒskŃ moc, wystňpujŃ przeciwko nam jako pewien rodzaj osobowego bytu mocyò
6
. 

Bardzo podobnie pisze K. Rahner: ĂIstnienie pozaludzkich zğych çZwierzchnoŜci i Wğadzyè 
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dziağajŃcych osobowo w Ŝwiecie jest prawdŃ wiary, poniewaŨ cağoŜĺ wypowiedzi Nowego 

Testamentu dotyczŃcych çdiabğaè (çszatanaè) i çdemon·wè (zğych çZwierzchnoŜci i 

Wğadzyè) nie da siň jednak po prostu odsunŃĺ na bok i zdemitologizowaĺ, nawet jeŜli istniejŃ 

wŃtpliwoŜci co do niekt·rych pojedynczych miejscò
7
. 

Co dotyczy opňtania czğowieka przez demona, ten sam K. Rahner podaje: ĂZasadniczŃ 

moŨliwoŜĺ opňtania diabelskiego trzeba bňdzie zakwalifikowaĺ co najmniej jako naukň 

teologicznie pewnŃ, przy czym naleŨy zwr·ciĺ uwagň, Ũe pojňcie opňtania w odr·Ũnieniu od 

pokusy demonicznej i innego realnego wpğywu na czğowieka nie jest zbyt wyraŦne, tylko 

wzglňdne i ma duŨŃ skalň wariacjiò
8
. Opňtanie wyjaŜnia siň dalej jako Ănadzwyczajne 

dziağanie pozaludzkich osobowych çZwierzchnoŜci i Wğadzè w postaci przychodzŃcego z 

zewnŃtrz çoblňŨeniaè lub wewnňtrznego wziňcia-w-posiadanie [In-Besitz-Nehmen], kt·re 

wywoğujŃ w danym czğowieku choroby, zmiany psychiczne, ewentualnie takŨe agresywno-

bluŦnierczy szağ, ograniczajŃ u danego czğowieka wğadzň rozporzŃdzania wğasnym 

dziağaniem, nie rozdzielajŃc jednak jego bytu osobowego. Wobec uderzajŃcych analogii 

pomiňdzy opňtaniem a zjawiskami, kt·re moŨna obserwowaĺ w klinikach psychiatrycznych, 

zaleca siň oczywiŜcie jak najwiňkszŃ powŜciŃgliwoŜĺ przy stwierdzaniu opňtaniaò
9
. 

Istnieje bez wŃtpienia uderzajŃce podobieŒstwo miňdzy opňtanym a chorym 

umysğowo: obydwaj szalejŃ, obydwaj cierpiŃ na rozdwojenie ŜwiadomoŜci i sğyszŃ gğosy, tak 

Ũe stwierdzajŃ, iŨ opr·cz wğasnego Ăjaò, jest w nich jeszcze druga osoba. W przypadku 

opňtanych rzeczywiŜcie tak jest; mieszka w nich przecieŨ demon, kt·ry m·wi przez nich i 

pokazuje swojŃ gwağtownoŜĺ. Ale u chorych umysğowo jest to zğudzenie, kt·re jednak dla 

nich i dla os·b nieznajŃcych siň na tym moŨe byĺ tak zwodnicze, Ũe oni sami, a takŨe inni 

sŃdzŃ, Ũe to opňtanie, szczeg·lnie jeŜli zwiŃzane sŃ z tym odpowiednie manifestacje. Pomimo 

to istnieje tutaj wielka r·Ũnica i opňtanie moŨna jednak odr·Ũniĺ od choroby umysğowej: 

opňtany bez domieszki cech patologicznych jest w okresach wolnych od kryzys·w 

[krisenfreie Zeiten] we wszystkich dziedzinach zupeğnie normalny, podczas gdy u chorego 

umysğowo objawia siň wciŃŨ na nowo jego chore miejsce. Istotna r·Ũnica znajduje siň jednak 

w przyczynie zjawisk zewnňtrznych: u chorych umysğowo leŨy ona w chorobliwej skğonnoŜci 

czğowieka; natomiast u opňtanych - w obecnoŜci demona w nich i we wğadzy, jakŃ moŨe on 

nad nimi posiadaĺ
10
. Robi to zazwyczaj zupeğnie nieoczekiwanie. W·wczas nie m·wi juŨ i nie 
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dziağa pozbawiony swojej wolnoŜci czğowiek, lecz demon, kt·ry uŨywa jňzyka i ciağa 

opňtanego do swoich cel·w. Opňtany nie moŨe siň przeciwko temu obroniĺ. 

ĂWaŨnym objawem przy rozeznawaniu opňtania jest miňdzy innymi przeciwstawne 

religijno-moralne zachowanie czğowieka, zazwyczaj nienagannie zdrowego, trzeŦwego, 

sumiennego. JeŜli taki czğowiek przez okreŜlonŃ chwilň wygaduje gğupstwa lub dokonuje 

czyn·w stojŃcych w wyraŦnej sprzecznoŜci do jego wczeŜniejszych przekonaŒ, to jest to 

argument mocno przemawiajŃcy za opňtaniem. Warunkiem jest oczywiŜcie to, Ũe nie ma ani 

uszkodzenia m·zgu, ani zaburzeŒ funkcjonalnych jego czynnoŜciò
11

. 

Czy w przypadku Anneliese mieliŜmy do czynienia z opňtaniem? WyjaŜnienia tej 

ksiŃŨki wraz ze szczeg·ğowym przedstawieniem ludzi i ich Ŝrodowiska, leczenia medycznego 

i postňpowania egzorcystycznego, kt·re przypadğy w udziale temu mğodemu czğowiekowi, sŃ 

w kaŨdym przypadku bardzo pomocne, aby dotrzeĺ do prawdziwej odpowiedzi na postawione 

pytanie. W kaŨdym razie to, co wycierpiağ ten mğody, religijny i czysty moralnie czğowiek, ale 

takŨe i jego bliscy, jest tak wstrzŃsajŃce, Ũe przypomina nam nie tylko zgubne dziağanie 

Ăzab·jcy od poczŃtkuò (J 8,44), lecz takŨe konkretnie ten przypadek opňtania, kt·ry 

przedstawiony jest w Ewangelii Ŝw. Marka (9,17-29) w nastňpujŃcy spos·b: 

ĂOdpowiedziağ mu jeden z tğumu: çNauczycielu, przyprowadziğem Ci mojego syna, 

kt·ry ma ducha niemego. Ten, gdziekolwiek go chwyci, rzuca nim, a on wtedy siň pieni, 

zgrzyta zňbami i drňtwieje. Powiedziağem Twoim uczniom, Ũeby go wyrzucili, ale nie mogliè. 

On zaŜ rzekğ do nich: çO, plemiň niewierne, dop·ki mam byĺ z wami? Dop·ki mam 

was cierpieĺ? PrzyprowadŦcie go do mnie!è I przywiedli go do niego. Na widok Jezusa duch 

zaraz zaczŃğ szarpaĺ chğopca, tak Ũe upadğ na ziemiň i tarzağ siň z pianŃ na ustach. 

Jezus zapytağ ojca: çOd jak dawna to mu siň zdarza?è Ten zaŜ odrzekğ: çOd 

dzieciŒstwa. I czňsto wrzucağ go nawet w ogieŒ i w wodň, Ũeby go zgubiĺ. Lecz jeŜli moŨesz 

co, zlituj siň nad nami i pom·Ũ nam!è 

Jezus mu odrzekğ: çJeŜli moŨesz? Wszystko moŨliwe jest dla tego, kto wierzyè. 

Natychmiast ojciec chğopca zawoğağ: çWierzň, zaradŦ memu niedowiarstwu!è 

A Jezus widzŃc, Ũe tğum siň zbiega, rozkazağ surowo duchowi nieczystemu: çDuchu 

niemy i gğuchy, rozkazujň ci, wyjdŦ z niego i nie wchodŦ wiňcej w niego!è 

A on krzyknŃğ i wyszedğ wŜr·d gwağtownych wstrzŃs·w. Chğopiec zaŜ pozostawağ jak 

martwy, tak Ũe wielu m·wiğo: çOn umarğè. Lecz Jezus ujŃğ go za rňkň i podni·sğ, a on wstağ. 

Gdy przyszedğ do domu uczniowie pytali go na osobnoŜci: çDlaczego my nie 
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mogliŜmy go wyrzuciĺ?è Rzekğ im: çTen rodzaj moŨna wyrzuciĺ tylko modlitwŃ i postemèò. 

Czy poniŨszych wywod·w nie powinniŜmy czytaĺ w Ŝwietle tej biblijnej relacji? 

Ferdinand Holbºck 



Kr·tki portret autorki 

Felicitas D. Goodman urodziğa siň na Wňgrzech jako dziecko niemieckich rodzic·w, kt·rych 

przodkowie pochodzili z Nadrenii; uczňszczağa do wňgierskiej luteraŒskiej szkoğy powszechnej 

w Rumunii, a p·Ŧniej do szkoğy dla nauczycielek przy wňgierskim Klasztorze Urszulanek. W 

wieku osiemnastu lat wyjechağa do Niemiec i po zdaniu matury w Hannowerze ksztağciğa siň w 

Instytucie Translatoryki na Uniwersytecie w Heildelbergu. Wyszğa za mŃŨ za Amerykanina i w 

1947 roku wyjechağa do Stan·w Zjednoczonych. Po wieloletniej pracy jako kilkujňzyczny 

tğumacz naukowy, przede wszystkim w dziedzinie medycyny i biochemii, zdecydowağa siň na 

ponowne studia na PaŒstwowym Uniwersytecie w Ohio. Najpierw wybrağa lingwistykň, a po 

otrzymaniu dyplomu przeniosğa siň na antropologiň kultury na kierunek transkulturowych 

badaŒ nad religiŃ. Po przeprowadzeniu szczeg·ğowych badaŒ w terenie (Meksyk), 

opublikowağa ksiŃŨkň na temat glosolalii. W 1971 roku uzyskağa doktorat z pracy o ruchu 

chiliastycznym, kt·rego rozw·j obserwowağa jako uczestnik-obserwator r·wnieŨ podczas 

pracy w terenie. W latach 1968-1979 pracowağa jako profesor lingwistyki i antropologii na 

Uniwersytecie Denisona w Ohio. W 1980 roku zağoŨyğa w Nowym Meksyku Instytut badaŒ 

nad religijnymi doŜwiadczeniami nadnormalnymi. 



Wprowadzenie 

1 lipca 1976 roku w mağym frankoŒskim miasteczku Klingenberg, w nowoczesnym 

dwupiňtrowym domu przy ulicy Mittlerer Weg zmarğa studentka pedagogiki Anneliese 

Michel. Lekarz, kt·rego ojciec Anneliese prosiğ o wystawienie aktu zgonu, odm·wiğ tego. 

Podejrzewağ, Ũe Ŝmierĺ nie byğa spowodowana przyczynami naturalnymi. Dziewczyna miağa 

bowiem obraŨenia na twarzy oraz na koŒczynach i byğa strasznie wychudzona. KsiŃdz, kt·ry 

tego samego dnia zadzwoniğ do Prokuratury w Aschaffenburgu, m·wiğ o opňtaniu 

demonicznym i egzorcyzmie. Wkr·tce znane byğy takŨe inne szczeg·ğy: lekarze stwierdzili u 

Anneliese epilepsjň, jej rodzice byli jednak przekonani, Ũe jest ona drňczona przez zğe duchy. 

Na jej proŜby i za oficjalnym pozwoleniem biskupa W¿rzburga, doktora Josefa Stangla, dwaj 

kapğani podjňli siň uwolnienia jej z opňtania poprzez rytuağ egzorcyzmu. Cağymi miesiŃcami, 

aŨ do jej Ŝmierci, przeprowadzano daremne pr·by. Twierdzi siň, Ũe pomimo widocznego 

osğabienia jej siğ fizycznych zaniedbano sprowadzenia do niej pomocy lekarskiej, a to mogğo 

uratowaĺ jej Ũycie. Zamiast tego zmarğa wskutek zagğodzenia. 

Dziňki doniesieniom rozmaitych agencji informacyjnych przypadek ten stağ siň 

natychmiast sensacjŃ dnia. AmerykaŒski film ĂEgzorcystaò pokazywany byğ przecieŨ takŨe w 

Niemczech
12

. Poza tym, przynajmniej spoğecznoŜĺ katolicka zaznajomiona byğa z debatŃ, 

kt·ra rozgorzağa na temat tez teologa z Tybingi, prof. Herberta Haaga. Czy diabeğ byğ 

faktycznie tylko symbolicznym przedstawieniem pojňcia zğa samego w sobie, czy teŨ zğe 

moce istniağy obiektywnie? Z obydwu stron sğychaĺ byğo oŨywione komentarze. Zrozumiağe 

jest wiňc, Ũe na tak przygotowanym gruncie przypadek Klingenberg wywoğağ gğňbokie 

poruszenie. Wobec faktu, Ũe mğoda dziewczyna zmarğa podczas egzorcyzmu, trudno byğo 

usğyszeĺ nieliczne gğosy przeciwne. Zarzucano, Ũe KoŜci·ğ Katolicki odwr·ciğ siň od wolnego 

od przesŃd·w nowoczesnego ŜwiatopoglŃdu i dağ miejsce diabğu i jego rogowatej hoğocie, jak 

gdyby byli oni istotami wcielonymi. W ukryciu przeprowadzano rzekomo magiczne ryty z 

okresu mrocznego Ŝredniowiecza, KoŜci·ğ rozpostarğ sw·j jedwabny pğaszcz nad niecnymi 

procederami, kt·rych wynikiem byğa Ŝmierĺ niewinnego, mğodego czğowieka. Ludzie ŨŃdni 

sensacji nic na tym nie stracili. 
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 WğaŜnie z powodu przypadku Klingenberg film ĂEgzorcystaò wzbudzağ w Niemczech szczeg·lne 
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Przypadek ten poruszyğ tak wiele kwestii z Ũycia wiary, Ũe sprawa nie ucichğa r·wnieŨ 

w nastňpnych miesiŃcach. W sierpniu 1976 roku, prawie dwa miesiŃce po Ŝmierci Anneliese, 

Radio Bawarskie poinformowağo, Ũe zdarzenie to nadal zajmuje opiniň publicznŃ. Pojňcie 

Ăegzorcyzmò nie byğo znane ani ĂpoŜr·d wierzŃcego luduò, ani powszechnie, poniewaŨ w tym 

stuleciu zezwolenia na egzorcyzm udzielono tylko w nielicznych przypadkach. Dopiero 

wskutek Ŝmierci studentki Anneliese Michel podczas egzorcyzmu, na nowo podjňto ten temat. 

Reporter stwierdziğ, Ũe wydaje siň, iŨ przy ğ·Ũku chorej Ăpraktykowano nie tylko modlitwy 

przeciwko Zğemu, lecz z wczesnoŜredniowiecznŃ gorliwoŜciŃ pr·bowano pewnego rodzaju 

magicznego wypňdzania demon·wò. A przecieŨ kapğani nie sŃ magami. Katoliccy biskupi 

postŃpiliby lepiej, gdyby poszli za przykğadem biskupa Essen, kt·ry zapytany: ĂCzy w Essen 

w tym stuleciu zezwolono na jakiŜ egzorcyzm?ò, odpowiedziağ: ĂNie wyraŨono zgody na 

Ũaden i takŨe w przyszğoŜci nie bňdzie na to zgody. Wiara chrzeŜcijaŒska jest zbyt wielkim 

dobrem. Trzeba jej strzec przed kaŨdym zabobonemò. 

Dokğadnie na tydzieŒ przed tŃ audycjŃ, o czym Radio Bawarskie prawdopodobnie nie 

wiedziağo, siğa tego ĂprzesŃduò ujawniğa siň trafnie na pewnym przykğadzie. Mieszkaniec 

Gminy Bretzingen, niedaleko Klingenbergu, zadzwoniğ do SŃdu Rejonowego w 

Aschaffenburgu. Nie chciağ podaĺ swojego nazwiska, ale poinformowağ, Ũe katolicki ksiŃdz 

Hermann Heim w r·Ũnych gospodach, ostatnio w gospodzie ĂPod Rumakiemò, odtwarza 

taŜmy nagrane prawdopodobnie podczas egzorcyzm·w w Klingenbergu. Krzyki i 

bezeceŒstwa demon·w wywoğağy wŜr·d obywateli gminy duŨe zdenerwowanie. Czy nie 

moŨna coŜ na to poradziĺ? Prokurator Wagner zarzŃdziğ w zwiŃzku z tym zajňcie taŜm 

magnetofonowych. Poleciğ takŨe zrewidowaĺ ksiňdza oraz przeszukaĺ jego mieszkanie i 

rzeczy osobiste
13
. WstrzŃŜniňty niezwykğŃ bezwzglňdnoŜciŃ reakcji prokuratora i nienawiŜciŃ 

opinii publicznej Biskup W¿rzburga zdystansowağ siň wobec tego, co reporter Radia Bawar-

skiego nazwağ Ăelementami prymitywnej kulturyò. Ale byğo juŨ za p·Ŧno. Wnoszono 

przeciwko niemu skargi ze wszystkich rejon·w Niemiec: z Monachium, Norymbergii, 

Ludwigshafen, Remscheid, Karlstadt i z innych miejscowoŜci. WiňkszoŜĺ oskarŨycieli byğa 

adwokatami. 

Po przeciŃgajŃcym siň i gruntownym Ŝledztwie rodzice Anneliese i obaj kapğani 

egzorcyŜci zostali 13 lipca oskarŨeni o spowodowanie Ŝmierci Anneliese. Proces odbyğ siň na 

wiosnň 1978 roku przed SŃdem Krajowym w Aschaffenburgu. Prasa przeŜcigağa siň w 

sensacyjnych informacjach i komentarzach. W nagğ·wkach okreŜlano Bawariň jako Land, 
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wypňdzaniu zğych duch·w. [przyp. D.H.] 



Ăgdzie wyjŃ demonyò. ĂTen proceder trzeba wykorzeniĺò, takie byğo powszechnie 

podnoszone ŨŃdanie. Rodzice i ksiňŨa muszŃ odczuĺ cağŃ surowoŜĺ prawa! CzňŜĺ winy spada 

takŨe na biskupa Stangla, jest on wsp·ğodpowiedzialny za Ŝmierĺ dziewczyny! OskarŨenia 

przeciwko biskupowi zaniechano wprawdzie juŨ latem, jednakŨe gwağtowne ataki uczyniğy 

swoje. Biskup Stangl zachorowağ i musiağ zrezygnowaĺ ze swego urzňdu. Jego bliscy 

wsp·ğpracownicy upatrywali przyczyny choroby w zgryzocie, kt·rŃ przyni·sğ mu przypadek 

Klingenberg. Rozchorowağ siň, przestağ m·wiĺ i zmarğ 8 kwietnia 1979 roku, nie 

powr·ciwszy juŨ do zdrowia. 

Wymierzona czworgu oskarŨonym kara, kt·ra dalece przewyŨszağa tň, jakiej ŨŃdali 

oskarŨyciele, zaskoczyğa nawet tych, kt·rzy najgğoŜniej grzmieli przeciwko Ăciemnym 

przesŃdom dotyczŃcym demon·wò. CzňŜciowo z tego powodu, ale r·wnieŨ i dlatego, Ũe 

chodziğo tutaj w spos·b oczywisty o zasadnicze kwestie religijne. Dyskusja o przypadku 

Klingenberg aŨ do dzisiejszego dnia nadal jeszcze nie przebrzmiağa, mimo Ũe minňğy prawie 

dwa lata od ogğoszenia wyroku
14
. Szczeg·lnie palŃcymi okazujŃ siň nadal kwestie religijne. 

W tym kontekŜcie cytowany jest czňsto PapieŨ Paweğ VI, kt·ry podczas audiencji generalnej 

15 listopada 1972 roku miňdzy innymi powiedziağ: ĂGrzech sam z siebie daje mrocznemu, 

wrogiemu sprawcy okazjň do skutecznego wtargniňcia w nas i w nasz Ŝwiat... Ten, kto neguje 

istnienie tej rzeczywistoŜci, stawia siň poza naukŃ biblijnŃ oraz naukŃ KoŜcioğaò. W styczniu 

1979 roku katolicki reporter Leo Waltermann roztrzŃsağ ten dylemat KoŜcioğa Katolickiego w 

audycji Radia Zachodnioniemieckiego. Utrzymywağ, Ũe KoŜci·ğ znajduje siň pomiňdzy 

bezsensownŃ wiarŃ w szatana a odnoszŃcymi siň do niego tradycyjnymi artykuğami wiary. 

Byğo widoczne, Ũe podczas tej gorŃcej dyskusji zapomniano o skromnym, ale 

gğ·wnym bohaterze tego dramatu, mğodej dziewczynie, kt·ra straciğa Ũycie. Psychiatrzy 

poradzili sobie z tym problemem, diagnozujŃc jŃ jako chorŃ psychicznie. SŃd zemŜciğ siň za 

jej Ŝmierĺ. C·Ũ moŨna byğo jeszcze powiedzieĺ? 

Jednak ja ze swej strony byğam zdania, Ũe - niestety - na pierwszy plan naleŨağo tu 

wysunŃĺ duŨo wiňcej spraw niŨ te, na kt·re zwr·ciğam uwagň, czytajŃc o tym po raz pierwszy 

w amerykaŒskim tygodniku ĂNewsweekò, z 23 sierpnia 1976 roku. W artykule pt. 

ĂEgzorcystaò kr·tko poinformowano, Ũe w Niemczech podczas egzorcyzmu zmarğa 23-letnia 

epileptyczka Anneliese Michel. IstniejŃ taŜmy magnetofonowe z nagraniami egzorcyzm·w, 

peğne Ădzikich krzyk·w i plugawych wyzwiskò, rzekomo wypowiedzi jej demon·w, a wŜr·d 

nich Lucyfera, Judasza, Nerona, Hitlera i innych sğawnych postaci. Rodzice dziewczyny i 
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obydwaj ksiňŨa zaakceptowali diagnozň opňtania demonicznego. ĂJednakŨe inni, liberalni 

katolicy - kontynuowağ tygodnik - zwr·cili siň przeciwko temu. çOpňtanie jest zagadnieniem 

wiary, a nie faktem doŜwiadczalnymè - powiedziağ teolog Ernst Veth, nauczyciel Anneliese 

Michel na Uniwersytecie w W¿rzburgu. - Powinni byli poradziĺ siň lekarzaèò. 

W tym opisie wystňpujŃ trzy elementy, kt·re wzbudziğy moje natychmiastowe 

zainteresowanie. Chciağabym tu wyjaŜniĺ, Ũe z zawodu jestem antropologiem i to w takim 

znaczeniu tego sğowa, w jakim uŨywa siň go w Stanach Zjednoczonych. W Ameryce termin 

antropologia sğuŨy do okreŜlenia nauki zajmujŃcej siň czğowiekiem nie tylko w kontekŜcie 

jego natury i pochodzenia, lecz takŨe w kontekŜcie spoğecznym i kulturowym. Interesujemy 

siň wiňc zar·wno biologicznymi, jak i spoğecznymi oraz kulturowymi zasadami ludzkiego 

zachowania. Zatem w amerykaŒskim uzusie jňzykowym antropologia jest bardzo szerokŃ 

dziedzinŃ, w ramach kt·rej ja zajmujň siň gğ·wnie transkulturowŃ psychologiŃ religii. W 

zwiŃzku z tym uderzyğo mnie najpierw to, Ũe w artykule z ĂNewsweekaò napomkniňto o 

zwiŃzku pomiňdzy epilepsjŃ a oczywistym przeŨyciem religijnym. Z wczesnej literatury 

antropologicznej byğo mi wiadomo, Ũe obserwatorzy z zachodniego krňgu kulturowego nieraz 

informowali o tym, iŨ podczas ryt·w religijnych cağe plemiona doznawağy Ănapad·w 

epileptycznychò. Prawdopodobnie ci, kt·rzy obserwowali kultury pozaeuropejskie zakğadali, 

Ũe jest moŨliwe, aby cağa ludnoŜĺ w pewnym sensie na komendň doznağa duŨego napadu 

padaczkowego po to, by w jego trakcie wykonywaĺ skomplikowanŃ rytualnŃ dramaturgiň. 

ZağoŨenie byğo oczywiŜcie bezsensowne. MoŨe w przypadku Anneliese chodziğo takŨe o takie 

bğňdne wnioskowanie? Drugi punkt odnosiğ siň do rzekomego opňtania przez zğe duchy. W 

przeciwieŒstwie do tego, co stwierdziğ wobec reporter·w Ernst Veth, opňtanie jest wğaŜnie 

faktem doŜwiadczalnym, to znaczy czymŜ, o czym jako o doŜwiadczeniu informujŃ miliony 

ludzi na cağym Ŝwiecie. Podczas mojego badania w terenie
15

 koŜcioğ·w apostolskich, tzn. 

zbor·w zielonoŜwiŃtkowych w Stanach Zjednoczonych i Meksyku, jak r·wnieŨ Indian z 

rolniczego plemienia Maj·w w Yukatanie (Meksyk) widziağam wielu ludzi, kt·rzy w obrňbie 

wğasnego systemu wiary doŜwiadczyli wtargniňcia obcej istoty, kt·ra wedğug ich odczucia 

pochodziğa z owej innej rzeczywistoŜci, a kt·rŃ znany takŨe w Niemczech amerykaŒski 

antropolog Carlos Castaneda nazywa nadzwyczajnŃ albo ĂodseparowanŃò. Jedni byli, zgodnie 

z ich doŜwiadczeniem, napeğnieni Duchem świňtym, inni opňtani przez diabğa. Powszechnie 

wiadomo r·wnieŨ, Ũe na przykğad katoliccy charyzmatycy w Stanach Zjednoczonych 

odprawiajŃ ĂnaboŨeŒstwa z modlitwŃ o uwolnienieò, aby uwolniĺ siň od demonicznego 
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 Badaniem w terenie nazywa siň gğ·wnie praktycznŃ pracň naukowŃ p·ğnocnoamerykaŒskich 

antropolog·w, kt·rzy czňsto przez cağe lata ŨyjŃ razem z badanymi plemionami czy ludami. D.H. 



opňtania. Przypominam sobie takŨe mojego kolegň z Uniwersytetu w Ohio, kt·ry opowiadağ 

mi o egzorcyzmach w zborze luteraŒskim, do kt·rego naleŨağ. ĂMusiağaby Pani kiedyŜ 

posğuchaĺ, jak demony jňczŃ, poniewaŨ nie chcŃ opuŜciĺ swojej ofiary - powiedziağ 

najwidoczniej wstrzŃŜniňty - i jakie m·wiŃ plugastwa!ò 

Po trzecie, w artykule z ĂNewsweekaò wspomniano o taŜmach, kt·re zostağy nagrane 

podczas egzorcyzm·w. Byğo to dla mnie szczeg·lnie waŨne, poniewaŨ w czasie mojej 

dziesiňcioletniej pracy dokğadnie zbadağam wzorce jňzykowe wystňpujŃce podczas 

doŜwiadczenia bycia opňtanym. Przeanalizowağam zebrane nie tylko przeze mnie taŜmy z 

m·wiŃcymi w jňzyku angielskim, hiszpaŒskim i w jňzyku Maj·w, ale takŨe materiağ z 

Brazylii, z P·ğwyspu Malajskiego, z Borneo i środkowej Afryki. Odkryğam przy tym, Ũe 

spos·b m·wienia wszystkich tych opňtanych, niezaleŨnie od jňzyka ojczystego, wykazywağ 

pewne wysoce charakterystyczne, wsp·lne cechy. Pojawiğo siň wiňc pytanie: czy niemieckie 

taŜmy posiadağy te same waŨne dla diagnozy cechy? Chňtnie ustaliğabym to, ale czekağy na 

mnie inne zadania zawodowe. 

WiosnŃ 1978 roku pewien program telewizyjny zupeğnie nieoczekiwanie przypomniağ 

mi o przypadku Anneliese Michel. Widocznie toczyğo siň Ŝledztwo, kt·re doprowadziğo do 

rozprawy sŃdowej. Czworgu oskarŨonym, a mianowicie rodzicom Anneliese i obydwu 

ksiňŨom, postawiono zarzut nieumyŜlnego spowodowania Ŝmierci i skazano ich na karň 

pozbawienia wolnoŜci oraz zasŃdzono pokrycie koszt·w. Dla mnie byğo to zupeğnie nieocze-

kiwane zakoŒczenie. Czy faktycznie posiadano wystarczajŃce dowody, aby wydaĺ taki 

wyrok? SpoŜr·d opňtanych, kt·rych znağam, albo o kt·rych informuje literatura, nie byğo 

nikogo, kto by umarğ wskutek egzorcyzmu. Czy z Anneliese Michel wydarzyğo siň coŜ 

innego? 

Napisağam do mojej siostrzenicy, kt·ra jest mğodym adwokatem w Niemczech, i 

poprosiğam jŃ o dodatkowe informacje. Artykuğy z gazet dotyczŃce postňpowania sŃdowego, 

kt·re mi przysğağa, upewniğy mnie, Ũe opğacağoby siň zbadaĺ bliŨej ten przypadek. Na 

podstawie informacji prasowych wydawağo siň oczywiste, Ũe rodzice nie zrobili nic innego, 

jak tylko zastosowali siň do ŨyczeŒ swojej c·rki. Anneliese uznağa, Ũe jest drňczona 

[belªstigen] przez demony, a rodzice jako wierzŃcy katolicy poprosili o pomoc ksiňŨy. Na 

podstawie zezwolenia swojego biskupa duchowni podjňli siň pomocy. Pomimo tych fakt·w 

nie tylko zostali skazani przez SŃd, ale teŨ z powodu swojej wiary w istnienie opňtania zostali 

oŜmieszeni, wyszydzeni i potňpieni przez opiniň publicznŃ. Wydaje siň takŨe, iŨ SŃd nie 

skonsultowağ siň z Ũadnym psychiatrŃ, kt·ry byğby obeznany z opňtaniem, na przykğad z 

profesorem Wolfgangiem Pfeifferem z Uniwersytetu Westfalskiego. W swoim dziele o 



psychiatrii transkulturowej naukowiec ten nazywa opňtanie Ăludzkim praprzeŨyciemò 

[menschliches Urerlebnis]. Zamiast tego doszli do gğosu tylko biegli, kt·rych specjalizacjŃ nie 

byğa psychiatria transkulturowa, lecz tylko kliniczna. Godnym poŨağowania rezultatem 

specjalizacji zawodowej byğo to, Ũe w og·le nie wiedzieli oni, iŨ miliony ludzi na cağym 

Ŝwiecie jest regularnie Ăopňtanychò w obrňbie ich wğasnego rytuağu religijnego. JuŨ sama 

wiara, tzn. opowiadanie siň za prawdŃ opňtania, wydawağo siň tym ekspertom podejrzane. A 

jeŜli ktoŜ jeszcze twierdziğ, Ũe to przeŨyğ, nie mieli juŨ Ũadnej wŃtpliwoŜci: to byğo 

bezwzglňdnie psychotyczne, to byğ obğňd. Opr·cz tego, w SŃdzie wszyscy byli w spos·b 

oczywisty pod tak ogromnym wraŨeniem przekonujŃco wypowiadanych i opatrzonych 

klauzulami argument·w uczonych, Ũe nikt siň nie odwaŨyğ krytycznie oceniĺ ich wypowiedzi 

albo por·wnaĺ ich ze sobŃ. Gdyby to uczyniono, bez cienia wŃtpliwoŜci okazağoby siň, Ũe 

wŜr·d ekspert·w byğy r·Ũnice zdaŒ i Ũe nawet zaprzeczali samym sobie w ramach ich 

wğasnych ekspertyz. 

Latem 1978 roku podczas podr·Ũy do Europy miağam okazjň zadzwoniĺ do prof. W. 

Pfeiffera. On takŨe z zainteresowaniem obserwowağ to wydarzenie, ale z powodu duŨego 

obciŃŨenia pracŃ zawodowŃ nie byğ w stanie wchodziĺ w szczeg·ğy. UwaŨağam jednak, Ũe dla 

os·b poszkodowanych trzeba coŜ zrobiĺ. Skazano ich na podstawie opinii klinicznych, kt·re - 

moim zdaniem - byğy co najmniej wŃtpliwej jakoŜci, a pod naciskiem opinii publicznej 

poszkodowani opuszczeni byli w mniejszym czy wiňkszym stopniu nawet przez KoŜci·ğ 

katolicki. Byğo mi ich bardzo Ũal. 

Moja siostrzenica na mojŃ proŜbň postarağa siň o adres pani Marianne Thory, obroŒcy 

ksiňdza Ernsta Alta. Po zebraniu informacji odnoŜnie do moich kwalifikacji naukowych, 

postanowiğa wesprzeĺ mnie w moim zamiarze. Otrzymağam od niej peğne akta sŃdowe, prawie 

osiemset stron sprawozdaŒ, list·w, zeznaŒ Ŝwiadk·w, orzeczeŒ biegğych, jej mowň obronnŃ i 

wyrok. Dziňki tej dokumentacji oraz gruntownej pracy, jakŃ wykonano w trakcie dochodzenia 

wstňpnego, znalazğam siň w sytuacji godnej pozazdroszczenia, dysponujŃc niejako wynikami 

wydajnej pracy w terenie. 

Aby m·c lepiej oceniĺ takŨe osobowŃ stronň tego przypadku, rozpoczňğam 

korespondencjň z obydwoma kapğanami, kt·rzy uprzejmie szczeg·ğowo odpowiedzieli na 

moje liczne pytania. Ojciec Arnold Renz, gğ·wny odpowiedzialny za egzorcyzm, poŨyczyğ mi 

kilka taŜm. Na podstawie zebranego materiağu napisağam w paŦdzierniku 1978 roku opiniň 

naukowŃ, kt·rej wyw·d rozwijam w dalszej, teoretycznej czňŜci tej ksiŃŨki. Opinia krŃŨyğa w 

krňgu przyjaci·ğ poszkodowanych. Pani Thora napisağa, Ũe SŃd moŨe wydağby inny wyrok, 

gdyby ta opinia byğa juŨ do dyspozycji podczas rozprawy. Jednak oskarŨeni nie zağoŨyli 



rewizji
16
. Ich doŜwiadczenia sŃ zbyt bolesne, nie majŃ siğy wystawiĺ siň jeszcze raz na takie 

ataki. 

Podczas dokğadnego czytania akt wkr·tce doszğam do przekonania, Ũe byğoby wielkŃ 

stratŃ nieudostňpnienie szerszemu og·ğowi w Ameryce i w Niemczech niezwykle 

interesujŃcych szczeg·ğ·w, jak r·wnieŨ nowej interpretacji. AmerykaŒskich czytelnik·w 

moŨna potraktowaĺ jako bezstronnych; a niemieccy takŨe mogŃ tylko zyskaĺ, jeŜli na 

przypadek Klingenberg, kt·ry narobiğ tyle szumu, popatrzŃ z innej strony niŨ dotychczas. 

Dlatego zapytağam osoby bezpoŜrednio w to zaangaŨowane, czy zgodziğyby siň na 

opracowanie tej sprawy w formie ksiŃŨki. Rodzice Anneliese wzbraniali siň na poczŃtku ze 

zrozumiağych wzglňd·w, ale potem dali mi jednak zgodň na cytowanie ich i wnieŜli nawet 

kilka nowych szczeg·ğ·w. Obydwaj ksiňŨa wspaniağomyŜlnie mnie wspomagali mimo r·Ũnic 

ŜwiatopoglŃdowych
17
. Ojciec Renz zaopatrzyğ mnie w odnoŜne publikacje, dağ mi dodatkowe 

zapiski Anneliese i uzyskağ dla mnie informacje od rodzic·w. OdstŃpiğ mi fotografie i taŜmň z 

nagraniem programu telewizyjnego o wydarzeniu w Klingenbergu. Najwiňkszym wkğadem, 

jaki wni·sğ, byğa kompletna kopia cağego zestawu czterdziestu nagranych przez niego podczas 

egzorcyzm·w taŜm, starannie ponumerowanych, zaopatrzonych w datň oraz doskonağej 

jakoŜci. Bez tych taŜm historia Anneliese byğaby niczym wiňcej, jak tylko jednŃ z wielu 

anegdot w kronice katolickich wypadk·w opňtania. Tylko dziňki istnieniu tych taŜm mogğam 

przeprowadziĺ badanie w terenie w znaczeniu antropologicznej, ĂuczestniczŃcej obserwacjiò, 

badanie, kt·rego wartoŜĺ zwiňksza siň jeszcze dziňki temu, Ũe nie byğam tam osobiŜcie. 

NiezaleŨnie od tego, jak neutralnie zachowywağby siň obserwator, prawie nigdy nie udaje siň 
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 W zwiŃzku z wyrokiem w Ăprocesie egzorcyst·w z Aschaffenburgaò ksiŃdz Alt zğoŨyğ w gazecie 

aschaffenburgskiej ĂMain-Echoò z 14 lipca 1978 roku nastňpujŃce oŜwiadczenie: ĂPo gğňbokim namyŜle 

zdecydowağem siň nie wnosiĺ o rewizjň wyroku w çprocesie egzorcyst·w z Aschaffenburgaè. DecydujŃce byğy 

dla mnie nastňpujŃce przemyŜlenia: 

1. Zostağem skazany niewinnie i mam oczywiŜcie prawo dochodziĺ swoich praw w instancjach 

wyŨszych aŨ do najwyŨszej wğŃcznie. Przy tym wzglŃd na nieprzyjemnoŜci, jakie mogliby mieĺ inni, nie jest na 

miejscu. Chodzi o prawdň. 

2. Ale istnieje pewien nadnaturalny pow·d, aby nie zakğadaĺ rewizji: tym nadnaturalnym powodem jest 

nadnaturalny charakter przypadku Klingenberg. Dla wszystkich, kt·rzy znali Anneliese Michel, po dğugoletnim 

zbadaniu tego przypadku, nie ma Ũadnego powodu, aby wŃtpiĺ w opňtanie oraz w jej wyraŦnŃ i mocnŃ wolň 

czynienia pokuty. Osoby i okolicznoŜci, kt·re przyczyniğy siň do zamňtu i do rzekomej çtragicznej ŜmiesznoŜciè 

przypadku po Ŝmierci A.M., nie mogŃ skorzystaĺ dla siebie z jej Ũycia i Ŝmierci; jej postawa i jej czyny sŃ w 

zwiŃzku z tym nieistotne. 

JeŜli chodzi o fakty nadnaturalne, lekarze i sňdziowie sŃ w tym wzglňdzie niekompetentni. Przypadek 

Anneliese Michel wğŃczyli - bez jakiegokolwiek odniesienia religijnego - do kategorii choroby umysğowej i 

epilepsji. Postawa medi·w oraz çdiagnozy na odlegğoŜĺè stawiane przez Ŝrodowiska lekarskie, teologiczne i 

prawnicze sŃ dla mnie przeraŨajŃce. Jako duszpasterz A.M. zdecydowanie odrzucam takie p·ğprawdy, 

nieprawdy, oszczerstwa i posŃdzenia. 

Wierzň, Ũe prawda nadal jest prawdŃ i Ũe trzeba do niej siň przyznawaĺ, nawet jeŜli cağy Ŝwiat Ŝmieje siň 

z tego; poniewaŨ wiara jest wiarŃ tam, gdzie nie jest juŨ dostňpna nauce. ŧaden Ŝwiecki SŃd nie bňdzie m·gğ 

wydaĺ o tym sprawiedliwego wyroku...ò. [przyp. D.H.] 
17

 P. Goodman nie jest katoliczkŃ; zostağa ochrzczona w KoŜciele Ewangelickim. [przyp. D.H.] 



uniknŃĺ pewnego ulegania wpğywom wydarzeŒ. W przypadku Anneliese, obecne przy niej 

byğy tylko osoby wtajemniczone. 

Od ks. Ernsta Alta otrzymağam listy, kt·re Anneliese pisağa do niego, inne odnoŜne 

publikacje, nagrane przez niego taŜmy dotyczŃce rozprawy sŃdowej i innych wydarzeŒ, jak 

r·wnieŨ opis jego pobytu w San Damiano, wğoskiej miejscowoŜci pielgrzymkowej, do kt·rej 

kilka razy jeŦdziğa takŨe Anneliese. W trakcie dalszej korespondencji obaj ksiňŨa odpowiadali 

z godnŃ podziwu cierpliwoŜciŃ na moje kolejne pytania. Tylko listy, kt·re napisağam do 

doktora L¿thy'ego i doktor Schleip pozostağy bez odpowiedzi. Od przyjaciela Anneliese i od 

najmğodszej siostry pochodzŃ osobiste wspomnienia. Przyjaciele z Niemiec i Austrii 

przysyğali mi artykuğy z gazet. Poza tym w listopadzie 1979 roku, podczas kolejnej wizyty w 

Niemczech miağam okazjň poznaĺ osobiŜcie wszystkich gğ·wnych uczestnik·w wydarzenia. 

Wiele szczeg·ğowych rozm·w, zwiedzanie rozmaitych koŜcioğ·w oraz odwiedzenie grobu 

Anneliese dopeğniğy cağego obrazu. Za udzielenie mi wsparcia i wspaniağomyŜlnŃ goŜcinnoŜĺ 

jestem z cağego serca wdziňczna. 

Na podstawie tego r·Ũnorodnego materiağu pr·bowağam poskğadaĺ obraz Ũycia 

Anneliese i egzorcyzmu. W tym celu naleŨağo przejrzeĺ i uporzŃdkowaĺ wiele szczeg·ğ·w, 

niezliczone fragmenty i dopowiedzenia. W rezultacie powstağ obraz, kt·ry - moim zdaniem -

jest duŨo bardziej kompletny niŨ to, co w tym czasie mogğy ogarnŃĺ swoim spojrzeniem 

osoby wsp·ğprzeŨywajŃce. Dla tych, kt·rzy osobiŜcie nie znajŃ tej czňŜci Niemiec i jej 

katolickiej poboŨnoŜci, dodağam trochň ostrzejszych barw, co nie sprawiğo mi trudu, gdyŨ 

przed wielu laty jako studentka z Heidelbergu przemierzyğam na piechotň i rowerem wzdğuŨ i 

wszerz cağŃ Frankoniň. 

Tak dalece jak to jest moŨliwe wydarzenia przedstawione sŃ z punktu widzenia tych, 

kt·rzy brali w nich udziağ i kt·rzy mieli pewne wsp·lne, dla nich oczywiste poglŃdy na Ŝwiat. 

Tragizm losu Anneliese ma swoje Ŧr·dğo w tym, Ũe jej Ŝwiat miağ zupeğnie inne oblicze od 

Ŝwiata, kt·ry jŃ otaczağ, w gruncie rzeczy Ŝwiata areligijnego, zurbanizowanego. 

Kompromisy, do kt·rych jŃ przymuszono, stağy siň dla niej na koniec zrzŃdzeniem losu. 

W ostatnich dw·ch rozdziağach pr·bowağam wypracowaĺ naukowŃ analizň wydarzeŒ. 

W zwiŃzku z tym naleŨağo uwzglňdniĺ dwa rozmaite punkty widzenia, a mianowicie 

medyczny i antropologiczny. JeŜli chodzi o pierwszy z nich, to przyjňğam na siebie niejako 

rolň sprawozdawcy. Dziedzina ta nie jest mi cağkiem obca. Jako wielojňzyczny tğumacz 

naukowy miağam przez wiele lat do czynienia z tekstami medycznymi, szczeg·lnie z 

dziedziny hematologii (nauka o krwi) i biochemii. Opr·cz tego uczňszczağam podczas 

studi·w na wykğady z neurofizjologii i psychiatrii. W niniejszym przypadku zasiňgnňğam 



szczeg·ğowych informacji u pracowniczek socjalnych Poradni Epilepsji w mojej rodzinnej 

miejscowoŜci oraz skonsultowağam siň ze znanym mi lekarzem. W odniesieniu do kwestii 

antropologicznych wypowiadam siň jako naukowiec o duŨym doŜwiadczeniu w dziedzinie 

trans·w religijnych. Podczas badaŒ w terenie nauczyğam siň zwracaĺ uwagň w obrňbie stan·w 

doŜwiadczenia nadnormalnego [Ausnahmezustand], na kaŨdŃ jeszcze zamaskowanŃ zmianň 

zachowania, zawsze w odniesieniu do wiňkszych kontekst·w, kt·re naleŨy odkryĺ. To, co 

mam do zaoferowania w ostatnich dw·ch rozdziağach, jest w zwiŃzku z tym innŃ hipotezŃ niŨ 

ta, kt·ra byğa podstawŃ wydania wyroku przez SŃd. Hipoteza ta opiera siň na spojrzeniu na 

ten przypadek przez badacza, jakim jestem, a kt·rego praca w ciŃgu ostatnich dwunastu lat 

koncentrowağa siň przede wszystkim na zachowaniach religijnych, a szczeg·lnie na 

doŜwiadczeniu opňtania. 



ROZDZIAĞ 1 

Dom rodzinny i dzieciŒstwo 

Pierwsze z pliku akta pani Marianne Thory, obroŒcy ksiňdza proboszcza Alta, zawierajŃ 

notatkň prokuratora przy SŃdzie Krajowym w Aschaffebburgu, Karla Stengera: 

 

a) Dzisiaj o godz. 13.30 zadzwoniğ do mnie ksiŃdz proboszcz Alt, bliŨsze dane nie sŃ 

mi znane, i przedstawiğ mi przypadek egzorcyzmu (wypňdzania zğego ducha), kt·ry w 

ostatnim czasie przeprowadzağ wobec mğodej dziewczyny (Anneliese Michel) w 

Klingenbergu. Opowiedziağ, bez wymieniania nazwiska, o szczeg·ğach, jak na przykğad 

o bezskutecznym leczeniu dziewczyny przez psychiatr·w i neurolog·w w 

Aschaffenburgu (doktor L¿thy) i W¿rzburgu, dziwacznych zachowaniach dziewczyny, 

sukcesach i poraŨkach egzorcyzmowania. Dodağ, Ũe dziewczyna w stanach napiňcia 

chwilowo nie przyjmowağa jedzenia i picia, tak byğo teŨ w ostatnim czasie. Zakğadano 

jednak, Ũe teraz dziewczyna znowu zacznie przyjmowaĺ poŨywienie. Na koniec 

poinformowağ mnie, Ũe dziewczyna zmarğa dzisiaj rano i na moje zapytanie podağ jej 

nazwisko. 

b) W Urzňdzie Gminy w Klingenbergu dowiedziağem siň telefonicznie ok. godz. 15.00, 

od pani Friedel Schmidt, Ũe ojciec zmarğej dziewczyny, pan J·zef Michel, zgğosiğ siň 

tam ok. godz. 13.00 z proŜbŃ o wystawienie aktu zgonu jego zmarğej dzisiejszego ranka 

c·rki. Po zwr·ceniu uwagi, Ũe tylko lekarz moŨe po obdukcji wystawiĺ akt zgonu, 

wyjaŜniğ, iŨ lekarz znajduje siň w jego domu. Skontaktowano siň telefonicznie z jego 

mieszkaniem, gdzie zgğosiğ siň niejaki doktor Roth, kt·ry jednakŨe oŜwiadczyğ, Ũe nie 

posiada formularza aktu zgonu. Czy byğ to lekarz, nie wiadomo. Doktor Roth nie 

przeprowadziğ obdukcji zwğok. 

Pogrzeb ma siň odbyĺ w sobotň przed poğudniem. 

c) Z rozmowy telefonicznej z lekarzem Martinem Kehlerem z Klingenbergu, ul. 

Mittlererweg, dowiedziağem siň, Ũe doktor Martin Kehler wezwany do 

przeprowadzenia obdukcji, zastağ ciağo zmarğej jeszcze ciepğe i w stanie cağkowitego 

wychudzenia. Na ciele zmarğej stwierdziğ rozmaite powierzchowne obraŨenia. Nie 



wystawiğ aktu zgonu, poniewaŨ nie m·gğ zaŜwiadczyĺ o naturalnej przyczynie Ŝmierci. 

Lekarz proponuje przeprowadzenie sekcji zwğok.  

Powiedziağ mi takŨe, Ũe po raz ostatni widziağ dziewczynň w paŦdzierniku 1975 roku w 

dobrym stanie. Przed dwoma miesiŃcami ojciec dziewczyny zam·wiğ go na wizytň, 

potem jednak tň wizytň odwoğağ. 

2. W celu przeprowadzenia obdukcji i przygotowania sekcji zwğok zawiadomiğem 

Instytut Medycyny Prawa na Uniwersytecie w W¿rzburgu. 

Aschaffenburg, 1 lipiec 1976 roku 

Prokurator 

(podpisano: Stenger) 

 

To byğ koniec. Rzeczowy raport urzňdnika przesğania czňŜciowo udrňkň i trudnoŜci 

ksiňdza Alta, jakie wyczuwamy w momencie, gdy musi zawiadomiĺ prokuratora o czymŜ tak 

dla niego dziwnym, tak zupeğnie obcym. Prokurator musi zapytaĺ: c·Ũ to jest ten egzorcyzm? 

Ach tak, wypňdzenie diabğa. A potem ksiŃdz dodaje, Ũe dziewczyna zmarğa. WyglŃda to 

prawie tak, jakby to byğ przypis pod tekstem. To byğ niezrozumiağy koniec. 

Anneliese Michel miağa niecağe dwadzieŜcia cztery lata, kiedy zmarğa 1 lipca 1976 

roku Jako dziecko solidnego, oszczňdnego, pracowitego, ociňŨağego, niemieckiego 

doktorobnomieszczaŒstwa, z wiejskimi korzeniami, czuğa siň - zgodnie z tradycjŃ domowŃ -

zwiŃzana wszystkimi wğ·knami z katolicyzmem. Michelowie od wiek·w byli rzemieŜlnikami, 

robotnikami budowlanymi, cieŜlami. Dziadek ze strony ojca posiadağ tartak w Klingenbergu, 

podobnie jak dziadek F¿rg, ojciec matki. WğaŜnie w domu dziadk·w w Leiblfing, wiosce w 

Dolnej Bawarii, urodziğa siň 21 wrzeŜnia 1952 roku Anneliese, jako drugie dziecko w 

rodzinie. Pierwsza c·rka, Marta, zmarğa w wieku oŜmiu lat na chorobň nerek. ĂWszyscy 

kochali mağŃ Martňò, sğyszy siň w rodzinnym krňgu. Mağa Marta chňtnie siň modliğa, byğa 

radosnym i delikatnym dzieckiem. ĂDzisiaj zm·wiğam trzy r·ŨaŒceò, m·wiğa po powrocie z 

podw·rka do domu. Najchňtniej bawiğa siň z trzema owieczkami, kt·re podarowağ jej ojciec 

Michel. Obraz poboŨnego dziecka ze swoimi jagniňtami przypomina obrazy umieszczane w 

barokowych oğtarzach. 

We wczesnym dzieciŒstwie Anneliese czňsto odwiedzağa swoich dziadk·w w 

Leiblfing i przez cağe swoje Ũycie zachowağa coŜ ze szczeg·lnego brzmienia matczynego 

dialektu. Jej matka, Anna F¿rg, chodziğa trzy lata do szkoğy Ŝredniej, a potem przeszğa, jak 

wielu jej r·wieŜnik·w, do szkoğy handlowej. C·rki Anny dokonajŃ podobnego wyboru. Tylko 

najzdolniejsze zostanŃ nauczycielkami, a moŨe zakonnicami. Przed zamŃŨp·jŜciem Anna 



pracowağa w biurze rodzicielskiego tartaku i oczywiŜcie mieszkağa w domu. Ojciec Anneliese, 

J·zef Michel, zostağ wysğany do progimnazjum w Miltenbergu, poniewaŨ jego matka Ũyczyğa 

sobie, aby zostağ ksiňdzem. SğuŨba KoŜcioğowi byğa tradycjŃ w jej rodzinie, jej trzy siostry 

zostağy zakonnicami. J·zef otrzymywağ na poczŃtku dobre oceny, nie wiodğo mu siň tylko z 

ğaciny, a bez dobrych stopni z ğaciny nie moŨna mieĺ nadziei na to, aby zostaĺ kapğanem. Z 

gğňbokim ubolewaniem matka zgodziğa siň, aby przeszedğ do rzemiosğa. Tylko ojciec siň 

cieszyğ, bo zawsze chciağ mieĺ swojego J·zia we wğasnym przedsiňbiorstwie. J·zef wyuczyğ 

siň stolarstwa u majstra w tartaku ojca i pracowağ w tym zawodzie po zdaniu egzaminu 

czeladniczego. Zwolniony z obowiŃzkowej pracy dla paŒstwa, w 1938 roku musiağ wstŃpiĺ 

do saper·w, a po wybuchu wojny dostağ siň na front, najpierw na Zachodni Wağ, potem do 

Belgii i Francji, a na koniec do Rosji. Do jego pobytu w Rosji odnosi siň wzruszajŃcy, kr·tki 

zapisek w dzienniczku Anneliese z 29 paŦdziernika 1975 roku: 

 

świňty J·zef powiedziağ, Ũe to on przygotowağ w Rosji dla taty buty z cholewami. (Tata 

czňsto opowiadağ, Ũe podczas pobytu w Rosji miağ juŨ prawie odmroŨone stopy; wtedy 

znalazğ nagle w Ŝniegu parň wspaniağych rosyjskich but·w z cholewami.) 

 

Pod koniec wojny J·zef Michel dostağ siň do amerykaŒskiej niewoli, w czerwcu 1945 

roku zostağ zwolniony i od jesieni 1946 roku rozpoczŃğ naukň w Szkole Budowlanej w 

Monachium. Latem 1948 roku zdağ egzamin mistrzowski, przejŃğ przedsiňbiorstwo rodzinne 

w Klingenbergu, a dwa lata p·Ŧniej oŨeniğ siň. 

Wielka wojna pozostawiğa rodzinne miasto J·zefa Michela prawie nienaruszone. 

Straszliwe naloty lotnicze wymierzone byğy raczej w duŨe skupiska ludzi. Tak wiňc w mağych 

miastach ludzie byli bardziej bezpieczni, w przeciwieŒstwie do wczeŜniejszego okresu, kiedy 

to wğaŜnie one byğy plŃdrowane i rabowane wskutek sğabszych umocnieŒ obronnych. I 

Klingenberg jeszcze dzisiaj jest mağy, liczy niecağe trzy tysiŃce mieszkaŒc·w. LeŨy w 

miejscu, gdzie Men rozdziela pokryte lasami wzg·rza Spessartu i Odenwaldu. Anneliese 

kocha swoje miasto rodzinne. PejzaŨ miasta z wŃskimi uliczkami i czerwonymi dachami wisi 

nad wersalkŃ, na kt·rej zmarğa. 

Wok·ğ Klingenbergu wznoszŃ siň winnice z rzňdami taras·w. Od prawie dw·ch 

tysiňcy lat w miasteczku wytğacza siň dobre czerwone wino; uprawa winogron zostağa 

przyniesiona do kraju przez Rzymian, kt·rzy tutaj mieli swojŃ osadň. W winiarniach pr·bujŃ 

wino turyŜci, a w koŜcioğach przemienia siň ono w krew Odkupiciela. 

Niedaleko od Ŝr·dmieŜcia stağ kiedyŜ zamek warowny, kt·rego panowie pobierali cğo 



od ğodzi transportujŃcych Renem pszenicň i wino. Dzisiaj uczniowie z Klingenbergu jeŨdŨŃ 

do szk·ğ pociŃgiem, jedni w kierunku Miltenbergu, inni do Aschaffenburga, gdzie takŨe do 

gimnazjum chodziğa Anneliese. Dzieci wspinajŃ siň po murach i uczŃ siň trochň historii, na 

przykğad o wojskach Ludwika XIV, kt·re w osiemdziesiŃtych latach XVII wieku wysadziğy te 

mury w powietrze. Stağo siň tak juŨ po raz drugi w tym samym stuleciu, gdyŨ dwie generacje 

wczeŜniej cağej okolicy Ŧle siň powodziğo wskutek przechodzŃcych przez kraj Ũoğnierzy 

uczestniczŃcych w wojnie trzydziestoletniej. Wiek wczeŜniej byğy wojny chğopskie, podczas 

kt·rych rozgniewani chğopi napadli na pan·w na zamku. Przegrali, poddano ich torturom i 

Ŝciňto. Ale wraz z upğywem lat rodzili siň nowi synowie, zaczňto znowu zakğadaĺ winnice, a 

rolnik dalej uprawiağ rolň na sw·j dawny, niezmienny spos·b. 

Okazağe domy rolnik·w, w kt·rych jeszcze na poczŃtku tego stulecia krowy 

wyglŃdağy przez okna obory, dzisiaj tworzŃ centralny punkt ulubionego terenu 

wycieczkowego. Nowe ulice z nowoczesnymi domami rozciŃgajŃ siň wzdğuŨ Menu i wcinajŃ 

siň w boczne doliny. Rodzina Anneliese teŨ posiadaj eden z takich nowoczesnych dom·w. 

Stoi on w ogrodzie z drzewami i kwiatami; z tyğu bezpoŜrednio nad nim wznosi siň winnica, a 

z poddasza widaĺ cmentarz, na kt·rym teraz spoczywa Anneliese. Klingenberg rozwija siň 

dziňki nowemu przemysğowi i nowo przybyğym robotnikom. JednakŨe mimo nowoczesnych 

dom·w i innych miejskich rys·w, od dawna osiadğe tu rodziny nadal sŃ przywiŃzane do dzie-

dzictwa kulturowego, naleŨŃcego do tej okolicy tak jak zapach las·w i mgğa nad Menem. Ta 

kultura jest identyczna z kulturŃ innych rolnik·w, obojňtnie gdzie na Ŝwiecie uprawiajŃ oni 

swojŃ ziemiň lub jak nazywajŃ swoich bog·w. Od Wszechmocnego Boga spğywa 

bğogosğawieŒstwo takŨe na grzesznik·w. B·stwo jest tak potňŨne, tak nieskoŒczenie dalekie, 

Ũe czğowiek nie ma odwagi, by zbliŨyĺ siň do niego. Ale Ũycie jest ciňŨkie i rolnik potrzebuje 

pomocy z g·ry. Tak wiňc zwraca siň do poŜrednik·w, kt·rzy pochylajŃ siň nad nim, pomagajŃ 

i przekazujŃ dalej jego bğagania. Na pierwszym miejscu wŜr·d poŜrednik·w w Klingenbergu 

oraz wszňdzie tam, gdzie modlŃ siň katolicy, stoi Matka BoŨa, bliŨsza temu, co boskie, niŨ 

jakikolwiek Ŝwiňty. Ăświňta Maryjo - m·dl siň za nami; świňta BoŨa Rodzicielko - m·dl siň 

za namiò - sğyszymy na przemian gğosy ojca Renza i mağej wsp·lnoty zawierzenia, kt·ra 

zebrağa siň wok·ğ Anneliese. Ăświňta Panno nad pannami - m·dl siň za namiò. BezpoŜrednio 

po wezwaniu Tr·jcy świňtej zwr·cono siň do niej. Zaraz potem nastňpujŃ orňdownicy: 

Ăświňty Michale - m·dl siň za nami. świňty Gabrielu - m·dl siň za nami. świňty Rafale - 

m·dl siň za nami. Wszyscy Ŝwiňci Anioğowie i Archanioğowie - m·dlcie siň za nami. 

Wszystkie Ch·ry Anielskie - m·dlcie siň za nami. świňty Janie Chrzcicielu, wszyscy Ŝwiňci 

Patriarchowie i Prorocy, Ŝwiňty Piotrze, Ŝwiňty Pawle, Ŝwiňty Andrzeju, Ŝwiňty Jakubie, 



Ŝwiňty Janie, Ŝwiňty Tomaszu -m·dlcie siň za nami. Wszyscy Ŝwiňci PaŒscy, m·dlcie siň za 

namiò. 

Jest ich bardzo wielu, niekt·rzy musieli nawet opuŜciĺ kalendarz. Inni czekajŃ na 

dopuszczenie. W Klingenbergu, a przede wszystkim w R¿ck-Schippach, z nadziejŃ oczekuje 

siň na beatyfikacjň Barbary Weigand. Anneliese bardzo jŃ czciğa, tň rolniczkň z wioski 

Schippach. Zmarğa ona dziesiňĺ lat przed narodzinami Anneliese, w wieku 97 lat, po Ũyciu 

peğnym ciňŨkiej pracy, modlitwy, ekstaz. Przy pomocy zağoŨonego przez niŃ Eucharystyczne-

go Przymierza MiğoŜci chciano sfinansowaĺ budowň koŜcioğa w Schippach, kt·ry jednak na 

razie jeszcze nie powstağ. 

Rodzice i siostry modlŃ siň, podczas gdy przez usta Anneliese demony wrzeszczŃ i 

wŜciekajŃ siň. Jest to zawsze istotŃ dramatu wiejskiego Ŝwiata. Absolutne dobro nie moŨe 

istnieĺ, jeŜli nie ğŃczy siň z absolutnym zğem
18
. B·g stworzyğ Zğego, obaj sŃ poğŃczeni w 

odwiecznej walce, w zapasach tytan·w. R·wnieŨ ludzie majŃ swojŃ rolň w tej grze, niekt·rzy 

doğŃczajŃ siň do dobra, inni wsp·ğpracujŃ ze zğem. Zawsze zwyciňŨa dobro, a ci, kt·rzy 

zgromadzili siň pod jego sztandarem, otrzymujŃ koronň. Tych drugich czeka straszny los. ĂA 

wiňc w piekle musi byĺ okropnieò, wzdycha Anneliese w trakcie jedynej, obszernej rozmowy, 

jakŃ ojciec Renz z niŃ nagrağ. ĂTam musi byĺ strasznie, przeraŨajŃco. Tego nie moŨna sobie w 

og·le wyobraziĺò. JuŨ dzieci uczŃ siň o mocy diabğa. CzytajŃ historiň o Doktorze Faustusie, 

genialnym oszuŜcie, kt·ry czňsto przybywağ do W¿rzburga, gdzie Anneliese uczyğa siň w 

WyŨszej Szkole Pedagogicznej. DowiadujŃ siň, Ũe Doktor Faustus zawarğ pakt z diabğem, 

kt·ry go na koniec zamordowağ. Porozdzierağ go na kawağki -jak opowiada stara ksiŃŨka z 

ludowymi klechdami - a jego m·zg roztrzaskağ o Ŝcianň. W Klingenbergu doroŜli opowiadajŃ 

o zğych kobietach, kt·re potrafiŃ zdziağaĺ niesamowite rzeczy. W zğych czasach 

przeŜladowania czarownic byğo ich tak wiele, Ũe w Bramie Pankracego w Klingenbergu byğo 

dla nich zbyt mağo miejsca. Dzisiaj nie nazywa siň je juŨ czarownicami, ale m·wi siň, Ũe 

istniejŃ zazdrosne kobiety, kt·re mogŃ rzuciĺ przekleŒstwo i to przekleŒstwo dziağa. Dziağa 

                                                 
18

 B·g nie walczy ze zğem. B·g zawsze jest ponad swoimi stworzeniami. B·g nie jest stworzony, jest 

wieczny; nieskoŒczony w kaŨdym wymiarze. On jest Stw·rcŃ Ŝwiata. Zgodnie z naukŃ KoŜcioğa Katolickiego, 

anioğowie sŃ stworzeniami. Demony sŃ upadğymi anioğami, kt·re nie chciağy sğuŨyĺ Bogu i wskutek tego nie 

mogŃ kontemplowaĺ Boga. SŃ istotami, kt·re przez to same oddaliğy siň od Boga. UosabiajŃ przeciwieŒstwo 

wszelkiego dobra. SŃ perwersjŃ stworzenia. NienawidzŃ Boga i kaŨdego, kto chce Mu sğuŨyĺ. Ich celem jest 

zepsucie pojedynczego czğowieka i cağej ludzkoŜci. 

KaŨdy, kto chce sğuŨyĺ Bogu, znajduje siň w opozycji do tych siğ ciemnoŜci. Walczy przeciw 

ĂZwierzchnoŜciom i Wğadzom na wyŨynach niebieskichò. Nikt, kto pragnie dobra i modli siň do Boga, nie moŨe 

uniknŃĺ tej walki. 

Wedğug nauki KoŜcioğa Katolickiego, walka nie toczy siň pomiňdzy Bogiem Stw·rcŃ a jego upadğym 

stworzeniem, lecz pomiňdzy anioğami i ludŦmi, kt·rzy chcŃ sğuŨyĺ Bogu z jednej strony, a z drugiej - demonami 

i ludŦmi, kt·rzy Bogu sğuŨyĺ nie chcŃ. [przyp. D.H.] 



ono nadal nawet po ich Ŝmierci i moŨe zaszkodziĺ komuŜ niewinnemu, a Ũaden lekarz nie 

potrafi mu pom·c. W Klingenbergu sŃ ludzie, kt·rzy sŃdzŃ, Ũe Anneliese byğa ofiarŃ takiego 

przekleŒstwa. Mieszkaniec miasta odrzuca takie rzeczy jako przesŃd, a zapomina, Ũe takŨe on 

ma swoje demony. Tylko inaczej je nazywa. 

Ponadto w miasteczku Ũywe jest jeszcze wspomnienie Hitlera. W Bawarii, gdzie 

rozpoczňğa siň jego droga do wğadzy, jego obecnoŜĺ straszy jak stado ciemno uskrzydlonych 

nietoperzy. 

Tr·jca świňta i Dziewica, orňdownicy i Lucyfer, grzechy i Odkupienie zakotwiczone 

sŃ w dogmacie katolickim i trwajŃ. Jednak na przestrzeni wiek·w zmieniajŃ siň szczeg·ğy, a 

napğywajŃce z Rzymu zmiany nie zawsze jednakowo przyjmowane sŃ przez wsp·lnoty 

parafialne. Kiedy przed wiekami papieŨ nağoŨyğ na ksiňŨy celibat, wiele Ũon pozostağo przy 

swoich mňŨach. Gimnazjum w Aschaffenburgu, do kt·rego chodziğa Anneliese, nosi imiň ba-

rona Karola Teodora von Dalberga, kt·ry byğ najpierw biskupem Konstancy, potem ksiňciem 

Aschaffenburga, a p·Ŧniej arcybiskupem Regensburga. W swoich pismach i kazaniach 

walczyğ o wiňkszŃ niezaleŨnoŜĺ niemieckich biskup·w od Rzymu. Jest rzeczŃ zrozumiağŃ, Ũe 

nowoŜci, kt·re w naszych czasach wychodzŃ z Rzymu, nie sŃ lubiane z uwagi na to trwanie 

przy tradycji. JeŜli demony Anneliese chwalŃ reformy, kt·rych Anneliese tak nie cierpiağa, 

potwierdzajŃ w tej negacji to samo dobro kulturowe, do kt·rego zgodnie z rodzinnŃ tradycjŃ 

zobowiŃzana byğa Anneliese. 

Taki byğ Klingenberg, w kt·rym J·zef Michel zağoŨyğ swoje ognisko domowe, gdzie 

wkr·tce bez trudu odnalazğ siň w roli ojca rodziny. To byğa taka sama rola jak ta, w kt·rej 

widziağ swojego ojca. W Klingenbergu tradycja trwa nieprzerwanie. Jak moŨna siň byğo tego 

spodziewaĺ, jego mağŨonka, Anna pozostawiğa mu prawo decydowania w sprawach wielkich i 

mağych. On byğ gğowŃ rodziny, a takŨe kierowağ przedsiňbiorstwem rodzinnym. On troszczyğ 

siň o wszystko i wymagağ posğuszeŒstwa, ale byğ takŨe obronŃ i tarczŃ dla swojej rodziny, co 

p·Ŧniej doktor Kehler skrytykowağ jako nadopiekuŒczoŜĺ. Mimo Ũe czasem byğ szorstki i 

gderliwy, to jednak c·rka czuğa jego miğoŜĺ. Sğychaĺ to w gğosie Anneliese we wspomnianej 

wyŨej rozmowie, kiedy m·wi o tym, jak Ăpapcioò wymyŜlağ, kiedy nie mogğa nic jeŜĺ. 

ĂStrofowağ mnie, Ũe powinnam jeŜĺ, poniewaŨ i tak nie jestem za grubaò. 

Po Anneliese Anna miağa jeszcze trzy c·rki: Gertrudň Mariň (1954), Barbarň (1956) i 

Roswithň Krystynň (1957). Trzy mğodsze byğy zdrowe, natomiast Anneliese wykazywağa 

mağŃ odpornoŜĺ na choroby. Byğa jeszcze mağa, kiedy zachorowağa na odrň, potem Ŝwinkň, a 

jeszcze przed swoimi piŃtymi urodzinami na szkarlatynň. Nauczycielka w szkole uwaŨağa jŃ 

za zbyt delikatnŃ i radziğa rodzicom pozostawiĺ jŃ jeszcze na rok w domu. Przez kr·tki czas 



chodziğa do przedszkola. Ale nie byğ to radosny okres, gdyŨ nie potrafiğa obroniĺ siň przed 

innymi, agresywnymi dzieĺmi. 

Matka czňsto robiğa sobie wyrzuty, Ũe Anneliese tak duŨo choruje. JeŜli tak siň dzieje z 

dorosğym, moŨna by sŃdziĺ, Ũe chce siň wykrňciĺ od pracy. Ale u dziecka jest to nieszczňŜcie i 

kto wie, dlaczego niekt·re matki majŃ takiego pecha? ĂMoŨe jeszcze byğam za sğaba w skutek 

Ũycia w niedostatkuò, m·wiğa byĺ moŨe do jednej czy do drugiej sŃsiadki. ĂDwoje dzieci, i to 

w tak kr·tkim czasie po wojnie, no nie?ò SŃsiadki rozumiağy to. Nawet jeŜli w Klingenbergu 

nie byğo jeszcze tak Ŧle jak w duŨych miastach, to przecieŨ wszyscy czňsto cierpieli gğ·d. 

Niekt·rzy przypominali sobie, jak chodzili do lasu szukaĺ grzyb·w i jak wyczyszczone byğo 

poszycie leŜne, poniewaŨ ludzie wyzbierali Ũoğňdzie buk·w oraz gağŃzki do gotowania. Z 

drugiej strony nigdy nie wiadomo; moŨe jednak chodziğo tu o jakŃŜ zazdroŜĺ. 

 

Podczas Pierwszej Komunii Anneliese ciŃgle jeszcze byğa szczuplejsza niŨ inne 

dziewczynki. WyglŃdağa bardzo delikatnie w swojej biağej koronkowej sukience, z welonem 

na gğowie, z duŨŃ ŜwiecŃ w rňku - mağa oblubienica Chrystusa. Jednak kiedy zaczňğa jeŦdziĺ 

do Gimnazjum Dalberga w Aschaffenburgu, wydawağo siň, Ũe jej zdrowie siň poprawia, tak 

jakby dogoniğa innych. Lubiğa jeŦdziĺ rano pociŃgiem i patrzeĺ, jak za oknem przesuwağ siň 

krajobraz. Poza tym nie musiağa juŨ opiekowaĺ siň mğodszymi siostrami, robiğa to teraz babcia 

F¿rg. ĂByğa cağkiem normalnaò - m·wiğa jej przyjaci·ğka i koleŨanka z klasy, Maria Burdich, 

podczas przesğuchania. ĂPotrafiğa byĺ wesoğa i razem z innymi robiĺ kawağy i Ũartowaĺò. 

TakŃ pamiňta jŃ takŨe ojciec, kt·ry w liŜcie do mnie napisağ: 

 

Kiedy Anneliese i jej siostry porosğy, czňsto jeŦdziliŜmy samochodem na wycieczki i 

wtedy ŜpiewaliŜmy, ile dusza zapragnie. Wszystkie dzieci miağy dobry sğuch i graty na 

instrumentach. Chňtnie Ŝpiewağy na gğosy. Zawsze byğo bardzo fajnie i wesoğo. Szcze-

g·lnie Anneliese potrafiğa cieszyĺ siň z gğňbi serca. 

 

Anneliese grağa na akordeonie i pobierağa lekcje gry na fortepianie. PowaŨnie 

traktowağa takŨe prace klasowe. ĂMasz siň dobrze uczyĺò - powtarzağa byĺ moŨe czňsto mama 

w charakterystyczny dla niej trochň nerwowy i ostry spos·b. ĂTw·j ojciec i ja chcemy 

zobaczyĺ to na Ŝwiadectwieò. Podobnie pewno m·wili takŨe inni rodzice i Anneliese w 

zwiŃzku z tym bardzo siň starağa. Na poczŃtku w nowej szkole byğo trudno, ale wkr·tce 

dawağa sobie dobrze radň nawet z ğacinŃ, kt·rŃ szczeg·lnie lubiğa. ĂĞaciŒskie sğowa 

deklamowağa z zegarkiem w rňku z prňdkoŜciŃ uğamk·w sekundò, pisze matka o swojej c·rce 



w notatkach, kt·re dla mnie sporzŃdziğa. 

Oboje rodzice m·wili czňsto o dobrych ocenach swojej najstarszej c·rki. JeŜli bňdzie 

siň tak dalej uczyĺ, to moŨe nawet zrobiĺ maturň i zostaĺ nauczycielkŃ. Takie sğowa sğyszeli 

klienci Anny, kt·rzy przychodzili do biura tartaku i przyjaciele ojca zasiadajŃcy z nim przy 

kieliszku wina przy stole dla stağych goŜci w winiarni przy Bergwerkstrasse, bowiem J·zef 

Michel byğ czğowiekiem, kt·remu ğatwiej byğo m·wiĺ niŨ sğuchaĺ. M·wiğ, Ũe ma kuzyna, 

kt·ry jest nauczycielem w Mºmbris. Anneliese go zna, czňsto tam jeŦdziğa latem w 

odwiedziny. A do W¿rzburga do WyŨszej Szkoğy Pedagogicznej zawsze moŨe jechaĺ, bo 

przecieŨ jeŜli cağa rodzina bardzo duŨo pracuje we wğasnym przedsiňbiorstwie, to zawsze 

moŨna sobie na to pozwoliĺ. Nie m·wiŃc o tym, Ũe mogğaby nawet wyjŜĺ za mŃŨ za 

nauczyciela. ŧycie w wielkim mieŜcie jest niemoralne? NiechŨe dom rodzinny i KoŜci·ğ 

zatroszczŃ siň o to, aby dziewczňta byğy uczciwe. Przyjaciele przy stole niewiele z tych sğ·w 

negowali. Wiedziano przecieŨ, Ũe J·zek surowo wychowywağ swoje c·rki, ale nie sğyszano, 

aby dziewczyny siň skarŨyğy. Byğy dobrymi katoliczkami, w niedzielň chodziğy z rodzicami 

na Mszň świňtŃ, a czasami nawet takŨe w tygodniu. W domu wsp·lnie odmawiali r·Ũaniec. 

Opr·cz tego naleŨağy teŨ do klubu sportowego. C·rki Michel·w byğy zdecydowanie Ăw 

porzŃdkuò. 

Wprawdzie Anna zawsze trochň siň bağa, gdy c·rki gdzieŜ szğy, do klubu sportowego, 

albo jeszcze gorzej, na zabawň. W koŒcu nigdy nie wiadomo, co wydarzy siň, kiedy mğode 

dziewczyny bňdŃ miağy chğopak·w. Jak to siň m·wi: ĂgodnoŜĺ dziewczyny jest jak biağa 

chustka, widaĺ na niej kaŨdŃ plamňò. Jej c·rki powinny dotrwaĺ do Ŝlubu nietkniňte. Czyste 

jak Dziewica Maryja. Matka najczňŜciej trzymağa Anneliese z daleka od taŒc·w, 

argumentujŃc: ĂJesteŜ zbyt delikatna, nie przemňczaj siň. JeŜli nie bňdziesz na siebie uwaŨaĺ, 

znowu zachorujesz!ò. Z mğodszymi c·rkami byğo trudniej. W biurze byğo tyle pracy, wiňc nie 

moŨna byğo na wszystko uwaŨaĺ. Anneliese matka zawsze brağa pod opiekň. 

Nierzadko siostry znajdowağy Anneliese pğaczŃcŃ w swoim pokoju, poniewaŨ matka 

znowu zabroniğa jej p·jŜĺ potaŒczyĺ. ĂWszyscy inni mogŃ- szlochağa- przecieŨ nie jestem juŨ 

dzieckiemò. ĂNie pğaczò, pr·bowağa pocieszaĺ jŃ Gertruda, najbardziej do niej podobna ze 

wszystkich trzech si·str. ĂNie wolno nam nawet odwiedzaĺ naszych przyjaci·ğek!ò ĂWiesz, 

dlaczego?ò -powiedziağa Barbara. ĂMama uwaŨa, Ũe tam sŃ takie niemoralne ksiŃŨki, przed 

kt·rymi przecieŨ ciŃgle nas ostrzegaò. ĂMasz coŜ takiego?ò - zapytağa Roswitha, robiŃc 

wielkie oczyò. W tym momencie wszystkie rzuciğy siň na Anneliese. ĂTy teŨ masz coŜ 

takiego, daj to!ò Ale Anneliese wzruszyğa tylko ramionami i zagroziğa, Ũe wyrzuci je z poko-

ju. Wtedy Roswitha znowu zaczňğa: ĂNie moŨemy chodziĺ do przyjaci·ğek, poniewaŨ majŃ 



braciò. Wszystkie trzy siň rozeŜmiağy, poniewaŨ wiedziağy, Ũe Anneliese ma chğopaka
19

. 

ĂJesteŜ zakochanaò, przekomarzağa siň Barbara. ĂCzy on juŨ coŜ umie? Czy jego rodzice maj 

a pieniŃdze?ò Wywoğağo to jeszcze wiňkszŃ wesoğoŜĺ, wszystkie przecieŨ wiedziağy, kogo 

siostra naŜladowağa. Nawet Anneliese przestağa pğakaĺ, zaczerwieniğa siň i dağa Barbarze 

przyjaznego kuksaŒca. Kiedy studiowağa w W¿rzburgu, opowiadağa lekarzowi psychiatrze o 

swoim przyjacielu i o tym, jak wtedy byğa szczňŜliwa, nie wiemy jednak, jak siň nazywağ. 
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 Jest tu mowa o jej pierwszym chğopaku, nie naleŨy go myliĺ z p·Ŧniejszym przyjacielem Piotrem. 

[przyp. D.H.] 



ROZDZIAĞ 2 

Sygnağy z innej rzeczywistoŜci 

Po dğugich, monotonnie upğywajŃcych letnich dniach Anneliese odczuğa prawdziwŃ radoŜĺ, 

kiedy we wrzeŜniu 1968 roku mogğa znowu wsiŃŜĺ do pociŃgu, aby rozpoczŃĺ w 

Aschaffenburgu nowy rok szkolny. Byğy tam wszystkie stare przyjaci·ğki, szczeg·lnie Maria 

Burdich, z kt·rŃ rozmawiağa podczas duŨej pauzy na boisku szkolnym. Czňsto m·wiğy o WSP 

- WyŨszej Szkole Pedagogicznej w W¿rzburgu, jacy sŃ tam profesorowie i czy przy tym 

cağym studiowaniu bňdzie siň miağo jeszcze czas na chğopaka. ĂA potem bňdň uczyĺ w jakiejŜ 

mağej wiosce, gdzie wszystkie dzieci sŃ bajecznie grzeczne, a ty przyjedziesz do mnie w 

odwiedzinyò, m·wiğa Anneliese. 

Wtedy siň to wydarzyğo, na kr·tko przed szesnastŃ rocznicŃ urodzin, w poğowie 

wrzeŜnia 1968 roku. NadciŃgnňğo to nagle, jak chmura burzowa z bğyskawicami. DzieŒ 

wczeŜniej, kiedy siedziağa obok Marii Burdich, Anneliese popadğa w omdlenie. Maria chwy-

ciğa jŃ za rňkň: ĂAnneliese, co ci jest?ò, wyszeptağa. Ăśpisz?ò ĂNie wiemò, wzdrygnňğa siň 

Anneliese. ĂMoŨe wczoraj za duŨo pracowağamò. Pochichotağy jeszcze trochň i zapomniağy o 

tym. 

Nastňpnej nocy Anneliese obudziğa siň i nie mogğa siň poruszyĺ. JakaŜ przeogromna 

siğa trzymağa jŃ w uŜcisku. Jej ciepğy mocz rozlağ siň po ğ·Ũku, nie mogğa zğapaĺ powietrza. 

śmiertelnie przeraŨona chciağa zawoğaĺ siostry, ale nie mogğa wydobyĺ z siebie Ũadnego 

dŦwiňku. Jňzyk byğ zupeğnie sparaliŨowany. Ăświňta Matko BoŨa - myŜlağa - teraz umrňò. Ale 

akurat kiedy zegar na wieŨy wybiğ kwadrans, wszystko minňğo. Ucisk znikğ, jakby uniesiony 

przez wiatr. Tylko jňzyk trochň bolağ. 

DrŨŃc ze strachu, straszliwie wyczerpana, wstağa, zmieniğa przeŜcieradğo i zasnňğa. 

Nastňpnego ranka powiedziağa matce, Ũe jest zbyt zmňczona, by jechaĺ do szkoğy. ĂMamo - 

m·wiğa - w nocy musiağam byĺ bardzo chora. Ğ·Ũko jest cağkowicie przemoczoneò. Matka 

zatrzymağa jŃ w domu i kazağa sobie opowiedzieĺ, co siň wydarzyğo. Niepok·j ŜcisnŃğ Annň 

jak jakiŜ skurcz. Co to mogğo byĺ? Ale poniewaŨ siň to nie powt·rzyğo, wyparğa tň sprawň. 

Anneliese dalej chodziğa do szkoğy, dostawağa dobre stopnie, ĺwiczyğa na fortepianie. Uczyğa 

siň graĺ w tenisa. Minňğy świňta BoŨego Narodzenia, a potem egzaminy koŒczŃce rok 



szkolny. Nadeszğy wakacje. Nie trzeba byğo siň teraz niczym martwiĺ. 

Prawie rok p·Ŧniej, w nocy z 23 na 24 sierpnia 1969 roku to coŜ strasznego znowu 

zaatakowağo Anneliese, dokğadnie tak, jak za pierwszym razem. DzieŒ wczeŜniej doszğo do 

kr·tkotrwağej absencji, kiedy to po prostu siedziağa i nie wiedziağa, co chciağa zrobiĺ. Potem, 

w Ŝrodku nocy przeraŨajŃcy paraliŨ, cağkowite zesztywnienie ramion, dusznoŜĺ, daremna 

pr·ba wzywania pomocy. Zrozpaczona broniğa siň przeciw sile, wobec kt·rej nic nie mogğa 

uczyniĺ. Nagle wszystko znowu minňğo. 

ĂTo juŨ drugi razò - powiedziağa matka, kiedy nastňpnego dnia Anneliese jej o tym 

opowiadağa. ĂCo, na miğoŜĺ boskŃ, siň z tobŃ dzieje?ò Szybko przejechağa grzebieniem po 

kr·tkich wğosach i popňdziğa w d·ğ ulicy do lekarza domowego Michel·w, doktora Gerharda 

Vogta. Godzinň p·Ŧniej siedziağa razem z Anneliese w pociŃgu do Aschaffenburga, aby 

zasiňgnŃĺ rady u neurologa, doktora L¿thy'ego, do kt·rego skierowağ jŃ doktor Vogt. 

Ăświňta Matko BoŨa, gdybym tylko wiedziağa, co ci jest!ò, wzdychağa raz po raz Anna 

Michel. ĂDoktor Vogt m·wi, Ũe masz coŜ w gğowie, Ũe tam coŜ jest nie w porzŃdku. Ale tego 

nie bňdziemy opowiadaĺ innym, sğyszysz? Wiesz przecieŨ, jak ludzie gadajŃ. Anneliese 

Michel·w zwariowağa, bňdŃ m·wiĺ. Oni wszyscy sŃ tacy niewyksztağceni! Czy sğyszeliŜcie, 

Ũe Anneliese byğa u lekarza chor·b nerwowych! Straszne!ò Anneliese byğa zbyt wyczerpana, 

aby dğuŨej rozmawiaĺ. Widziağa, jak rňka matki drŨağa, kiedy wyjmowağa z torebki haftowanŃ 

chustkň do nosa. W pociŃgu byğo gorŃco, matka miağa wilgotne czoğo i osuszağa sobie 

chusteczkŃ twarz. ĂJeŜli ludzie dowiedzŃ siň o tej historii, wiesz przecieŨ, jak zaraz gadajŃ, to 

na pewno nie bňdziesz mogğa iŜĺ na WSP!ò 

Anneliese skurczyğa siň w sobie. Matka miağa racjň. Co stanie siň z dzieciňcymi 

marzeniami o swojskiej wiejskiej uliczce, o klasie peğnej dzieci, kt·re zawsze pachnŃ trochň 

sianem i ŜwieŨo wymğ·conŃ pszenicŃ? 

Doktor Siegfried L¿thy, zimny i rzeczowy, wypytywağ o wszystko i badağ jej odruchy. 

ĂW trakcie badaŒ neurologicznych nie rozpoznağem Ũadnej chorobyò, powiedziağ podczas 

przesğuchania w gabinecie lekarskim 9 lutego 1977 roku. ĂStan panny Michel nie wskazywağ 

na chorobň psychicznŃò. Um·wiğ siň z niŃ na 27 sierpnia 1969 roku na badanie EEG. 

R·wnieŨ to badanie dağo negatywny wynik: ĂSporzŃdzony 27 sierpnia elektroencefalogram 

wykazağ fizjologicznŃ krzywŃ prŃd·w czynnoŜciowych m·zgu o typie alfaò. Mimo to, jeszcze 

przed przeprowadzeniem tego badania, doszedğ do pewnego wniosku: ĂZ opisu stan·w 

pacjentki wynikağo, Ũe chodzi prawdopodobnie o m·zgowe napady drgawek tzw. typu 

nocnego w sensie duŨego napadu padaczkowego [Grand-mal-Epilepsie]ò. W trakcie 

przesğuchania powtarza takie samo przypuszczenie: ĂNa podstawie uprzedniej historii 



choroby moŨna przypuszczaĺ, Ũe chodziğo -jak juŨ wspominağem - o napady pochodzenia 

m·zgowegoò [zerebrales Anfallsleiden]. WyjaŜniağ dalej: ĂPoniewaŨ do tej pory wystŃpiğy 

dopiero dwa ataki w odstňpie jednego roku, zrezygnowağem z leczenia przeciwdrgawkowego 

i zaproponowağem dalszŃ obserwacjňò. W liŜcie do Prokuratury z dn. 16-go lipca 1976 

poinformowağ, sprzecznie z powyŨszŃ wypowiedziŃ, Ũe juŨ w tym czasie przepisağ lek 

przeciwdrgawkowy zentropil. A wiňc wyraŦnie temu zaprzeczyğ. 

 

Jakkolwiek rzecz siň miağa, kiedy wkr·tce po tej wizycie u doktora L¿thy'ego 

rozpoczŃğ siň rok szkolny, Anneliese nie szğo dobrze. Jedenastoletnia w·wczas Roswitha 

przypomina sobie, jak jej starsza siostra ciŃgle skarŨyğa siň na b·l gardğa. W koŒcu trzeba 

byğo usunŃĺ jej migdağy. Wkr·tce potem dostağa zapalenia opğucnej; do tego doğŃczyğo siň 

zapalenie pğuc, a jej stan pogarszağa jeszcze gruŦlica. Musiağa chwilowo przerwaĺ szkoğň i 

dğuŨszy czas leŨağa obğoŨnie chora w domu. Nie wolno jej byğo wstaĺ nawet na pasterkň, 

podczas kt·rej migotağo mn·stwo Ŝwieczek, ani teŨ na urodziny Roswithy w pierwszym dniu 

BoŨego Narodzenia. Kiedy jej stan, takŨe po Ŝwiňtach nie poprawiağ siň, zostağa zawieziona 

na poczŃtku lutego do szpitala w Aschaffenburgu, a stamtŃd 28 lutego do Mittelbergu w 

Allgªu, do sanatorium dla dzieci i mğodzieŨy. 

DzieŒ po dniu Anneliese patrzyğa na porozcinany rozpadlinami skalnymi szczyt 

Zugspitze, tak zupeğnie inny niŨ przyjazne, zaokrŃglone wzg·rza jej rodzinnych stron; byğ 

bliski i groŦny, z wierzchoğkiem w chmurach i Ŝniegu. W sali sypialnej otoczona byğa 

dziewczňtami z Oberpfalz. Miağo siň wraŨenie, Ũe wszystkie siň znajŃ, paplağy hağaŜliwie o 

pielňgniarkach, lekarzach, jedzeniu, o ich chğopakach oraz o tym, kiedy prawdopodobnie 

opuszczŃ sanatorium. Ich dialekt byğ trochň inny niŨ jej wğasny i czňsto nie rozumiağa jakiegoŜ 

zdania, co doprowadzağo dziewczňta do wybuch·w Ŝmiechu, a jŃ czyniğo jeszcze bardziej 

samotnŃ. W domu tak duŨo siň razem Ŝmiağy: ona i jej siostry. Tutaj byğa sama, sama jak 

palec. Nawet listy, kt·re otrzymywağa, nie pomagağy. Pogğňbiağy dodatkowo poczucie 

osamotnienia, kt·re dğawiğo jŃ w piersiach jak fizyczny b·l, jak b·l zadawany przez ostre, 

czerwone kolce. Pisağy wszystkie trzy, Gertruda, Barbara, nawet mağa Roswitha, kt·rej 

staranne zdania brzmiağy zawsze tak, jak gdyby przepisağa je z ksiŃŨeczki do naboŨeŒstwa: 

ĂMam nadziejň, Ũe krzyŨ, kt·ry zostağ ci dany, potrafisz nieŜĺ z miğoŜciŃ i cierpliwoŜciŃ...ò Z 

cierpliwoŜciŃ? Ona przecieŨ w og·le siň nie skarŨyğa! Byğa gotowa na cierpienie, tak jak 

nauczağ Zbawiciel. Lecz czyŨby byğo grzechem prosiĺ o to, aby zmniejszono jej ciňŨar, kt·ry 

niesie? Czy czymŜ zğym byğa modlitwa o szybkie zwolnienie jej z sanatorium, o co prosiğa 

kaŨdego wieczoru? Zapewne wolno jej byğo to robiĺ, poniewaŨ modlitwa byğa czymŜ 



jedynym, co pomagağo znosiĺ tňsknotň za domem, tňsknotň, kt·ra coraz bardziej jŃ 

przygniatağa. MoŨe tata powinien udaĺ siň na pielgrzymkň do Ojca Pio do San Giovanni 

Rotondo
20
, do ŜwiŃtobliwego kapucyna, kt·ry na swoim ciele nosiğ stygmaty Jezusa. Tata juŨ 

kiedyŜ tam byğ, znağ drogň. JeŜli by siň tam za niŃ pomodliğ, mogğoby to pom·c. Wiadomo 

przecieŨ, Ũe takie modlitwy mogŃ czyniĺ cuda. Na razie musiağa po prostu dalej modliĺ siň do 

matki BoŨej. I kaŨdego ranka miağa nadziejň, Ũe siň to stanie i Ũe pielňgniarka powie jej, iŨ 

jest juŨ duŨo lepiej. Z pewnoŜciŃ gorŃczka teraz opadnie, brak jest oznak choroby i lekarz 

kaŨe powiedzieĺ rodzicom, Ũe moŨe jechaĺ do domu. 

Tymczasem nadeszğa wiosna. Jedna z dziewczŃt z Oberpfalz mogğa juŨ jechaĺ do 

domu, a inna, jeszcze gğoŜniejsza, spağa teraz obok niej. Anneliese mogğa teraz spacerowaĺ po 

parku, ale chciağa juŨ wr·ciĺ do Spessartu i nie wpatrywaĺ siň wiňcej w budzŃce zgrozň 

skalne oblicze, z kt·rego wielkich, kamiennych blizn wypğywağa teraz woda z topniejŃcego 

Ŝniegu. W domu wkr·tce zakwitnŃ lipy. Tutaj ich nie byğo. Ale kto wie, moŨe jednak wkr·tce 

jŃ wypuszczŃ? Byğaby to odpowiednia pora, do czerwca juŨ niedaleko, zbliŨajŃ siň wakacje. 

Czy to aby jest moŨliwe? ĂPewno, dlaczego nie, Myszkoò - powiedziağa jedna z si·str. 

Ale czas jeszcze nie nadszedğ. Rodzic·w poinformowano, Ũe pojawiğy siň zaburzenia 

serca i ukğadu krŃŨenia; zanim siň ich nie usunie, ich c·rka nie moŨe opuŜciĺ sanatorium bez 

naraŨania swego zdrowia. MoŨe powinna po prostu p·jŜĺ w g·ry, wspiŃĺ siň na szczyt 

stromych skağ, na sam wierzchoğek. Nikt by tego nie zauwaŨyğ. Skoczyğaby w d·ğ, 

skoŒczyğoby siň cierpienie, a ona lekka jak ptak wzbiğaby siň w g·rň, wyŨej i wyŨej, aŨ do 

nieba. Do nieba? 

Potem znowu przyszğo to coŜ strasznego, w nocy z wtorku na Ŝrodň, 3 czerwca 1970 

roku. Byğo tak samo jak wtedy - paraliŨ rŃk, przytğaczajŃcy ciňŨar, gorŃcy mocz. Zrozpaczona 

pr·bowağa siň uwolniĺ. W koŒcu udağo siň jej krzyknŃĺ. Przybiegli wszyscy, pielňgniarki z 

nocnej zmiany, mğody lekarz peğniŃcy dyŨur. Nawet dziewczňta z Oberpfalz wyskoczyğy z 

ğ·Ũek. Ale juŨ byğo po wszystkim. Cağa obolağa, pozwoliğa siň przenieŜĺ do innego ğ·Ũka i 

zasnňğa. 

Rano pozostağe dziewczňta zostawiğy jŃ w spokoju. Byğo przecieŨ widaĺ, Ũe prawie nie 

mogğa m·wiĺ. Ale nastňpnego dnia otoczyğy Anneliese jak stado srok. ĂCo, ty nie wiesz, co ci 

jest? Masz coŜ z gğowŃ, nie rozumiesz tego?ò. ĂKto wie, moŨe masz wody pğodowe w m·zgu. 

One siň tam dostağy, no wiesz, przed porodemò - m·wiğa jedna z nich. ĂMiağam kiedyŜ 

ciotkň...ò. 
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ĂNie, nieò - przerwağa druga. ĂPrzecieŨ to bezsens. A moŨe kiedyŜ upadğaŜ na gğowň. 

Przypomnij sobie. Tak siň stağo z moim kuzynem i od tego czasu byğo z nim coŜ nie w 

porzŃdku. Jego matka upuŜciğa go podczas kŃpieli w kuchni na podğogň. Rozbiğ sobie 

potylicň, porzŃdnie, o kafelkiò. ĂMoŨe masz racjňò - odparğa Anneliese. ĂJa teŨ kiedyŜ 

podobnie upadğamò. 

Wszystkie naraz m·wiğy do niej. Jak? Gdzie? Kiedy? 

ĂPotknňğam siň nagle i rozbiğam sobie czoğo. Miağam wtedy okoğo jedenaŜcie latò. 

ĂCzy zaraz po tym wymiotowağaŜ? Tak byğo w przypadku mojego kuzynaò. 

ĂNie, nie wymiotowağam. Lekarz powiedziağ, Ũe to nie byğo wstrzŃŜnienie m·zgu. 

Wymioty wystňpujŃ tylko po wstrzŃŜnieniu m·zguò. 

ĂAch tak, no wiňc to chyba nie byğo toò. Dziewczňta nie miağy w zapasie juŨ Ũadnych 

innych teorii. ĂA poza tym wydajesz siň cağkiem rozsŃdnaò. Wzruszyğy ramionami i zaczňğy 

rozmawiaĺ o innych rzeczach. 

 

Anneliese pr·bowağa wyjaŜniĺ te rozmaite teorie i odgadnŃĺ, co takiego mogğo jej byĺ. 

Swojej przyjaci·ğce ze studi·w, Mechtyldzie Scheuering opowiadağa o Ăwodach pğodowych w 

m·zguò, a w trakcie rozmowy z ks. Altem wspominağa o upadku na gğowň. M·wiğa o tym 

r·wnieŨ u neurologa, doktora Schleipa, w klinice w W¿rzburgu. Podczas sekcji zwğok nie 

znaleziono jednak ani wody, ani jakiegokolwiek uszkodzenia m·zgu. 

Kilka dni p·Ŧniej Anneliese siedziağa na swoim krzeŜle obok ğ·Ũka. Zmierzchağo. 

Przedmioty w wielkiej sali sypialnej znikağy, jakby ociŃgajŃc siň, w ciemnoŜciach. Zawsze 

chwilň to trwağo, zanim siostry wğŃczağy Ŝwiatğo. Anneliese zaczňğa odmawiaĺ r·Ũaniec. Pora 

zmierzchu to dobry czas! Dziewczňta szğy do Ŝwietlicy albo wğ·czyğy siň jeszcze trochň po 

korytarzach do czasu kolacji i nikt Anneliese nie przeszkadzağ, kiedy chciağa zagğňbiĺ siň w 

swoich myŜlach. W domu o tej porze wszyscy razem odmawiali w kuchni r·Ũaniec. Nawet 

tata byğ z nimi. Czuğo siň wtedy bardzo bezpiecznie. Przesuwağa paciorki pomiňdzy palcami i 

pr·bowağa wejŜĺ w ten szczeg·lny nastr·j: ĂZdrowaŜ Maryjo, ğaskiŜ peğna... owoc Ũywota 

Twojego...ò. Nastr·j pogğňbiağ siň, jakby zbliŨağ siň na palcach: ĂZdrowaŜ...ò. Nastr·j nasilağ 

siň, byğ potňŨniejszy niŨ wtedy, w domu. Zaczňğo jej pulsowaĺ w policzkach, a usta zaczňğy 

nieco drŨeĺ. ĂZdrowaŜ Maryjo... ZdrowaŜ Maryjo...ò. Modlitwa dobiegğa koŒca. PoğoŨyğa rňce 

na kolana, nie wypuszczajŃc r·ŨaŒca. Wszystko byğo tak inne dzisiejszego wieczoru. Sğodycz, 

tak, to byğo jedyne odpowiednie sğowo, nieznana do tej pory sğodycz nakazağa jej Ŝpiewaĺ w 

duszy. ĂJestem dzwonem - przyszğo jej na myŜl - rozbrzmiewam na chwağň Matki BoŨej... 

dzwon... dzwon...ò. 



Popatrzyğa przez okno, jak gdyby chciağa sprawdziĺ, czy ta nadziemska sğodycz nie 

przeniknňğa czasem z zewnŃtrz. G·ry? Jakie osobliwe! Do tej pory nie zauwaŨyğa, Ũe g·ry 

byğy tak urzekajŃco piňkne. Wierzchoğki bğyszczağy w zğocie i r·Ũu, a srebrne wstňgi fruwağy 

w bğňkitnej gğňbi wieczoru. 

ĂCo siň z niŃ dzieje?ò - usğyszağa nagle. W og·le nie zauwaŨyğa, Ũe dziewczňta 

wr·ciğy, i Ũe wğŃczono Ŝwiatğo. ĂCo robiğaŜ?ò Gğosy byğy bardzo gğoŜne, duŨo gğoŜniejsze niŨ 

zazwyczaj. 

ĂOt, modliğam siňò. 

ĂTak, to widaĺ. Ale co siň dzieje z twoimi rňkami?ò 

ĂZ moimi rňkami?ò 

ĂTak, z twoimi rňkami. PrzyglŃdağyŜmy siň tobie. Tak, jakbyŜ miağa jakiŜ skurcz lub 

coŜ podobnego. Jakby kot wyciŃgağ swoje pazuryò. 

Anneliese spojrzağa na swoje rňce leŨŃce na kolanach. Trzymağy nadal r·Ũaniec i takŨe 

on przeŜwietlony byğ nadzwyczajnym piňknem. Na swoich rňkach nie zobaczyğa nic 

szczeg·lnego. ĂTak, jakbyŜ miağa ğapy!ò 

ĂGadacie bzdury, same o tym wiecie! Moje rňce wyglŃdajŃ tak, jak zawszeò. 

ĂA twoje oczy?ò - powiedziağa ta, kt·ra stağa najbliŨej Anneliese. ĂSŃdziğam, Ũe masz 

niebieskie. A sŃ cağkiem czarneò. 

ĂAch, skoŒcz juŨ wreszcie!ò - Anneliese Ŝmiağa siň. CiŃgle jeszcze odczuwağa tň 

sğodycz, kt·ra jŃ otaczağa jak delikatny zapach. NiewaŨne, Ũe dziewczyny ŨartujŃ sobie z niej, 

nie pozwoli sobie tego zepsuĺ. Ale jednak wstağa i podeszğa do lustra wiszŃcego nad umy-

walkŃ. Dziewczyny miağy racjň. Jej oczy byğy rzeczywiŜcie duŨo ciemniejsze niŨ zazwyczaj, 

byğy tak ciemne, jakby patrzyğa w gğňbokŃ studniň w wiosce babci F¿rg. Ale to, co jŃ jeszcze 

bardziej uderzyğo, to byğa jej twarz. Byğa zar·Ũowiona, wyglŃdağa dobrze i zdrowo. ĂSzkoda, 

Ũe lekarz nie moŨe mnie teraz zobaczyĺ - pomyŜlağa. - Jeszcze dzisiaj wieczorem wysğağby 

mnie do domuò. A do dziewczŃt powiedziağa: ĂGğupie wszystkie jesteŜcieò. 

Dobre samopoczucie pozostağo do nastňpnego dnia. ĂTo z pewnoŜciŃ Matka BoŨa, ona 

chciağa mi pom·cò, myŜlağa z wdziňcznoŜciŃ. Modlitwa wczorajszego wieczoru byğa taka 

szczeg·lna. Jak gdyby Matka BoŨa sama osobiŜcie byğa przy niej obecna. Czy przyroda nie 

pağağa od Jej obecnoŜci i czy wszystko nie byğo przemienione przez Jej piňkno? Jak chňtnie 

porozmawiağaby z kimŜ o swoim przeŨyciu, ale musiağa zaczekaĺ, aŨ zwolniŃ jŃ z sanatorium 

i wr·ci do szkoğy. 

We wtorek rano, 16 czerwca, kiedy Anneliese akurat myğa sobie zňby, przyszğa 

pielňgniarka. ĂUbierz siň panienko, jedziesz dzisiaj do Kemptenò. ĂJa? A po co?ò. ĂTrzeba 



zbadaĺ, co siň dzieje w twojej gğowieò. 

Anneliese zaczerwieniğa siň. Nie cierpiağa tego, Ũe ciŃgle jŃ zaskakiwano czymŜ, 

czemu musiağa siň poddaĺ. ĂJakbym byğa szmacianŃ lalkŃ; kaŨdy moŨe mnŃ rzucaĺ, to tu, to 

tam. Pobiera mi siň krew, naciska brzuch, kğuje zastrzykami, nakleja elektrody na gğowň przy 

pomocy obrzydliwej pasty, kt·rŃ potem z ledwoŜciŃ mogň wymyĺ z wğos·w. Nie mam w 

og·le nic do powiedzenia. Gdybym tylko mogğa byĺ w moim pokojuò - myŜlağa z goryczŃ-a 

Mittelberg niechby znikğ, uch. Ale nic nie pomoŨe. Jestem tu uwiňziona, a oni mnie nigdy 

stŃd nie wypuszczŃò. 

W aktach Anneliese nie ma notatki doktora Wolfganga von Hallera, neurologa z 

Kempten. Wiemy tylko, Ũe takŨe on przeprowadziğ badanie EEG, kt·re wykazağo 

nieregularny wykres fal alfa z kilkoma rozproszonymi falami theta i delta, tzn. badanie nie 

wykazağo niczego chorobliwego. Pobudzenie, jakiego rodzaju, nie wiemy, nie wyzwalağo 

epileptycznych wzorc·w lub atak·w. Jak dowiadujemy siň z rekapitulacji profesora doktora 

Hansa Sattesa, biegğego sŃdowego, kt·ry prawdopodobnie miağ do dyspozycji wiňcej 

informacji o tym badaniu, doktor von Haller zaleciğ mimo to, uwzglňdniajŃc historiň choroby 

Anneliese, leczenie przeciwdrgawkowe. R·wnieŨ relacja doktora Martina Kehlera, od 

kwietnia 1973 roku lekarza domowego Michel·w, wskazuje na leczenie Ăepilepsjiò. (Niestety, 

nazwa przepisanego leku jest zamazana.) 

JuŨ przed tŃ wizytŃ u doktora von Hallera, a szczeg·lnie w nastňpnych dniach, 

Anneliese ciŃgle pr·bowağa wywoğaĺ na nowo tamto szczeg·lne przeŨycie modlitewne. Kilka 

razy wydawağo siň, Ũe to siň jej rzeczywiŜcie udağo, ale jednak to nie byğo to. W koŒcu nie 

moŨna Matce BoŨej robiĺ wyrzut·w, pocieszağa siň, jeŜli nie przychodzi zaraz, kiedy siň JŃ 

woğa. Musi byĺ bardzo zajňta, bo nieustannie tak wiele ludzi JŃ bğaga, w kaŨdej godzinie, 

dniem i nocŃ. Jednak kt·regoŜ wieczoru, jakiŜ tydzieŒ p·Ŧniej, myŜlağa, Ũe znowu to 

nadchodzi. Byğ to jeden z tych spokojnych dni, najmniejszy powiew wiatru nie wpadağ przez 

okno, podn·Ũe g·r pğawiğo siň w upale. Siedziağa na swoim krzeŜle, z r·ŨaŒcem w zğoŨonych 

dğoniach. ĂGdybym tylko mogğa dotknŃĺ brzegu twojego pğaszczaò - myŜlağa. Nagle, jak 

bğyskawica, kt·ra groŦnie pojawia siň nad dalekim horyzontem, zobaczyğa olbrzymiŃ, 

wykrzywionŃ diabelskŃ twarz. Znikğa ona prawie w tym samym momencie, ale to 

wystarczyğo, aby napeğniĺ jŃ lodowatŃ, niewypowiedzianŃ zgrozŃ. Jeszcze tego popoğudnia 

napisağa do rodzic·w: ĂBoga stawiam na pierwszym miejscu w moim Ũyciuò. Teraz, w 

obliczu tamtej, przeraŨajŃcej twarzy, czuğa, Ũe nie moŨe siň modliĺ. WğoŨyğa r·Ũaniec do 

szuflady nocnej szafki. 

Po badaniu u doktora von Hallera Anneliese zatrzymano w sanatorium jeszcze szeŜĺ 



tygodni, co miağo zgubny wpğyw na jej nastr·j. Czňsto bağa siň odmawiaĺ wieczorem 

r·Ũaniec, a to przecieŨ tyle dla niej znaczyğo, ğŃczyğo jŃ z jej bliskimi w domu i z MatkŃ BoŨŃ, 

byğo jej pociechŃ w obu relacjach. Ostatecznie nie byğo wiadomo, czy zamiast sğodkiej, 

przyjemnej woni Matki BoŨej, nie pokaŨe siň jej znowu tamten potw·r, tamta diabelska gňba. 

Zdarzyğo siň to jeszcze kilka razy i za kaŨdym razem czuğa siň p·ğprzytomna, tak jakby 

wrzucono jŃ do gğňbokiego, ciemnego lochu. Za ostatnim razem przyszğa jej do gğowy 

okropna myŜl, a jeŜli to straszne CoŜ siedzi w Ŝrodku niej samej, a nie znajduje siň na ze-

wnŃtrz, skŃd wydawağo siň jej, Ũe je postrzega? ĂTo jest we mnie, we mnie, we mnie...ò Ten 

strach odzywağ siň w niej echem cağymi dniami. 

11 sierpnia doktor von Haller wykonağ jeszcze raz badanie EEG. Znowu nie wykazağo 

ono zmian chorobowych. ĂNo, jak siň panienka czuje?ò - zapytağ. ĂCzasami mam zawroty 

gğowyò - odpowiedziağa. Wydawağo siň jej nie do pomyŜlenia, aby powierzyĺ mu coŜ wiňcej. 

Byğa to jej osobista trwoga, nie byğa jeszcze gotowa, odkryĺ jŃ przed oczami obcego. ĂCzy 

byğy jakieŜ nowe ataki?ò Anneliese pokrňciğa gğowŃ. 29 sierpnia mogğa wreszcie wr·ciĺ do 

domu. 

Jej siostry zauwaŨyğy, Ũe siň zmieniğa. ĂJesteŜ teraz taka przybitaò - narzekağa 

Roswitha. ĂCo siň z tobŃ dzieje? CzyŨ nie cieszysz siň, Ũe jesteŜ znowu w domu? Nie kochasz 

nas juŨ?ò 

ĂGğupia jesteŜ. OczywiŜcie, Ũe was kocham. Wiem o tym z cağŃ pewnoŜciŃ, ale jestem 

po prostu za bardzo znuŨona, aby m·c to odczuwaĺ. W og·le nie potrafiň niczego czuĺò. 

ĂZostaw Ũe jŃ w spokojuò - wmieszağ siň ojciec. ĂPrzecieŨ to jasne, Ũe jest zmňczona. 

Lepiej niech idzie na g·rň i siň poğoŨy. Jutro idziemy wszyscy razem na porannŃ Mszň 

świňtŃò. 

Zaraz po odm·wieniu wsp·lnego r·ŨaŒca Anneliese poszğa na g·rň do swojego 

pokoju. Pachniağo ŜwieŨŃ poŜcielŃ, kt·ra schğa na sğoŒcu. Usiadğa przy swoim wŃskim biurku 

w niszy pomiňdzy wielkŃ szafŃ na ubrania i oknem. Robiğa tak duŨo fajnych rzeczy przy tym 

mağym biurku, zapisywağa spotkania z chğopakiem, redagowağa listy do krewnych, zasuszyğa 

bukiecik fioğk·w do ksiŃŨeczki do naboŨeŒstwa. Na tle bladego nieba, na kt·rym bğyskağy 

pierwsze gwiazdy, kiwağy siň ciemne drzewa w ogrodzie. Gdybym jeszcze tylko jeden jedyny 

raz mogğa byĺ wolna, westchnňğa. Zagubiona w myŜlach, wğŃczyğa Ŝwiatğo w nocnej lampce. 

Miňkki blask spod okrŃgğego, biağego klosza uwydatniağ kwiatki ze wzoru tapety. WyğŃczyğa 

Ŝwiatğo i przeszğa do drugiej czňŜci pokoju, do mağego stoliczka pod oprawionym w ramy 

obrazem Zbawiciela. Mama poğoŨyğa na stoliczku ŜwieŨo wyprasowanŃ, haftowanŃ serwetň. 

Jutro jej za to podziňkujň. A moŨe to zrobiğa Roswitha? Powoli zaciŃgnňğa ciňŨkie, wzorzyste 



zasğony wiszŃce przy szklanych drzwiach prowadzŃcych do korytarza, zdjňğa zegarek i 

poğoŨyğa go na nocny stolik. Zmňczona rozebrağa siň. Uczuğa lekki dreszczyk, kiedy 

wyciŃgnňğa siň pod koğdrŃ w kwieciste wzory. Jak czňsto wyobraŨağa sobie ten moment, gdy 

byğa w sanatorium! A teraz, kiedy to nastŃpiğo, nie potrafiğa w og·le siň cieszyĺ. ĂPanie w 

niebie - pomyŜlağa i stağo siň to modlitwŃ- zmiğuj siň nade mnŃ. Jestem gotowa, wziŃĺ na 

siebie cierpienie. Nie dopuŜĺ tylko, aby to byğo to, proszň, tylko nie to!ò. Nie byğa w stanie, 

nadaĺ temu czemuŜ przeraŨajŃcemu imienia i w koŒcu zapadğa w niespokojny sen. 



ROZDZIAĞ 3 

Kapğani i lekarze 

Musi siň Pani udaĺ do Jezuity! 

ĂMyŜlağam, Ũe bňdň siň cieszyĺ, gdy znowu bňdň mogğa iŜĺ do szkoğyò - westchnňğa 

Anneliese. ĂA zamiast tego jestem przygnňbionaò. 

ĂNo, ale dlaczego?ò Jej siostra Gertruda siedziağa tego wrzeŜniowego ranka 1970 roku 

obok niej w pociŃgu; skoŒczyğa Mittelschule i teraz rozpoczynağa naukň w Euroschule w 

Aschaffenburgu. 

ĂPo pierwsze, bňdň w klasie, gdzie wszyscy sŃ dwa lata mğodsi ode mnieò. 

ĂDwa lata?ò 

ĂNo, oczywiŜcie, dwa lata. Poszğam do szkoğy rok p·Ŧniej, a teraz straciğam jeszcze 

jeden rokò. 

ĂA Maria Burdich?ò 

ĂNo tak, ona oczywiŜcie jest w szkole, ale w wyŨszej klasie. W jedenastej, do kt·rej 

teraz idň, nie znam w og·le nikogoò. 

Tak Ŧle wcale nie byğo, poniewaŨ Urszula Kuzay, z kt·rŃ kiedyŜ czňsto siň bawiğa, 

byğa teraz takŨe w jedenastej klasie. Znağa ona Anneliese z Mºmbris, dokŃd ona jako dziecko 

przyjeŨdŨağa do swojego kuzyna Waltera Heina, kt·ry byğ tam nauczycielem. Ale to byğa 

jedyna znajoma twarz, a Anneliese bardzo pragnňğa mieĺ prawdziwŃ przyjaci·ğkň, takŃ jakŃ 

byğa Maria Burdich, kt·rej w zaufaniu mogğaby moŨe opowiedzieĺ coŜ o tamtej przeogromnej 

sğodyczy oraz o tym, jak bardzo chciağaby przeŨyĺ to jeszcze raz. Marii mogğaby moŨe w 

tajemnicy powiedzieĺ takŨe coŜ o tym czymŜ Ădrugimò, o tym czymŜ strasznym, co ciŃgle na 

nowo napawağo jŃ trwogŃ. 

Tak jak siň moŨna byğo tego spodziewaĺ, Maria Burdich na duŨej przerwie, z wielkŃ 

radoŜciŃ powitağa Anneliese, wypytywağa o sanatorium i o to, jak siň teraz czuje. Ale potem 

rozmowa zeszğa na inne tematy, m·wiğy o tym, co dziağo siň podczas wakacji, o nowych 

przyjacioğach oraz o tym, co powiedziağ na rozpoczňcie roku pan Vºlkl, wychowawca klasy. 

Anneliese bardzo siň zraziğa. CiŃgle pr·bowağa nakierowaĺ rozmowň na najwaŨniejszy temat, 

lecz jej siň to nie udawağo. W koŒcu zrezygnowağa. Po co tak bardzo cieszyğa siň na spotkanie 



z MariŃ? Nastňpnym razem nie bňdzie wcale na niŃ czekaĺ. Maria takŨe byğa rozczarowana. 

ĂPo przebyciu choroby Anneliese zmieniğa siňò - m·wiğa podczas przesğuchania Ŝwiadk·w. 

ĂStağa siň bardziej cicha i odsunňğa siň trochň od nas. Opr·cz tego stwierdziğam, Ũe 

prowadziğa znacznie wiňcej rozm·w na tematy religijneò. 

Nowe koleŨanki z klasy miağy podobne odczucia. Byğa powaŨna i cicha, taki samotnik, 

a moŨe nawet ktoŜ, kto zawsze trzyma siň na uboczu, wypowiadağa siň Karina Gora. 

ĂWydawağo mi siň, Ũe jest zamyŜlona i zatopiona w marzeniach. W Ũartach i gğupotach brağa 

udziağ tylko wtedy, gdy jŃ w to wciŃgnňliŜmyò. Niekt·re koleŨanki z klasy wyŜmiewağy siň z 

niej za jej plecami. ĂMogğybyŜmy zrobiĺ dla niej coŜ miğegoò - szeptağy. ĂMoŨe trochň haszy-

szu?ò ĂOna i palenie haszyszu?ò - zachichotağy. ĂPalenie haszyszu jest przecieŨ grzechem - 

powieò. ĂMusimy byĺ zbawione. KtoŜ za nas musi czyniĺ pokutňò. ĂNo tak, ona ma coŜ na 

punkcie religii. DuŨo bardziej woli iŜĺ do koŜcioğa niŨ do kina. Ona naprawdň jest stukniňtaò. 

ĂSğuchaj, uwaŨaj, Ũeby tego nie usğyszağa Kuzayò - ostrzegağa inna. ĂOna uwaŨa, Ũe Anneliese 

jest w porzŃdkuò. Podczas przesğuchania ta jedyna towarzyszka zabaw Anneliese 

powiedziağa: ĂOdkryğam, Ũe Anneliese jest bardzo religijna i Ũe wedğug tego Ũyjeò. 

Przygnňbiona i osamotniona, Anneliese otrzymywağa Ŝrednie oceny. Jej samopoczucie 

takŨe nie byğo najlepsze. Lekarze zalecili rodzicom, aby po upğywie miesiŃca od pobytu w 

sanatorium ponownie zgğosili siň z c·rkŃ na badania kontrolne. Matka, kt·ra i tak zawsze 

troszczyğa siň o jej zdrowie i zawsze z bojaŦniŃ czyniğa wszystko, co lekarze uznali za 

konieczne, zawiozğa jŃ w zwiŃzku z tym 6 paŦdziernika 1970 roku do lekarza pulmonologa do 

Miltenbergu, doktora Hansa Reichelta. Kiedy lekarz wypytywağ o ataki, kt·rych opis znalazğ 

w historii choroby Anneliese, matka powiedziağa mu, Ũe c·rka miağa Ăostatnioò jeszcze jeden 

taki napad. Musiağa go wiňc mieĺ na poczŃtku nowego roku szkolnego. 

Pğuca byğy w porzŃdku, ale doktor Reichelt nie byğ zadowolony z ukğadu krŃŨenia i 

wypisağ skierowanie do internisty, doktora Ericha Packhªusera, r·wnieŨ z Miltenbergu. 

ĂNadal nie robiň nic innego tylko ciŃgle przesiadujň u lekarzyò, skarŨyğa siň Anneliese. 

ĂCiŃgasz mnie od jednego do drugiego, a potem do jeszcze innego. ŧyczyğabym sobie, aby 

mnie wreszcie zostawili w spokoju! Dlaczego nic mogň Ũyĺ jak inne dziewczyny?ò Anneliese 

sprawiğa matce przykroŜĺ. W koŒcu dla matki to teŨ nie byğo ğatwe; ta ciŃgğa strata czasu, 

podczas gdy tyle pracy byğo w biurze i w domu, to ciŃgğe czekanie u lekarzy, aŨ zbadajŃ 

Anneliese, a tak naprawdň, niewiele z tego wynikağo. MyŜlağa przecieŨ, Ũe c·rka w koŒcu 

bňdzie zdrowa po tak dğugim pobycie w sanatorium. No, ale jeŜli ten doktor Reichelt sŃdzi, Ũe 

Anneliese musi iŜĺ jeszcze do internisty, no to, w imiň BoŨe, p·jdzie z niŃ jeszcze do 

internisty. 



Nie wiemy, co doktor Packhªuser zaproponowağ Anneliese na zaburzenia ukğadu 

krŃŨenia. Ale takŨe on uznağ za interesujŃce napady Anneliese i napisağ coŜ o tym do lekarza 

domowego Michel·w, doktora Gerarda Vogta. W zwiŃzku z tym, Ũe Anneliese tego roku 

miağa tak wiele napad·w, uznağ, Ũe naleŨy jednak coŜ przedsiňwziŃĺ. Matka uwaŨağa, Ũe ma to 

zwiŃzek z ukğadem krŃŨenia, ale on byğ oczywiŜcie innego zdania. Uznağ, Ũe rodzina powinna 

p·jŜĺ z Anneliese do neurologa. Doktor Packhªuser przesadziğ w spos·b oczywisty nie tylko z 

liczbŃ napad·w - w 1970 roku Anneliese miağa ich w sumie tylko dwa - lecz takŨe nazwağ je 

Ăapoplektycznymiò. Nawet jeŜli Anneliese coŜ dolegağo, to z pewnoŜciŃ nie miağa apopleksji. 

Doktor Vogt prawdopodobnie nie uznağ, Ũe Anneliese w tym momencie naleŨy 

skierowaĺ do neurologa. Anna Michel powiedziağa jednak, Ũe przepisağ on dla Anneliese lek 

przeciw napadom. Anneliese zaŨywağa go niezbyt dğugo i nadal czuğa siň Ŧle. Pojawiğy siň 

kr·tkie absencje, poğŃczone z depresjami i byğo jej coraz trudniej skoncentrowaĺ siň nad 

zadaniami domowymi. 

ĂW dw·ch ostatnich latach szkolnych (tzn. w roku szkolnym 1970-71 oraz 1972-73) 

wszystko byğo mi obojňtneò - opowiadağa p·Ŧniej doktorowi Dietrichowi Lennerowi, 

asystentowi w Instytucie Psychoterapii i Psychologii Medycyny na Uniwersytecie w 

W¿rzburgu, kiedy zgğosiğa siň do niego na konsultacjň. ĂM·j stan byğ coraz gorszy. W ciŃgu 

tych lat stağam siň cağkowicie apatyczna i nic mnie nie interesowağoò. Mogğa co prawda 

obserwowaĺ, ale nie potrafiğa niczego przeŨywaĺ. Jej matka jednak cieszyğa siň z tego, Ũe 

c·rka bňdzie maturzystkŃ. ĂPomyŜl tylko, Anneliese Michel·w bňdzie miağa maturňò - 

powtarzağa ciŃgle. Ze wzglňdu na niŃ Anneliese uczyğa siň dalej, mimo Ũe w dalszym ciŃgu 

otrzymywağa mierne oceny. 

Pod koniec dwunastego roku nauki, w czerwcu 1972 roku Anneliese przeŨyğa kolejny, 

ciňŨki napad. Byğa po nim zupeğnie wyczerpana i bardzo siň bağa nastňpnego. Na szczňŜcie 

napady koŒczyğy siň tak samo nagle, jak przychodziğy. Tak jak po trzňsieniu ziemi, tak i tu 

pojawiğo siň jeszcze kilka sp·Ŧnionych drgaŒ, poczym wszystko minňğo. Matka czňsto jŃ 

jeszcze o to pytağa. Czy naprawdň lepiej siň czuje? Czy nie za duŨo gra w tenisa? Czy dba o 

siebie? M·wiŃ, Ũe ostatni rok w gimnazjum jest najtrudniejszy. I egzaminy w ostatnim czasie 

sŃ trudniejsze niŨ kiedyŜ. Powinna wiňc wystarczajŃco duŨo odpoczywaĺ. 

Im szybciej zbliŨağ siň wrzesieŒ, tym bardziej matka niepokoiğa siň. ĂDobrze siň czujň, 

naprawdňò -Anneliese pr·bowağa jŃ uspokajaĺ. ĂPrzecieŨ to nieprawda. Wiem, Ũe 

sztywniejesz, a takŨe, Ũe nie wiesz, gdzie jesteŜò. 

ĂTo przecieŨ nie zdarza siň juŨ tak czňstoò. 

Matka nie dağa siň uspokoiĺ. ĂWiesz przecieŨ dokğadnie, co moŨe siň staĺ. Ledwo 



zacznie siň szkoğa, a ty znowu bňdziesz miağa napad. MoŨe lepiej zapytajmy doktora 

L¿thy'ego, co? MoŨe przepisze ci trochň tabletek, abyŜ nie miağa problem·w z maturŃò. 

ĂMama sama wpňdza siň w chorobňò - powiedziağa Anneliese do swoich si·str. ĂNo 

wiňc p·jdň jeszcze raz do doktora L¿thy'ego, jeŜli koniecznie tego chceò. 

5 wrzeŜnia 1972 roku matka i c·rka wybrağy siň znowu do Aschaffenburga, do doktora 

L¿thy'ego mieszkajŃcego na Alei Bismarcka. Podczas przesğuchania 9 lutego 1977 roku, o 

kt·rym byğa juŨ wczeŜniej mowa, doktor L¿thy poinformowağ, Ũe Anneliese powiedziağa mu, 

iŨ miağa jeszcze napady. Badanie nie dağo rozpoznania choroby. Mimo to przepisağ on Ŝrodek 

przeciwdrgawkowy, a mianowicie zentropil, jednŃ tabletkň rano, dwie wieczorem. 

Doktor L¿thy zaleciğ jej regularne przychodzenie do niego na kontrolň i Anneliese 

posğusznie przychodziğa: 18 stycznia 1973 roku, 17 marca, 4 i 6 czerwca. Pomimo duŨej iloŜci 

nauki i strachu przed zbliŨajŃcŃ siň maturŃ nie miağa wiňcej napad·w, opr·cz jednego, 8 

listopada 1972 roku Ten napad wpisany jest do kartoteki u doktora L¿thy'ego, jednak 

Anneliese nie wspomniağa o nim neurologowi w W¿rzburgu, co usprawiedliwia 

przypuszczenie, Ũe chodziğo chyba o nieznacznŃ sp·ŦnionŃ falň z poprzedniego napadu, tak 

jak to byğo z absencjami w 1972 roku. ĂTakŨe podczas tych badaŒ nie moŨna byğo stwierdziĺ 

rozpoznania chorobyò - zauwaŨyğ doktor L¿thy. ĂPanna Michel nie miağa w cağym tym 

okresie Ũadnych napad·wò. Przeprowadzone 4 czerwca badanie EEG nie wykazağo wykresu 

wskazujŃcego na chorobň. 

Osobliwy jest dystans, z jakim doktor L¿thy traktowağ swojŃ mğodŃ pacjentkň, bo 

najwidoczniej nie miağ pojňcia o tym, jak na niŃ dziağağ zentropil. Prawdopodobnie teŨ w 

og·le jej o to nie pytağ. Interesowağo go tylko i wyğŃcznie to, Ũe jego zdaniem lek Ăstğumiğò 

napady, jak to p·Ŧniej powiedziağ. Anneliese mu najwidoczniej nie opowiedziağa, Ũe w kilka 

tygodni po tym, jak rozpoczňğa zaŨywanie zentropilu, w paŦdzierniku 1972 roku zaczňğy 

mnoŨyĺ siň Ăabsencjeò i Ăsztywnienieò, o czym wyraŦnie poinformowağa p·ğtora roku p·Ŧniej 

doktora Lennera w W¿rzburgu. Doktor L¿thy nie dowiedziağ siň teŨ od Anneliese, o czym 

wiemy r·wnieŨ z protokoğu doktora Lennera, Ũe zaczňğa wyczuwaĺ przykry zapach, kt·rego 

nie wyczuwali inni. CiňŨkim, psychicznym ciňŨarem musiağo byĺ dla niej tajenie tego 

wszystkiego, a szczeg·lnie milczenie o tych straszliwych diabelskich twarzach, kt·re teraz 

nawet w duŨych iloŜciach coraz czňŜciej pojawiağy siň w jej polu widzenia. Dlaczego 

Anneliese nie miağa zaufania do doktora L¿thy'ego? M·gğ to byĺ konflikt osobowoŜciowy. A 

moŨe przyczyna byğa jeszcze gğňbsza. Doktor L¿thy urodziğ siň w Bernau, koğo Berlina, 

Anneliese pochodzi z mağego frankoŒskiego miasteczka. R·Ũnice kulturowe pomiňdzy 

poğudniem a p·ğnocŃ ciŃgle jeszcze sŃ w Niemczech wyczuwalne, zaostrzane codziennie 



poprzez kawağy i spos·b m·wienia, przez r·Ũnice w dialektach, przez wzajemny brak 

zrozumienia pomiňdzy katolickŃ religijnoŜciŃ a protestanckim racjonalizmem. NieufnoŜĺ nie 

potrzebuje sğ·w. Lekkie wzruszenie ramion, przelotny, pobğaŨliwy uŜmiech i powstaje prze-

paŜĺ. W relacji pomiňdzy Anneliese a doktorem L¿thym, ona jest pacjentkŃ, on lekarzem, 

czğowiekiem z wyksztağceniem akademickim, ona - pozbawionŃ wğadzy, on - g·rujŃcy nad 

niŃ. Sam nie wiedzŃc o tym, chyba dosyĺ szybko wyznaczyğ jej podporzŃdkowanŃ rolň. 

Poznajemy to po tym, Ũe Anneliese uwaŨağa za konieczne broniĺ siň przed nim. Dokonywağa 

tego przy pomocy jedynej broni, jakŃ dysponowağa: milczenia. 

WiosnŃ 1973 roku wydarzyğy siň inne niepokojŃce rzeczy. ĂCoŜ stuka w moim 

pokojuò - skarŨyğa siň Anneliese matce. ĂNa pewno ci siň to Ŝniğoò - uznağa Anna. ĂJa niczego 

nie sğyszağamò. Anneliese obstawağa przy swoim. W koŒcu matka posğağa ja do doktora 

Vogta: ĂJeŜli ci siň to nie Ŝniğo, to moŨe masz coŜ z uszamiò. Doktor Vogt niczego nie znalazğ 

i skierowağ jŃ do specjalisty, kt·ry r·wnieŨ nie potrafiğ stwierdziĺ zaburzeŒ sğuchu. 

ĂOna tak fantazjujeò - pr·bowağ uspokoiĺ Ũonň J·zef Michel. ĂAle nie tylko Anneliese 

to sğyszyò - odparğa Ũona. ĂAnneliese usğyszağa to tylko jako pierwsza, potem zwr·ciğo to teŨ 

uwagň innych. Sğychaĺ byğo ğoskot, jak gdyby przewr·ciğo siň krzesğo. Potem zaczňğo coŜ 

pukaĺ, w szafie, pod podğogŃ, nad sufitemò. 

ĂNie przesadzajò - wybuchnŃğ ojciec. ĂAnneliese jest chora, to jest to, nic innego. A jej 

siostry, no c·Ũ, mğode dziewczyny czasami histeryzujŃ. KaŨdy przecieŨ o tym wieò. 

ĂAleŨ, J·zek, posğuchaj no! Anneliese m·wi, Ũe widzi wszňdzie, obojňtnie gdzie 

spojrzy - te straszne diabelskie twarze. NiezaleŨnie od tego, co robi, czy Ŝciele ğ·Ũko, czy 

ĺwiczy na fortepianie, czy teŨ wyglŃda przez okno, one zawsze sŃ obecne. JuŨ nie widzi ich 

tylko od czasu do czasu, jak wczeŜniejò. 

ĂTak, teŨ mi o tym m·wiğa. Kt·Ũ to wie, co to ma znaczyĺ?ò 

ĂCzy powiedziağa ci takŨe, Ũe sŃ to prawdziwie diabelskie twarze? Z rogami? I Ũe ona 

sŃdzi, Ũe jŃ przeŜladujŃ, i Ũe sğyszy gğosy, kt·re jej m·wiŃ, Ũe jest potňpiona, Ũe p·jdzie do 

piekğa...ò Matka zaczňğa nagle pğakaĺ. 

ĂDo piekğa? To niewinne dziecko? PrzecieŨ to bzdura! Co za gğupota! Kto jej podsunŃğ 

takie myŜli?ò 

Anna uspokoiğa siň trochň. ĂTo moŨe byĺ przecieŨ coŜ nadnaturalnego, nie sŃdzisz? W 

koŜciele teŨ ciŃgle m·wi siň o diable, o szatanie i o tym, jak zagraŨa on naszej duszyò. 

J·zef usiadğ obok niej. ĂAnno, doktor L¿thy przecieŨ ci powiedziağ, Ũe Anneliese ma 

epilepsjň. A przynajmniej on tak uwaŨa. Wiňc moŨe stŃd to wszystko. To jej przejdzieò. Ale 

Anna jeszcze nie skoŒczyğa. ĂNie, J·zku, posğuchaj! Zanosi siň na coŜ strasznego, uwierz mi. 



Wiesz, Ũe na dole na kominku stoi figura Matki BoŨej? No wiňc, kilka dni temu 

przechodziğam przez pok·j goŜcinny, zupeğnie przypadkowo, a tam stağa Anneliese i 

przypatrywağa siň figurze. Stağa zupeğnie sztywna, a jak patrzyğa - z nienawiŜciŃ! Jej twarz 

wyglŃdağa jak okropna maska, byğa cağa wykrzywiona. A oczy byğy zupeğnie czarne. A jej 

dğonie, wiesz przecieŨ, jak delikatne sŃ jej dğonie? Jej dğonie miağy pazury, byğy jak ğapy, bar-

dzo grube. To byğo okropne, m·wiň ci. Tak strasznie siň wystraszyğam, wybiegğam z pokoju, 

wpadğam do biura i pr·bowağam siň uspokoiĺ i zaczňğam wypisywaĺ rachunki. Ale w og·le 

nie mogğam pisaĺ, rňce mi siň trzňsğyò. 

J·zef pokrňciğ tylko gğowŃ. ĂMusimy siň jeszcze wiňcej modliĺò - powiedziağ w 

koŒcu. 

Modlitwa byğa zawsze dla rodziny oparciem. Jednak wieczorny r·Ũaniec, Msze świňte 

i naboŨeŒstwa pokutne coraz mniej pomagağy Anneliese. Wprost przeciwnie. Doszğy teraz 

jeszcze gorsze cierpienia, kt·re zwiňkszağy siň wraz ze zbliŨaniem siň matury. Jest o tym 

mowa w rozmowie z 1 lutego 1976 roku, kt·rŃ ojciec Renz nagrağ na taŜmň magnetofonowŃ: 

 

Podczas matury byğo mi tak samo ciňŨko!... Taki okropny strach... Och, Ojcze, to jest 

zgroza... To jest takie przeraŨenie, Ũe Ojciec myŜli, iŨ znajduje siň juŨ w samym 

piekle... Wtedy wydaje siň Ojcu, Ũe jest tak opuszczony, jak nikt na Ŝwiecie. MoŨe 

Ojciec woğaĺ o pomoc do Matki BoŨej, ale oni wszyscy sŃ jakby gğusi... WyobraŨam 

sobie wtedy zawsze, Ojcze Arnoldzie, Ũe tak byğo na g·rze Oliwnej. Tak to musiağo 

byĺ. OczywiŜcie nieskoŒczenie trudniej. Jest napisane, Ũe On odczuwağ ŜmiertelnŃ 

trwogň... Zawsze myŜlň, Ũe to mniej wiňcej tak byğo, tylko w niewyobraŨalnym stopniu 

jeszcze gorzej. Bo przecieŨ On wziŃğ na siebie grzechy cağego Ŝwiata. 

 

Na wiosnň Anneliese zachorowağa na r·Ũyczkň. W zwiŃzku z tym, Ũe ta dzieciňca 

choroba pojawiğa siň tak p·Ŧno, rodzice zadzwonili do lekarza rodzinnego. ĂZostawcie mnie 

w spokojuò -prosiğa Anneliese. ĂTo samo przejdzieò. Ale rodzice poprosili doktora Kehlera, 

kt·ry wraz ze swojŃ ŨonŃ, kilka tygodni wczeŜniej, 1 kwietnia, przejŃğ praktykň po doktorze 

Vogt, aby do nich zajrzağ. 

Pomimo straty czasu spowodowanej chorobŃ, Anneliese zdağa maturň. Jej trzy siostry 

ukoŒczyğy w tym samym czasie swoje szkoğy, Gertruda- Euroschule, Barbara Szkoğň 

HandlowŃ w Obernburgu zakoŒczonŃ mağŃ maturŃ. Byğa to okazja do Ŝwiňtowania, ale 

Anneliese nie miağa na to ochoty. ĂMam takie uczucie, jakbym siedziağa w gğňbokim lochuò - 

narzekağa ciŃgle. Doktorowi Lennerowi wyznağa p·Ŧniej, Ũe wielokrotnie miewağa pokusň 



popeğnienia samob·jstwa, ale zabrakğo jej na to odwagi. 

R·wnieŨ wakacje nie przyniosğy jej odpoczynku. ĂTabletki od doktora L¿thy'ego w 

og·le mi nie pomagajŃò - m·wiğa. ĂPowodujŃ tylko, Ũe jestem zmňczona i apatycznaò. W 

koŒcu ojciec dağ jej pewnŃ propozycjň. ĂCo byŜ powiedziağa na to, gdybym zabrağ ciň do San 

Damiano? ZmieniğabyŜ otoczenie, trasa wiedzie przez dolinň Po, a ty przecieŨ zawsze bardzo 

lubiğaŜ piňkne krajobrazy! A pani Hein, kt·ra organizuje pielgrzymkň, jest miğa i tobie siň 

pewno teŨ spodobaò. 

Anneliese dağa siň przekonaĺ. Tata udağ siň juŨ raz, przed kilkoma tygodniami do tego 

miejsca pielgrzymowania.. Dağ jej o nim niewielkŃ ksiŃŨeczkň. Nosiğa tytuğ: ĂMatka BoŨa z 

San Damianoò. Styl byğ trochň egzaltowany, ale Anneliese juŨ podczas czytania jej pomyŜlağa 

sobie, jak wspaniale byğoby pomodliĺ siň tam na r·ŨaŒcu. PociŃgağa jŃ r·wnieŨ historia 

powstania tego sğynŃcego z ğask miejsca. Zaczňğo siň od tego, Ũe pewna uboga wieŜniaczka z 

San Damiano, Rosa Quattrini, nazywana najczňŜciej Mamma Rosa, miağa bardzo trudne 

porody; we wszystkich trzech przypadkach konieczne byğo cesarskie ciňcie. Po ostatnim 

porodzie wywiŃzağa siň ostra infekcja, a rana nie chciağa siň goiĺ. Wysğano jŃ do domu, aby 

tam umarğa. Nie mogğa pracowaĺ, leŨağa wiňc w ğ·Ũku. Pewnego dnia do jej domu przyszğa 

jakaŜ pani w stroju ludowym z tej okolicy, w niebieskiej chustce na gğowie; w rzeczywistoŜci 

byğa to Matka BoŨa. Nakazağa Mammie Rosie wstaĺ, zamknňğa jej ranň i poleciğa pojechaĺ do 

Ojca Pio, kt·ry mieszkağ daleko od San Damiano, w San Giovanni Rotondo, gdzie tata takŨe 

juŨ byğ. Ojciec Pio powiedziağ jej, Ũe powinna udaĺ siň na dwa ğata do miasta i opiekowaĺ siň 

chorymi. Tata opowiadağ, Ũe Ojciec Pio znany byğ w cağych Wğoszech z powodu 

ŜwiŃtobliwego Ũycia oraz z tego, Ũe zawsze polecağ ludziom zrobienie czegoŜ trudnego, co 

jednak byğo dobre dla zbawienia ich duszy. W koŒcu Mamma Rosa wr·ciğa do domu; ale na 

tym cuda siň nie skoŒczyğy. Zaledwie bowiem znalazğa siň z powrotem w domu, ukazağa siň 

jej znowu Matka BoŨa. Byğo to w paŦdzierniku 1964 roku. Przy tej okazji zaczňğa kwitnŃĺ 

grusza, kt·rŃ dotknňğa Matka BoŨa, cağkowicie wbrew wszystkim prawom natury, bo byğa juŨ 

jesieŒ. Tata opowiadağ, Ũe znajduje siň tam takŨe obraz Chrystusa, kt·ry zmienia kolor w 

zaleŨnoŜci od tego, jak ksztağtujŃ siň wydarzenia w Ŝwiecie; ale on sam tego nie 

zaobserwowağ. Tryska tam teŨ Ŧr·dğo wykopane wedğug wskaz·wek Matki BoŨej, z kt·rego 

woda uzdrawia. Ojciec twierdziğ, Ũe woda ta co prawda smakuje tak jak woda z innych Ŧr·değ, 

ale wielu ludzi zostağo niŃ uzdrowionych. Jest rzeczŃ niezrozumiağŃ, m·wiğ ojciec, dlaczego 

KoŜci·ğ nie uznaje San Damiano jako miejsca pielgrzymowania. Mamma Rosa nie moŨe 

nawet przekazaĺ Ŝwiatu orňdzi, jakie przez lata objawiağa jej Matka BoŨa. A byğa w nich 

mowa o bardzo waŨnych sprawach, jak na przykğad o tym, Ũe rodziny powinny razem 



odmawiaĺ r·Ũaniec, a wszyscy ludzie majŃ Ũyĺ we wzajemnej miğoŜci. Kto wie, myŜlağa 

Anneliese, moŨe w San Damiano doŜwiadczy jeszcze raz obecnoŜci Matki BoŨej, tak jak to 

siň zdarzyğo w Mittelbergu! 

KsiŃdz Alt, kt·ry odwiedziğ San Damiano w 1975 roku, opisuje to miejsce 

pielgrzymowania oraz to, co przeŨyğa tam Anneliese w nastňpujŃcy spos·b
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: 

 

San Damiano jest mağŃ miejscowoŜciŃ w P·ğnocnych Wğoszech, odlegğŃ 20 km na 

poğudnie od Piacenza, leŨŃcŃ u st·p Apenin·w. Dom Mammy Rosy jest trochň 

oddalony od wioski. Jest to dom rolnik·w; do tylnej czňŜci domu przylegajŃ duŨe 

winnice, w kt·rych wysokie wğoskie krzewy winne z bğyszczŃcymi czerwonymi 

winogronami poobcinane sŃ z liŜci. Obok domu jest dr·Ũka. Z przodu, okoğo cztery 

metry od wejŜcia, stoi naturalnej wielkoŜci figura Ojca. Pio. Przez okno z lewej strony 

moŨna zajrzeĺ do pomieszczeŒ, w kt·rych mieszka Mamma Rosa ze swymi bliskimi. 

Jest tam jeszcze jedno okno, przez kt·re moŨna zobaczyĺ kaplicň, urzŃdzonŃ przez 

domownik·w. W niej znajduje siň obraz Chrystusa. 

Kiedy idzie siň obok domu - ma on okoğo 12 metr·w szerokoŜci - moŨna 

zobaczyĺ graniczŃcy z tylnŃ ŜcianŃ ogr·dek, otoczony wysokim, piňknie wykutym 

pğotem. Za nim znajduje siň figura Maryi, a tuŨ przed niŃ drewniany krzyŨ. Dalej 

widaĺ Ŧr·değko i gruszň, o kt·rej siň m·wi, Ũe jest miejscem objawieŒ. 

Wok·ğ ogr·dka jest wolne miejsce. CzňŜĺ tego placyku nakryto zielonŃ, 

plastikowŃ foliŃ, kt·ra chroni ludzi przed ostrymi promieniami sğonecznymi. W ciŃgu 

dnia przychodzŃ tam pielgrzymi, aby pomodliĺ siň w ciszy. 

JeŜli chodzi o Anneliese, to opowiadağa mi ona, a pani Hein to potwierdziğa, Ũe 

nie mogğa wejŜĺ do tego Ŝwiňtego miejsca. Byğa jakby urzeczona i zbliŨağa siň do niego 

z wielkŃ niechňciŃ. Ziemia paliğa jŃ jak ogieŒ, nie mogğa tego wytrzymaĺ. Zatoczyğa 

duŨy ğuk wok·ğ miejsca, objawieŒ i weszğa z drugiej strony, a wiňc nie przez gğ·wne 

wejŜcie. Zobaczyğa tam modlŃcych siň ludzi i powiedziağa, Ũe modlŃ siň, jakby 

szczerzyli zňby. Pr·bowağa ciŃgle podejŜĺ bliŨej, kilka razy udağo siň jej dojŜĺ do 

krawňdzi ogr·dka, ale za kaŨdym razem nie mogğa tam dğuŨej wytrzymaĺ. Musiağa 

odwracaĺ wzrok od obrazu Chrystusa. Stwierdziğa takŨe, Ũe nie moŨe w og·le patrzeĺ 

na medaliki i na obrazki Ŝwiňtych, gdyŨ bğyszczağy tak mocno, iŨ nie mogğa tego znieŜĺ. 
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 Cytat pochodzi z nagranej dla mnie taŜmy magnetofonowej z lipca 1979 roku. [przyp. F.G.] 



MoŨemy sobie ğatwo wyobraziĺ tň scenň. Takie grupy pielgrzymkowe skğadajŃ siň 

najczňŜciej z r·Ũnych ludzi; moŨe byli tam czğonkowie grupy modlitewnej z Miltenbergu, 

jakaŜ gospodyni domowa ubrana wedğug zeszğorocznej mody, urzňdnik pocztowy z Ebersbach 

ze swojŃ ŨonŃ, emerytowany nauczyciel z lornetkŃ i aparatem fotograficznym na szyi. Nie 

znajŃ siň nawzajem, ale kaŨdy obserwuje, co robiŃ inni. ĂNieŦle - m·wi urzňdnik pocztowy do 

swojej Ũony w drodze do zadaszonej czňŜci placyku - widziağaŜ, jak Anneliese Michel 

wzbraniağa siň przed wypiciem cudownej wody ze Ŧr·değka? Zachowywağa siň tak, jakby 

woda byğa brudna!ò. 

ĂThea Hein m·wi, Ũe Anneliese twierdziğa, iŨ woda spali jej gardğoò. JakaŜ 

dziewczyna z grupy modlitewnej idzie obok nich i teŨ ma coŜ do powiedzenia. ĂOna 

zachowuje siň dziwnie, my teŨ to widzieliŜmy. Ojciec kupiğ jej medalik, a ona nie chciağa go 

zağoŨyĺ. M·wiğ do niej, jak do gğuchego konia, ale ona jňczağa, Ũe medalik Ŝciska jej klatkň 

piersiowŃ i Ũe nie moŨe oddychaĺ. Byğam przy tym, jak to powiedziağaò. 

ĂCzy w og·le weszğa do kaplicy?ò - pyta nauczyciel, pstrykajŃc zdjňcie domu 

Quattrinich. 

ĂSŃdzň, Ũe nie - wtrŃca siň do rozmowy gospodyni domowa -widziağam, jak ciŃgle 

chodziğa na zewnŃtrzò. 

ĂNie tak gğoŜno, mogŃ nas usğyszeĺ!ò I wszyscy przypatrujŃ siň z boku Anneliese i jej 

ojcu stojŃcym z tyğu, przy ogrodzeniu. Ojciec poğoŨyğ rňkň na jej ramieniu, jakby chciağ jŃ 

pocieszyĺ. ĂSğyszağaŜ, jak m·wiğa Hein, Ũe tu wchodzi w grň dziağanie Zğego?ò -pyta mğody 

czğowiek swojŃ towarzyszkň. Ale dziewczyna nie usğyszağa i uklňkğa do modlitwy. 

Anneliese musiağa oczywiŜcie zauwaŨyĺ, Ũe m·wiono o niej. Ale nie potrafiğa 

zachowywaĺ siň inaczej. Narzekağa p·Ŧniej, Ũe nie jest panem samej siebie. Pr·buje siň 

broniĺ, ale to nic nie daje. Tak byğo teŨ w drodze powrotnej z San Damiano. KsiŃdz Alt rela-

cjonuje: 

 

MoŨe jeszcze trzeba nadmieniĺ, Ũe w drodze powrotnej Anneliese zachowywağa siň 

niestosownie wobec pani Hein. M·wiğa grubym gğosem, drwiğa sobie z pani Hein, ale 

byğa takŨe peğna niepokoju; to juŨ nie byğa ta Anneliese. Zerwağa pani Hein medalik z 

szyi, a wok·ğ siebie roztaczağa straszny od·r. Pani Hein stwierdziğa, Ũe jeszcze nigdy 

czegoŜ takiego nie czuğa, Ŝmierdziağo jakby fekaliami, spaleniznŃ, wszystkim, co tylko 

moŨliwe. Wszyscy ludzie to poczuli. Byli takŨe trochň Ŧli -jak dowiedziağem siň od pani 

Hein - Ũe dziewczyna w taki spos·b siň zachowywağa, gğoŜno m·wiğa itp. A wiňc byğo 

to zupeğnie nieodpowiednie zachowanie. Jej ojciec usiadğ obok niej i wtedy ludzie 



zaczňli rozumieĺ, Ũe z Anneliese dzieje siň coŜ osobliwego. 

 

Po pielgrzymce do San Damiano Anneliese czuğa siň bardzo dobrze. Ale trwağo to 

tylko kilka tygodni, potem znowu byğo tak jak dawniej. Matka przypominağa jej o studiach. 

ĂMusisz siň przecieŨ zgğosiĺ na WSPò - m·wiğa. ĂW Ũadnym wypadku nie mogň jechaĺ tej 

jesieni do W¿rzburgaò - broniğa siň Anneliese. ĂNie mogň w takim stanie studiowaĺ. Jestem 

cağy czas przygnňbiona, a poza tym ciŃgle widzň te diabelskie twarzeò. 

ĂNo to trzeba coŜ z tym zrobiĺò. 

ĂAle co?ò 

ĂMoglibyŜmy jeszcze raz zapytaĺ doktora L¿thy'ego. MoŨe te twarze majŃ coŜ 

wsp·lnego z napadami, kt·re miağaŜ. Kto wie, moŨe akurat przepisze ci coŜ, co wszystko 

doprowadzi do porzŃdku i bňdziesz mogğa studiowaĺ na WSP. Po co w koŒcu robiğaŜ maturň, 

jeŜli teraz nie chcesz studiowaĺ?ò 

ĂNo dobrze, wiňc p·jdŦmy jeszcze raz do doktora L¿thy'ego!ò 

Pani Michel zgğosiğa Anneliese na 3 wrzeŜnia 1973 roku i obydwie pojechağy tego dnia 

do Aschaffenburga. Cztery lata p·Ŧniej, podczas przesğuchania 9 lutego 1977 roku, doktor 

L¿thy przypomniağ rozmowň z Anneliese, kt·ra odbyğa siň w jego gabinecie. Powiedziağa: 

ĂCzňsto widzň diabelskie twarze... Diabeğ jest we mnie, wszystko jest we mnie pusteò. Po 

roku, zeznajŃc pod przysiňgŃ podczas rozprawy sŃdowej, przypomniağo mu siň jeszcze kilka 

szczeg·ğ·w z tej rozmowy: ĂPowiedziağa, Ũe czňsto widzi diabelskie twarze i Ũe jest w niej 

diabeğ. Potem wyraziğa siň, Ũe nad wszystkimi odbňdzie siň sŃd ognia
22
. M·wiğa, Ũe musi duŨo 

rozmyŜlaĺ. Brakuje jej siğy woli i wszystko jest w niej pusteò. Na jego pytanie, jak wyglŃdajŃ 

diabelskie twarze, odpowiedziağa: ĂSŃ to po prostu diabelskie twarzeò. BliŨszego opisu nie 

podağa. W odpowiedzi na nastňpne pytanie: po czym rozpoznaje diabğa?, milczağa. 

W dzieŒ po Ŝmierci Anneliese, 2 lipca 1976 roku, policja przesğuchiwağa matkň, Annň 

Michel. W trakcie tego przesğuchania powiedziağa ona coŜ, o czym nie miağa pojňcia, Ũe 

wywoğa tak wielki zamňt; przypomniağa nastňpujŃcy szczeg·ğ z tej rozmowy: ĂKiedy 

zapoznağyŜmy doktora L¿thy'ego z naszymi obserwacjami... doradziğ nam, abyŜmy wezwali 

Jezuitňò. 

Podczas przesğuchania. 9 lutego 1977 roku doktor L¿thy broniğ siň energicznie, 

twierdzŃc, Ũe nic podobnego nie powiedziağ: ĂChcň jeszcze dodaĺ, Ũe pacjent·w, z kt·rymi 

sobie nie radzň ambulatoryjnie, jeŜli chodzi o diagnozň i terapiň, kieruje do kliniki, a nie do 
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 Godne zauwaŨenia jest, Ũe demony m·wiŃ przez Anneliese o sŃdzie ognia, podczas gdy widzŃcy 

m·wiŃ o sŃdzie kary. [przyp. D.H.] 




